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Droits d’auteur 
Les produits de Motorola Solutions décrits dans ce document peuvent comprendre des programmes 
informatiques de Motorola Solutions protégés par des droits d’auteur. Les lois aux États-Unis et dans 
d’autres pays confèrent à Motorola Solutions certains droits exclusifs relatifs aux programmes 
informatiques protégés par des droits d’auteur. Par conséquent, tout programme informatique de 
Motorola Solutions contenu dans les produits de Motorola Solutions décrits dans le présent document 
ne peut être copié ou reproduit de quelque façon que ce soit sans l’autorisation expresse écrite de 
Motorola Solutions. 

© Motorola Solutions, Inc., 2021 Tous droits réservés 

Aucune partie de ce document ne peut être reproduite, transmise, stockée dans un système de 
récupération ou traduite dans quelque langue ou langage informatique que ce soit, sous quelque 
forme ou par quelque moyen que ce soit, sans l’autorisation écrite préalable de Motorola Solutions 
Inc. 

De plus, l’achat de produits de Motorola Solutions ne sera pas réputé octroyer directement ou par 
implication, en préclusion ou autrement, une licence en vertu des droits d’auteur, des brevets ou des 
applications brevetées de Motorola Solutions, sauf la licence d’utilisation normale, non exclusive, sans 
droits d’auteur et prévue par la loi lors de la vente d’un produit. 

Mise en garde 
Veuillez noter que certaines fonctions, installations et capacités décrites dans le présent document 
peuvent ne pas s’appliquer à un système particulier ou ne pas être utilisées sous licence pour une 
utilisation sur un système particulier, ou peuvent dépendre des fonctions d’un abonné mobile 
particulier ou de la configuration de certains paramètres. Veuillez communiquer avec votre personne-
ressource de Motorola Solutions pour en savoir plus. 

Marques de commerce 
MOTOROLA, MOTO, MOTOROLA SOLUTIONS et le logo M stylisé sont des marques de commerce 
ou des marques déposées de Motorola Trademark Holdings, LLC et sont utilisées sous licence. 
Toutes les autres marques de commerce appartiennent à leurs propriétaires respectifs. 

Google, Android, Google Play, YouTube et d’autres marques sont des marques de commerce de 
Google LLC. 

Contenu à code source libre 
Ce produit contient un logiciel libre utilisé sous licence. Reportez-vous au support d’installation du 
produit pour obtenir tous les avis juridiques relatifs aux logiciels libres et aux contenus d’attribution. 

Directive sur la mise au rebut des équipements électriques et électroniques de 
l’Union européenne (UE) (WEEE) 
 

 La directive WEEE de l’Union européenne exige que les produits vendus dans les pays de l’Union 
européenne aient l’étiquette de la poubelle barrée sur le produit (ou sur le colis dans certains cas). 

Conformément à la directive WEEE, cette étiquette de poubelle barrée signifie que les clients et les 
utilisateurs finaux dans les pays de l’UE ne doivent pas jeter l’équipement électronique et électrique ou 
les accessoires dans les déchets domestiques. 

Les clients ou les utilisateurs finaux dans les pays de l’UE doivent communiquer avec le représentant 
ou le centre de service de leur fournisseur d’équipement pour obtenir des renseignements sur le 
système de collecte des déchets de leur pays. 
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Nous joindre 
Le centre de soutien et de solutions (CSS) est le point de contact principal pour le soutien technique 
compris dans l’entente de service de votre organisation avec Motorola Solutions. 

Les clients disposant d’ententes de service doivent s’assurer d’appeler le CSS dans toutes les 
situations énumérées dans la section Responsabilités du client de leur entente, notamment : 

• Avant le rechargement du logiciel. 

• Pour confirmer les résultats et les analyses de dépannage avant de prendre des mesures. 

Votre entreprise a reçu les numéros de téléphone de soutien et d’autres coordonnées appropriées 
pour votre région géographique et votre entente de service. Utilisez ces informations pour obtenir la 
meilleure réponse possible. Toutefois, au besoin, vous pouvez également trouver les coordonnées de 
soutien général sur le site Web de Motorola Solutions en suivant ces étapes : 

1 Entrez motorolasolutions.com dans votre navigateur. 

2 Assurez-vous que le pays ou la région de votre organisation est affiché sur la page. Cliquer ou 
appuyer sur le nom de la région permet de la modifier. 

3 Sélectionnez « Soutien » sur la page motorolasolutions.com. 

 

Commentaires 
Envoyez vos questions et commentaires sur la documentation de l’utilisateur à l’adresse 
documentation@motorolasolutions.com. 

Fournissez les renseignements suivants lorsque vous signalez une erreur dans la documentation : 

• Le titre et le numéro de pièce du document 

• Le numéro de page ou le titre de la section comportant l’erreur 

• Une description de l’erreur 

Motorola Solutions offre divers cours conçus pour vous aider à vous familiariser avec le système. Pour 
en savoir plus, rendez-vous à l’adresse https://learning.motorolasolutions.com pour consulter les cours 
actuellement offerts et les parcours technologiques. 

 

 

http://motorolasolutions.com/
http://motorolasolutions.com/
mailto:documentation@motorolasolutions.com
https://learning.motorolasolutions.com/
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Chapitre 1 : Introduction et principales fonctions 

 

Introduction et principales fonctions 
L’application Dispatch est une application par navigateur riche en fonctionnalités qui permet aux 
organisations de gérer efficacement leurs opérations quotidiennes de répartition. 

L’application Dispatch permet d’appeler les utilisateurs Appuyer-pour-Parler, de localiser les membres 
du parc, de sécuriser la messagerie texte et multimédia, de diffuser des vidéos en continu, d’émettre 
des alertes d’état, d’activer des sessions simultanées, de surveiller les affiliations, de créer des 
affiliations à des groupes à distance, de surveiller l’utilisateur, de gérer les alertes, de consulter 
l’historique de localisation, de gérer le gardiennage virtuel, de gérer les groupes d’appel de zone, 
d’activer la supervision à distance, de gérer les urgences et d’indiquer la présence au moyen d’une 
interface utilisateur intuitive. Un répartiteur avec le forfait Essentiel à la mission peut affilier un membre 
à un groupe d’appel et exécuter simultanément des sessions audio sur les groupes d’appel surveillés. 
Avec le forfait Essentiel à la mission, le répartiteur peut également avoir accès à plusieurs rôles et 
profils d’utilisateur attribués à partir de l’outil d’administration centrale. Le répartiteur peut ouvrir une 
session à partir de n’importe quelle connexion Internet et gérer les activités d’un ensemble 
d’utilisateurs mobiles Appuyer-pour-Parler (aussi appelés membres du parc) qui travaillent sur le 
terrain. L’application Dispatch permet à une organisation de gérer efficacement ses activités 
quotidiennes de répartition et de traiter rapidement les incidents, les situations d’urgence, les 
demandes des clients, les événements qui surviennent dans les installations et d’autres situations qui 
exigent une intervention rapide. 

1.1  
Quoi de neuf dans la version 10.0.2? 

Les fonctions suivantes sont nouvelles dans cette version : 

• Prise en charge des correctifs afin de créer un nombre configurable de correctifs pour 
l’interfonctionnalité dans tous les groupes d’appel. Consultez la section Correctifs (facultatif) à la 
page 235. 

• Prise en charge des utilisateurs APX (ASTRO) et APX Next ou RadioNext pour la messagerie. 
Consultez la section APX et groupe de données à la page 238. 

• Prise en charge pour la localisation des utilisateurs du service LMR. Consultez la section 
Localisation des membres du parc à la page 185. 

• Prise en charge des groupes d’appel MCX (très grands). Consultez la section Contacts et groupes 
d’appel à la page 72 et Gardiennage virtuel à la page 283. 

• Case à cocher « Toujours » dans le champ Durée de la localisation sur demande pour empêcher 
l’expiration de la demande de localisation sur demande. Consultez la section Localisation à la 
page 275. 

• Option « Aucun enregistrement » sous les Paramètres pour désactiver l’enregistrement des appels 
Appuyer-pour-Parler. Consultez la section Aucun enregistrement à la page 156. 

• Intervalle de distance et temps de restriction dans le gardiennage virtuel. Consultez la section 
Localisation à la page 275. 

• Prise en charge d’accessoires supplémentaires pour le haut-parleur et le microphone du service 
Appuyer-pour-Parler. Consultez les spécifications relatives aux accessoires à la page 242. 

• Modification des numéros de pièce des accessoires du service Appuyer-pour-Parler. Consultez les 
spécifications relatives aux accessoires à la page 242. 
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• Prise en charge du service ESRI sur place en tant que service de carte. Consultez la section 
Utilisation de la carte à la page 185. 

1.2  
Principales caractéristiques 

Voici une brève description des principales caractéristiques de l’application Dispatch : 

Contacts et groupes d’appel 
Les contacts sont également appelés des membres du parc. Le répartiteur peut établir un appel 
individuel avec un contact ou envoyer et recevoir des alertes personnelles instantanées. Un groupe 
d’appel de répartition permet au répartiteur d’établir un ou plusieurs appels avec les membres du 
parc. L’administrateur de l’outil d’administration centrale gère les contacts et les groupes d’appel 
pour une répartition. Le répartiteur peut attribuer comme favoris les contacts et groupes d’appel les 
plus fréquemment utilisés et créer l’onglet Mes groupes d’appel à partir de l’onglet Contacts et 
Groupes d’appel. 
Pour plus de détails, consultez la section Contacts et groupes d’appel à la page 72. 

Appel Appuyer-pour-Parler 
Permet au répartiteur d’établir un appel Appuyer-pour-Parler, d’y mettre fin, d’enregistrer une 
conversation et d’établir l’identité de l’interlocuteur. L’application Dispatch présente les activités 
d’appel au cours de l’appel. Le répartiteur peut exporter et sauvegarder les détails des 
enregistrements d’appel dans l’ordinateur local. L’application Dispatch prend en charge la 
communication bidirectionnelle et le démarrage manuel de l’appel Appuyer-pour-Parler. 
Pour plus de détails, consultez la section Appels Appuyer-pour-Parler à la page 91. 

Alerte personnelle instantanée 
Permet au répartiteur d’envoyer une alerte à un groupe de personnes pour leur demander de 
rappeler. Il peut également recevoir une alerte personnelle instantanée. Le répartiteur peut envoyer 
et recevoir une alerte personnelle instantanée lorsqu’il est à l’état Disponible. Le répartiteur peut 
seulement envoyer une alerte personnelle instantanée à un membre du parc dont l’état de 
présence est « Disponible » ou « Occupé (Ne pas déranger) ». Le répartiteur peut envoyer une 
alerte personnelle instantanée à un seul contact et n’autorise pas l’envoi d’alertes à un groupe. 
Pour plus de détails, consultez la section Alerte personnelle instantanée à la page 162. 

Localisation 
Permet au répartiteur de localiser les membres du parc sur la carte. Le répartiteur peut localiser 
plusieurs contacts ou un groupe d’appel individuel à la fois. 
Pour plus de détails, consultez la section Utilisation de la carte à la page 185. 

Messagerie sécurisée intégrée 
Permet au répartiteur d’envoyer des messages texte, de partager du contenu multimédia (audio, 
fichiers, photos et vidéos) dans les formats pris en charge et selon les tailles compatibles, et de 
partager la localisation en pièce jointe aux contacts et aux groupes d’appel. 
Pour plus de détails, consultez la section Messagerie sécurisée intégrée à la page 116. 

Appels de diffusion 
Permet à un diffuseur désigné de faire des appels unidirectionnels hautement prioritaires, 
généralement pour diffuser des annonces importantes. 
Pour plus de détails, consultez la section Appels Appuyer-pour-Parler à la page 91. 

Groupes d’appels surveillés 
Permet au répartiteur de surveiller jusqu’à 20 groupes d’appels actifs, de joindre un appel d’un 
groupe d’appel actif ou d’établir un appel de groupe d’appel, de repérer et d’envoyer des messages 
aux membres du groupe d’appel et de consulter l’information de tous les répartiteurs du groupe 
d’appel. Si la session simultanée est activée pour l’application Dispatch, vous pouvez écouter tous 
les appels des groupes d’appel en même temps dans l’écran de supervision. 
Pour plus de détails, consultez la section Surveillance des groupes d’appel à la page 171. 
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Balayage des groupes d’appel 
Permet de communiquer avec un groupe d’appel que le répartiteur surveille. Dès que l’appel est 
actif sur un groupe d’appel, dans la liste de balayage, le répartiteur se connecte automatiquement 
et peut prendre la parole s’il le désire. À la fin de l’appel en cours, le répartiteur se connecte au 
prochain appel en cours dans la liste de balayage. Le balayage des groupes d’appel est 
uniquement disponible pour l’application Dispatch sans session simultanée. 
Pour plus de détails, Consultez la section Balayage des groupes d’appel (sans session simultanée) 
à la page 175. 

Carte 
Présente graphiquement la localisation des membres du parc sur la carte et permet au répartiteur 
d’établir directement des appels Appuyer-pour-Parler avec eux et de leur envoyer des messages 
ou des alertes, à partir de la carte. 
Pour plus de détails, consultez la section Utilisation de la carte à la page 185. 

Gardiennage virtuel 
Permet au répartiteur d’attribuer des limites fictives au groupe d’appel sur la carte. Lorsqu’une 
barrière est appliquée à un groupe d’appel, le répartiteur et le membre du parc reçoivent un avis 
chaque fois que le membre du parc franchit la barrière. 
Pour plus de détails, consultez la section Gardiennage virtuel à la page 206. 

Historique de localisation 
Permet au répartiteur de suivre le trajet de déplacement du membre du parc sur la carte durant une 
durée spécifiée. Le répartiteur peut sélectionner le membre du parc et la durée pendant laquelle le 
trajet doit être suivi. 
Pour plus de détails, consultez la section Historique de localisation à la page 203. 

Présence 
Ce champ indique la disponibilité des membres du parc dans l’application Dispatch. De plus, l’état 
de présence du répartiteur défini comme contact est présenté aux membres du parc. Les états de 
présence possibles sont « En ligne », « Ne pas déranger » et « Hors ligne ». 
Pour plus de détails, consultez la section Présence en temps réel à la page 239. 

Avatar 
Permet au répartiteur de changer la photo de profil d’un contact à partir de la liste des avatars 
disponibles dans l’application Dispatch. Par défaut, tous les contacts se voient attribuer un avatar. 
Pour plus de détails, consultez la section Avatars et tonalités à la page 69. 

Réacheminement à la messagerie vocale 
Enregistre et achemine automatiquement l’appel comme message vocal lorsque le répartiteur tente 
d’effectuer un appel Appuyer-pour-Parler et que l’initialisation de l’appel échoue parce que tous les 
membres sont à l’état ne pas déranger ou hors ligne, occupés ou temporairement injoignables. 

Alertes 
Permet au répartiteur de consulter les alertes personnelles instantanées (également appelées 
alertes « appelez-moi »), les alertes d’appel manqué, les alertes d’état et les alertes de 
gardiennage virtuel envoyées par le membre du parc et de prendre les mesures appropriées. 
Pour plus de détails, consultez la section Alertes à la page 162. 

Journaux 
Fournissent des informations sur les activités récentes du répartiteur dans l’application Dispatch, 
notamment les alertes, les appels Appuyer-pour-Parler, les journaux de vérification, les rapports de 
localisation, les journaux de gardiennage virtuel, les journaux vidéo, et les enregistrements audio 
des appels enregistrés. 
Pour plus de détails, consultez la section Journaux à la page 251. 

Paramètres de la carte 
Permettent au répartiteur d’associer des couleurs aux contacts, aux groupes d’appels et aux 
membres communs de groupes d’appel pour faciliter leur identification sur la carte. 
Pour plus de détails, consultez la section Réglages de cartographie à la page 269. 
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Paramètres de localisation 
Permettent au répartiteur de sélectionner la durée de localisation des contacts ou des groupes 
d’appel, sur demande, du gardiennage virtuel et de l’historique de localisation. Permettent 
également au répartiteur de définir la distance de la barrière pour la fonction de suivi du membre. 

Localisation 
Permet au répartiteur de sélectionner la période d’expiration de localisation d’un membre sur la 
carte. 

Paramètres d’intervalle de mise à jour de la localisation sur demande 
Fournit à intervalles variables l’information sur la localisation des membres du parc figurant sous 
Contacts sur la demande du répartiteur. La localisation sur demande offre les types de localisation 
suivants pour les membres du parc : 

Paramètres de la période de localisation sur demande 
Permettent au répartiteur de sélectionner un ou plusieurs membres du parc et d’accéder à leurs 
données de localisation actuelles. 

Paramètres de gardiennage virtuel 
Permettent au répartiteur d’établir la fréquence à laquelle les avis de mise à jour sont affichés 
lorsque les membres sont identifiés par un gardiennage virtuel. Permettent également au 
répartiteur de définir la distance et la période pendant laquelle la barrière s’applique aux membres. 
Pour plus de détails, consultez la section Réglages à la page 262. 

Groupe d’appel de zone 
Permet à un répartiteur de créer, sur la carte, un groupe d’appel avec les membres du parc. Le 
répartiteur peut appeler et envoyer un message (texte, photo, vidéo, document et localisation) aux 
groupes d’appel de zone. Pour plus de détails, consultez la section Groupe d’appel de zone à la 
page 219. 

Surveillance de l’utilisateur 
Permet à un répartiteur désigné de surveiller la situation actuelle d’un membre qui ne répond pas 
aux appels, aux alertes personnelles instantanées et aux messages du répartiteur. Le répartiteur 
peut ensuite effectuer une écoute ambiante et discrète pour recueillir des renseignements sur ce 
membre. 

Écoute ambiante 
Permet au répartiteur d’activer le micro de l’appareil à distance et d’écouter l’environnement du 
membre à son insu, puis de prendre les mesures nécessaires comme l’activation d’une urgence à 
distance et l’activation ou la désactivation de l’appareil. Pour plus de détails, consultez la section 
Écoute ambiante à la page 229. 

Écoute discrète 
Permet au répartiteur désigné d’écouter tout appel à destination ou en provenance du membre 
sélectionné à son insu. Pour plus de détails, consultez la section Écoute discrète à la page 231. 

Désactiver ou activer l’utilisateur 
Permet à un répartiteur désigné de désactiver à distance un appareil spécifique d’un membre. 
L’appareil désactivé du membre n’a plus accès au service Appuyer-pour-Parler et à d’autres 
services jusqu’à ce qu’il soit réactivé. Pour plus de détails, consultez la section Désactiver ou 
activer un membre du parc à distance à la page 233. 

Vérification de l’utilisateur 
Lorsque le répartiteur sélectionne la vérification de l’utilisateur, il peut voir des renseignements 
comme l’emplacement du membre, l’état de sa présence, l’état de la pile, l’état d’urgence et la 
puissance du signal Wi-Fi ou LTE sur son appareil. Pour plus de détails, consultez la section 
Vérification de l’utilisateur à la page 228. 

Appels d’urgence 
Permet au répartiteur d’amorcer le processus au nom du membre du parc et de participer à l’appel 
s’il y a des situations qui constituent un danger pour la vie. Les appels d’urgence sont toujours la 
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priorité absolue et ils prennent préséance sur tout appel en cours, sauf sur un autre appel 
d’urgence en cours. Pour plus de détails, consultez la section Urgence à la page 111. 

Diffusion vidéo en continu 
Permet au répartiteur de lancer la diffusion vidéo en continu sur l’appareil du membre du parc. Le 
répartiteur peut demander (transmission confirmée) ou exiger (transmission non confirmée) la 
diffusion vidéo en continu d’un membre du parc. Si des membres du parc lancent la vidéo en 
continu, un message en incrustation invitant à accepter ou à refuser la vidéo en continu s’affiche. 
Pour plus de détails, consultez la section Diffusion vidéo en continu à la page 213. 

Alertes d’état 
Permettent au répartiteur de recevoir un message d’état du membre du parc et de connaître son 
état, comme en service, en route, occupé, au travail ou pas en fonction. Pour plus de détails, 
consultez la section Alertes d’état à la page 154. 

Session simultanée 
Permet au répartiteur de surveiller simultanément jusqu’à 20 groupes d’appel au moyen d’un flux 
audio distinct pour chaque groupe d’appel surveillé avec des permissions d’émission et de 
réception indépendantes. De plus, jusqu’à cinq sessions dynamiques supplémentaires sont offertes 
pour permettre les appels entrants et sortants privés, la diffusion, les groupes rapides, l’écoute 
ambiante, l’écoute discrète et tout appel qui ne fait pas partie de la fenêtre de surveillance. La 
session simultanée permet au répartiteur de mettre en sourdine, de désactiver la sourdine et de 
contrôler le volume de chaque groupe d’appel surveillé de façon indépendante. 

Affiliations 
Procéder à l’affiliation à un ensemble d’événements de communication d’un groupe d’appel donné 
en ajoutant le groupe d’appel à l’écran de supervision. Si la fonction d’affiliation est désactivée, 
vous pouvez vous affilier à un ensemble d’événements de communication en ajoutant des groupes 
d’appel à l’écran de supervision et en attribuant une priorité (priorité 1 à 3, ou aucune priorité). 

Surveillance des affiliations 
La surveillance des affiliations vous permet d’afficher la liste des membres affiliés dynamiquement 
d’un groupe d’appel ou d’un groupe d’appel affilié pour un contact. 

Affiliation à un groupe à distance 
L’affiliation à un groupe à distance permet au répartiteur de changer le groupe d’appel sélectionné 
de n’importe quel contact de répartition et de se joindre aux conversations de ce groupe d’appel. 

Sauvegarde et exportation 
Permet au répartiteur de sauvegarder les enregistrements des appels et les messages sécurisés, y 
compris les pièces jointes et leurs détails. Pour plus de détails, consultez la section Sauvegarde à 
la page 284. 
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Chapitre 2 : Matériel et logiciel requis 

 

Matériel et logiciel requis 
Ce chapitre présente les exigences matérielles et logicielles minimales pour l’application Dispatch. 
L’application Dispatch n’exige pas de privilèges d’administrateur pour l’ouverture de session ou pour 
son utilisation. 

2.1  
Exigences relatives au matériel et au réseau 

Voici le matériel et le système d’exploitation requis pour l’application Dispatch. 

• Processeur : Intel Core i5 de 2,1 GHz (minimum) ou plus 

• Mémoire vive (recommandée) : 8 Go (minimum) 

• Carte de son standard qui prend en charge un casque d’écoute et des haut-parleurs 

• Port USB à une ou plusieurs sorties externes pour connecter plusieurs haut-parleurs à un 
ordinateur 

• Connectivité de données à 8 Mbit/s ou plus 

 
REMARQUE : 
L’application Dispatch ne prend pas en charge les événements tactiles sur les appareils à 
écran tactile. 

Si la fonction de diffusion vidéo en continu ou de session simultanée est activée pour 
l’application Dispatch, une connectivité de données d’au moins 8 Mbit/s est requise. 

2.2  
Exigences logicielles 

Voici les exigences logicielles pour l’application Dispatch : 

• Windows 8.1/10 Pro ou Enterprise version 32 bits 

• Windows 8.1/10 Pro ou Enterprise version 64 bits 

2.3  
Exigences relatives au navigateur 

Voici les navigateurs pris en charge pour l’application Dispatch : 

• Google Chrome 45 ou plus 
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• Firefox 76 

 
REMARQUE : 

• Internet Explorer (IE) 11 n’est pas un navigateur recommandé pour l’application Dispatch. 

Les anciennes fonctionnalités peuvent toujours fonctionner. 

• L’application Dispatch ne prend pas en charge la diffusion vidéo en continu dans Internet 
Explorer (IE). 

• La vue de compatibilité n’est pas prise en charge dans Internet Explorer (IE). 

• Les options « Navigation privée » et « Mode protégé étendu » ne sont pas prises en 
charge par Internet Explorer (IE). 

• Si l’un des navigateurs mentionnés précédemment ne prend pas en charge le module 
d’extension (NPAPI) et l’extension à l’avenir, l’application Dispatch ne pourra pas 
fonctionner. 

• Un message d’erreur s’affiche si le répartiteur essaie d’accéder à l’application Dispatch sur 
les navigateurs autres que ceux mentionnés précédemment. 

• Si vous essayez d’accéder à l’application Dispatch sur un autre système d’exploitation que 
ceux mentionnés précédemment, l’application Dispatch pourrait ne pas se charger et le 
répartiteur pourrait donc ne pas être en mesure de la faire fonctionner. 

2.4  
Assurer l’affichage approprié du site Web 

Pour afficher correctement l’application Dispatch, assurez-vous de configurer les paramètres du site 
Web comme expliqué ici. 

Autoriser les fenêtres contextuelles 

Certains liens associés à l’application Dispatch s’ouvrent dans une nouvelle fenêtre du navigateur. 
Assurez-vous d’activer les fenêtres contextuelles du navigateur pour accéder à ces liens. 

Réinitialiser le zoom 

Pour afficher correctement l’application Dispatch, assurez-vous que le niveau de zoom de votre 
navigateur est réglé à 100 %. Pour réinitialiser le niveau de zoom à 100 %, appuyez sur les touches 
CTRL+0 (zéro) sur votre clavier. 

2.5  
Exigences et paramètres réseau 

La configuration minimale requise est de 8 Mbit/s pour la connectivité de données. Pour éviter les 
problèmes de panne de réseau pendant l’utilisation de l’application Dispatch, ouvrez les paramètres de 
pare-feu pour les plages d’adresses IP mentionnées ci-dessous, pour les ports 80, 8080 et 443 du trafic 
sortant. 

• Plage d’adresses IP de sous-réseau associée à la configuration du serveur de production. 

• Plage d’adresses IP de sous-réseau associée à la configuration géographique de production. 

• Plage d’adresses IP de sous-réseau associée à l’équilibrage du serveur de charge de la 
configuration du serveur de production. 
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• Plage d’adresses IP de sous-réseau associée à l’équilibrage du serveur de charge de la 
configuration géographique de production. 

 
REMARQUE :Les ports 443 et 80 doivent être ouverts pour installer le module d’extension et 
lancer l’application Dispatch. Pour établir une connexion avec le serveur Appuyer-pour-Parler, 
l’application Dispatch ne prend pas en charge les proxys HTTP/SOCKS authentifiés. Le 
chemin de communication entre l’application Dispatch et le serveur Appuyer-pour-Parler utilise 
une connexion TLS. 
Le pare-feu et le serveur mandataire devraient être configurés correctement pour les 
adresses IP du serveur et les ports 443 et 8080. Si vous n’avez pas vérifié les paramètres de 
votre pare-feu ou vos paramètres mandataires, l’ouverture de session pourrait échouer ou 
vous pourriez avoir un message d’échec d’activation ou d’erreur de réseau. La fonction de 
téléchargement des fichiers doit être activée dans Internet Explorer. 

 

2.5.1  
Activation de l’option de téléchargement de fichiers 
 Acti vati on de l’ option de téléchargement de fichiers 

Quand et où l’utiliser : pour vérifier ou activer l’option de téléchargement de fichiers, suivez l’une des 
étapes ci-dessous : 

Procédure : 

1 Pour le navigateur Chrome, cliquez sur Plus → Paramètres → Avancé→ Téléchargements. 
Cliquez sur Changer et sélectionnez l’endroit où vous souhaitez enregistrer les fichiers. 

2 Pour Internet Explorer, cliquez sur Outils → Options Internet → Sécurité. Cliquez sur Niveau 
personnalisé. 

3 Cliquez sur Niveau personnalisé. 

4 Dans la zone de travail Paramètres, faites défiler l’écran jusqu’à Téléchargements et assurez-
vous que l’option de téléchargement de fichiers est activée comme illustré. 

5 Pour Firefox, cliquez sur Bibliothèque → Options → Téléchargements. 

• Cliquez sur le bouton Parcourir pour changer l’emplacement des téléchargements. 

• Cochez la case Toujours demander où enregistrer les fichiers pour pouvoir choisir 
l’emplacement de téléchargement de chaque téléchargement. 

•  
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Chapitre 3 : Pour commencer 

 

Pour commencer 
Lorsque l’administrateur de l’entreprise crée un compte de répartition avec un code d’utilisateur 
(adresse courriel) pour vous, vous recevez un courriel à l’adresse courriel enregistrée pour vous 
permettre de choisir un mot de passe et de poursuivre l’ouverture de session. L’application Dispatch 
n’exige pas de privilèges d’administrateur pour son installation ou pour son utilisation. 

3.1  
Ouverture de session dans l’application Dispatch 

Pour accéder à l’application Dispatch, cliquez sur le lien reçu à l’adresse courriel enregistrée. 

Figure 1 : Courriel d’ouverture de session 

 

 

Lorsque vous cliquez sur le lien, une page de témoins s’affiche. Sélectionnez vos préférences. Une 
page de sélection du mot de passe vous demande de choisir le mot de passe. Le mot de passe doit 
respecter les exigences minimales relatives à la politique de mot de passe de l’application Dispatch. Si 
les mots de passe choisis ne correspondent pas aux spécifications du mot de passe, une erreur 
s’affiche. Le mot de passe doit respecter les exigences minimales suivantes : 

1 Six caractères 

2 Une lettre minuscule entre a et z 

3 Une lettre majuscule entre A et Z 

4 Un chiffre entre 0 et 9 

5 L’un de ces caractères spéciaux : @#$%^&+= 
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Figure 2 : Choisir un mot de passe 

 

Après avoir choisi le mot de passe, cliquez sur Continuer. 

Figure 3 : Page d’ouverture de session 

 

Entrez les données d’authentification et suivez les étapes pour installer le module d’extension de 
l’application Dispatch. Pour plus de détails, consultez la section Installer le module d’extension de 
l’application Dispatch à la page 41. 

3.2  
Témoins 
 Témoins  

Lorsque vous ouvrez une session dans l’application Dispatch, un message contextuel s’affiche pour 
vous permettre de choisir les préférences du navigateur. Lorsque vous ouvrez une session dans 
l’application Dispatch à l’aide d’un navigateur qui utilise des témoins, il se souvient de votre ouverture 
de session enregistrée, de vos mots de passe et de vos préférences linguistiques. Il est obligatoire 
d’accepter les témoins pour utiliser l’application Dispatch. 
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Quand et où l’utiliser : Pour choisir les préférences de votre navigateur, suivez les étapes ci-
dessous : 

Procédure : 

À partir de la page des témoins 

• Cliquez sur OK pour garder en mémoire les témoins de navigation. 

• Cliquez sur « Qu’est-ce que les témoins? » pour connaître les témoins utilisés par KODIAK. 

3.3  
Contrat de licence d’utilisateur final 

Lorsque vous ouvrez une session dans l’application Dispatch, une fenêtre de CLUF (Contrat de licence 
d’utilisateur final) s’affiche. Passez en revue les modalités du contrat de licence. Si l’application 
Dispatch prend en charge toute autre langue, vous pouvez la changer à partir de la liste déroulante de 
la langue dans la fenêtre du CLUF. Pour continuer d’utiliser l’application Dispatch, convenez des 
modalités du contrat de licence. 

Lorsque vous êtes connecté à l’application Dispatch, si des changements sont apportés au CLUF, la 
fenêtre du CLUF s’affiche. 

3.4  
Visite guidée 

Faites une visite guidée pour voir les fonctions de base et une démonstration de l’application. Une 
page de visite guidée s’affiche lorsque vous êtes connecté à l’application Dispatch. Cliquez sur Voir la 
visite pour voir le fonctionnement de base de l’application Dispatch. Utilisez l’icône Suivant pour voir la 
démonstration et l’introduction. Vous pouvez cliquer sur l’icône Fermer pour sortir de la visite guidée. 

Si vous ne voulez pas que l’application Dispatch affiche la page Visite guidée à chaque fois que vous 
ouvrez une session, cochez la case « Ne plus afficher » et cliquez sur l’icône Fermer. 

 
REMARQUE : La visite guidée est facultative et ne s’affiche que si elle est activée pour 
l’application Dispatch. 

 

3.5  
Avis sur le poste de travail 

Les avis sur le poste de travail vous informent de toutes les alertes que vous recevez des membres du 
parc. Une fenêtre contextuelle « Afficher les avis » s’affiche comme illustré ci-dessous lorsque vous 
ouvrez une session dans l’application Dispatch pour la première fois. 
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Figure 4 : Avis sur le poste de travail 

 

Si vous choisissez Autoriser ou Bloquer, les avis sont affichés ou bloqués respectivement lorsque votre 
navigateur de l’application Dispatch est en mode minimisé ou non affiché sous l’onglet actif. Vous 
pouvez également arrêter les avis à partir des Paramètres à la page 262 de l’application Dispatch. Un 
exemple d’écran montre l’appel entrant. Des avis similaires sont affichés pour les messages entrants, 
les alertes et les rappels d’alerte. 

Figure 5 : Avis sur le poste de travail – Alerte d’appel entrant 

 

3.6  
Fermeture de la session de l’application Dispatch 

Pour fermer votre session de l’application Dispatch, cliquez sur le bouton de fermeture de session en 
cliquant sur le profil du répartiteur dans le coin supérieur droit de l’en-tête de l’application Dispatch. 
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Figure 6 : Déconnexion 

 

 
REMARQUE : Si, au cours d’un appel en cours, vous tentez de fermer votre session de 

l’application Dispatch, un message de confirmation indique Un appel est en cours. 
Veuillez confirmer la fermeture de session. 

 

Lorsque vous êtes connecté à l’application Dispatch et que votre code d’utilisateur a été modifié dans 
l’outil d’administration centrale, l’application Dispatch se déconnecte automatiquement. Un message 

indique : « Votre code d’utilisateur a été modifié et, par conséquent, vous 
avez été déconnecté. Vérifiez votre compte et ouvrez une session avec le 

nouveau code d’utilisateur. » Vous recevrez un courriel avec votre nouveau code 

d’utilisateur et un lien pour vérifier le compte. Consultez la section Ouverture de session dans 
l’application Dispatch à la page 33 du présent document et suivez la procédure. 

3.7  
Gestion des mots de passe 

La gestion des mots de passe vous permet de modifier ou de réinitialiser le mot de passe d’ouverture 
de session de votre application Dispatch. 

3.7.1  
Changement de mot de passe 
 Chang ement de mot de passe 

Vous pouvez modifier le mot de passe en tout temps à partir des paramètres du compte pendant que 
vous êtes connecté à l’application Dispatch. Pour modifier le mot de passe à partir des paramètres, 
procédez comme suit : 

Procédure : 

1 Cliquez sur l’icône Paramètres dans l’en-tête. Une fenêtre de paramètres s’ouvre sous la 
fenêtre Activité du groupe surveillé. 

2 Cliquez sur l’onglet Compte. 

3 Entrez le mot de passe actuel. 

4 Entrez le nouveau mot de passe et entrez-le de nouveau dans le champ correspondant. 
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Figure 7 : Changement de mot de passe 

 

 

• Cliquez sur Appliquer pour modifier le mot de passe. 

• Cliquez sur Annuler pour annuler l’action. 

3.7.2  
Mot de passe oublié 
 Mot de passe oublié 

Si vous avez oublié votre mot de passe, vous pouvez le réinitialiser en cliquant sur le lien « Mot de 
passe oublié » sur la page d’ouverture de session de l’application Dispatch. Pour réinitialiser le mot de 
passe, suivez les étapes ci-dessous : 

Procédure : 

1 À la page d’ouverture de session de l’application Dispatch, cliquez sur Mot de passe oublié. 

Figure 8 : Mot de passe oublié 

 

2 Entrez l’adresse courriel associée à votre compte dans la boîte de dialogue. 
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Figure 9 : Saisir l’adresse courriel enregistrée – Mot de passe oublié 

 

3 Entrez l’adresse courriel enregistrée et cliquez sur Envoyer un courriel. 

4 Si vous n’avez pas reçu le courriel, cliquez sur Envoyer à nouveau. 

5 Cliquez sur le lien reçu dans le courriel. 

6 Entrez le nouveau mot de passe pour réinitialiser le mot de passe. 

Figure 10 : Fenêtre Nouveau mot de passe – Mot de passe oublié 

 

7 Ouvrez une session dans l’application Dispatch avec le nouveau mot de passe. 

3.7.3  
Réinitialisation du mot de passe 

L’administrateur de l’entreprise peut réinitialiser votre mot de passe d’ouverture de session si vous 
l’avez oublié. Un lien de réinitialisation du mot de passe est envoyé à votre adresse courriel 
enregistrée. Pour réinitialiser le mot de passe, cliquez sur le lien et suivez les étapes. 

3.8  
Compte bloqué 

Votre compte se bloque temporairement si vous tentez de vous connecter à l’application Dispatch avec 
des mots de passe erronés plus de trois fois. 
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Figure 11 : Compte bloqué dû à des tentatives multiples de saisie du mot de passe 

 

Pour débloquer le compte, cliquez sur Mot de passe oublié à la page 38 ou communiquez avec votre 
administrateur. 

3.9  
Ouverture de plusieurs sessions par le répartiteur 

Lorsque vous tentez d’accéder à l’application Dispatch alors qu’une session de connexion est déjà 

active, un message de dialogue s’affiche : « Vous êtes déjà connecté à partir d’un 
autre ordinateur. Si vous continuez, toutes les autres sessions seront 

déconnectées. Voulez-vous continuer? ». Cliquez sur Poursuivre pour fermer la session 

active et ouvrir une nouvelle session. Si vous ne souhaitez pas continuer, cliquez sur Annuler. 
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Chapitre 4 : Module d’extension de l’application Dispatch 

 

Module d’extension de l’application 
Dispatch 
Un module d’extension est requis pour ouvrir une session et accéder à l’application Dispatch. 

4.1  
Installation du module d’extension de l’application Dispatch 

Installez le module d’extension de l’application Dispatch sur votre ordinateur Windows pour utiliser 
l’application Dispatch. 

4.1.1  
Installation du module d’extension de l’application Dispatch 
 Ins tall ati on du module d’ extension de l’applicati on Dispatch 

Quand et où l’utiliser : Pour installer le module d’extension de l’application Dispatch, suivez les 
étapes ci-dessous : 

Procédure : 

1 Entrez les données d’authentification et cliquez sur Ouvrir une session. 

Figure 12 : Page d’ouverture de session de l’application Dispatch 

 

Lorsque vous ouvrez une session, l’application Dispatch vous demande d’installer le module 
d’extension et de l’ajouter au navigateur. 

Dans votre navigateur Chrome, suivez les étapes ci-dessous : Une fenêtre contextuelle Ajouter 
une extension Chrome s’affiche. 
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Figure 13 : Ajouter une extension Chrome 

 
 

2 Cliquez sur Ajouter l’extension pour ajouter le module d’extension de l’application Dispatch à 
votre navigateur Chrome. Si vous ne souhaitez pas ajouter l’extension, cliquez sur Annuler 
pour annuler. 

3 Si vous cliquez sur Annuler, un message d’erreur indique que l’extension Chrome est requise 

pour lancer l’application. Veuillez installer et ajouter l’extension. Le module 
d’extension est téléchargé dans votre système. Veuillez installer le 

module d’extension. Vous devez fermer le navigateur et l’ouvrir à 

nouveau pour ouvrir une session. 

4 Cliquer sur Ajouter l’extension ouvre un nouvel onglet qui ajoute l’extension du module 
d’extension du répartiteur au navigateur Chrome. En même temps, le téléchargement du 
module d’extension de l’application Dispatch démarre. 

Figure 14 : Ajout d’une extension dans Chrome 

 

5 Cliquez sur Ajouter dans Chrome. Une fenêtre contextuelle « Ajouter le module d’extension du 
répartiteur » s’ouvre. 

6 Cliquez sur Ajouter l’extension. 
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Figure 15 : Fenêtre contextuelle d’ajout du module d’extension 

 

7 Un message de confirmation s’affiche. 

Exemple : 

Figure 16 : Extension ajoutée dans Chrome 

 

 

Extension ajoutée dans Chrome 

 
REMARQUE : Assurez-vous de ne pas utiliser le navigateur Chrome en mode Incognito au 
moment d’accéder à l’application Dispatch pour la première fois. 

 

4.1.2  
Utilisation d’Internet Explorer (IE) pour ouvrir une session dans 
l’application Dispatch 
 Utilisati on d’ Inter net Expl orer (IE) pour ouvrir une sessi on dans l’ application Dispatch 

Quand et où l’utiliser : Si vous utilisez Internet Explorer (IE) pour ouvrir une session dans l’application 
Dispatch, suivez les étapes ci-dessous : 
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Figure 17 : Message contextuel d’ajout de l’extension sous IE 

 

Procédure : 

1 Une fenêtre contextuelle Ajouter le module d’extension s’affiche. 

2 Cliquez sur Oui pour installer le module d’extension. 

Si vous ne souhaitez pas installer le module d’extension, cliquez sur Non. 

3 Un message de confirmation contenant un message contextuel vous demande d’exécuter ou de 
sauvegarder le fichier de l’installateur dans votre ordinateur. Exécutez le fichier de l’installateur 
une fois celui-ci téléchargé et sauvegardé. 

 
REMARQUE : Assurez-vous que les modules complémentaires d’Internet Explorer liés au 
« Module d’extension de l’application Dispatch de KODIAK » sont activés. 

Assurez-vous que les fonctions Java Script sont activées dans Internet Explorer. 

 

4.1.3  
Vérification des paramètres des modules complémentaires 
pour le module d’extension 
 Vérificati on des  paramètr es des modules  compl émentaires pour l e modul e d’ extension 

Quand et où l’utiliser : Pour vérifier les paramètres des modules complémentaires, procédez comme 
suit : 

Procédure : 

1 Dans Internet Explorer, cliquez sur l’icône Paramètres. 

2 Sélectionnez les options Gérer les modules complémentaires. 

3 Dans la fenêtre Gérer les modules complémentaires, vérifiez l’état du module d’extension de 
l’application Dispatch. 

Si le module est à l’état désactivé, cliquez dessus avec le bouton droit de la souris et changez l’état 
à Activer. 

Exécutez le fichier de l’installateur une fois celui-ci téléchargé ou sauvegardé dans l’ordinateur. 
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Figure 18 : Configuration du module d’extension de l’application Dispatch 

 

Figure 19 : Installateur du module d’extension de l’application Dispatch 

 

4 Cliquez ensuite sur Terminer. 

4.2  
Désinstallation du module d’extension de l’application Dispatch 

Vous pouvez désinstaller le module d’extension de l’application Dispatch de votre ordinateur. 

Pour désinstaller le module d’extension de l’application Dispatch, procédez comme suit : 

À partir du panneau de configuration 

Si vous utilisez Windows 8.0 ou 8.1 : 

Cliquez sur Panneau de configuration→ Programmes→ Programmes et fonctionnalités. 

Si vous utilisez Windows 10 : 

Cliquez sur Démarrer→ Panneau de configuration→ Programmes→ Désinstaller un programme. 

Sélectionnez le module d’extension de l’application Dispatch et cliquez sur Désinstaller. 
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Figure 20 : Désinstallation du module d’extension de l’application Dispatch 

 

 
REMARQUE : Le module d’extension de l’application Dispatch est requis pour que 
l’application Dispatch puisse fonctionner. 

 

4.3  
Mise à niveau du module d’extension de l’application Dispatch 
 Mise à ni veau du modul e d’extensi on de l’ application Dispatch  

Lorsqu’une version mise à jour du module d’extension est disponible, un message contextuel s’affiche 
à l’écran pour vous en informer, comme le montre la figure. 

Quand et où l’utiliser : Pour mettre à niveau le module d’extension de l’application Dispatch, suivez 
les étapes ci-dessous : 
Figure 21 : Avis de mise à niveau du module d’extension de l’application Dispatch 

 

Procédure : 

1 Cliquez sur Oui pour lancer le processus de mise à niveau du module d’extension de 
l’application Dispatch. Un message contextuel s’affiche pour indiquer que le module d’extension 
est téléchargé. Cliquez sur OK. 

Figure 22 : Confirmation de la mise à niveau du module d’extension de l’application 
Dispatch 

 

2 Si vous cliquez sur Non, un message d’erreur s’affiche : « Le module d’extension le 
plus récent est requis pour exécuter l’application. Veuillez installer 

le module d’extension. » Vous ne pouvez pas vous connecter avant d’avoir procédé à 

l’installation du module d’extension le plus récent. 
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REMARQUE : Fermez l’onglet d’ouverture de session de l’application Dispatch dans le 
navigateur avant d’exécuter le fichier de l’installateur du module. 

3 Exécutez le fichier de l’installateur une fois celui-ci téléchargé et sauvegardé. 

Figure 23 : Configuration du module d’extension de l’application Dispatch 

 

4 Cliquez ensuite sur Terminer. 

Figure 24 : Installateur de mise à niveau du module d’extension de l’application Dispatch 

 

5 Ouvrez une session dans l’application Dispatch à l’aide de vos données d’authentification. 
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Chapitre 5 : Navigation dans l’application Dispatch 

 

Navigation dans l’application 
Dispatch 
Cette section vous aide à vous familiariser avec la navigation dans l’application Dispatch. 

5.1  
Zones de navigation 

L’interface de l’application Dispatch comporte les principales zones de navigation (aussi appelées 
« fenêtres ») suivantes : 

• Alertes 

• Groupes d’appel de zone 

• Contacts et groupes d’appel 

• Gardiennage virtuel 

• Historique de localisation 

• Journaux 

- Journaux d’alertes 

- Journaux des activités 

- Journaux d’appels 

- Journaux de gardiennage virtuel 

- Rapports de localisation 

- Journaux vidéo 

• Cartes 

• Activité d’appel principal 

• Messages 

• Surveillance 

• Mes appels (avec la fonction Session simultanée) 

• Paramètres 

- À propos de 

- Compte 

- Alertes 

- Appareils 

- Généralités 

- Réglages de couleurs par défaut de la carte 

Gestion des réglages de couleurs des groupes d’appel 

Zoom automatique 

- Localisation 
Gardiennage virtuel 



MN007062A01-D 
Chapitre 5 : Navigation dans l’application Dispatch 

 Motorola Solutions Confidentiel  
49   

 

Paramètres de localisation sur demande 

Expiration de la localisation 

Centrage de la carte 

Rayon des groupes d’appel de zone 

Utilisation de Google Maps pour accéder à l’historique de localisation 

- Avis 

- Enregistrements 

- Tonalités 

La capture d’écran suivante présente les principales zones de l’application Dispatch : 

Figure 25 : Disposition de l’application Dispatch – sans session simultanée 

 

Figure 26 : Disposition de l’application Dispatch – avec session simultanée 
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5.2  
Ancrage et séparation 

Vous pouvez ancrer ou séparer une fenêtre de l’application Dispatch. Lorsque vous ancrez une 
fenêtre, elle est fixée à la fenêtre principale. Vous pouvez déplacer une fenêtre séparée à l’écran et 
même la déplacer vers un autre moniteur d’affichage. 

La figure suivante montre toutes les fenêtres ancrées : 

Figure 27 : Fenêtre ancrée 

 

Pour séparer une fenêtre, cliquez sur l’icône de séparation dans la barre de titre de la fenêtre concernée. 
Dans la figure ci-dessous, deux fenêtres sont séparées : les fenêtres Mes appels et Carte en plus de la 
fenêtre Surveillance. Vous pouvez déplacer, réduire et maximiser les fenêtres séparées. Cliquez sur le 
bouton Fermer pour ancrer une fenêtre à la fenêtre principale. 

 
REMARQUE : Assurez-vous de désactiver ou d’arrêter le bloqueur de fenêtres contextuelles du 
navigateur pour pouvoir séparer les fenêtres. 

 
Vous ne pouvez séparer que les fenêtres Carte, Surveillance et Mes appels. 

Ne dupliquez pas l’onglet d’une fenêtre séparée. Cette action crée une page vide. 

Figure 28 : Fenêtres séparées 
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Pour ancrer une fenêtre séparée à sa position d’origine, cliquez sur l’icône Fermer de la fenêtre. Pour 
ancrer toutes les fenêtres à leur position par défaut, réinitialisez la disposition comme expliqué dans la 
section suivante. 

5.3  
Réinitialisation de la disposition 
Réiniti alisation de la disposition 

Si vous avez séparé des fenêtres de l’application Dispatch, vous pouvez facilement rétablir la 
disposition à l’affichage par défaut en suivant les étapes. 

L’image suivante montre la localisation de l’option de réinitialisation de la disposition : 

Figure 29 : Option de réinitialisation de la disposition 

 

Quand et où l’utiliser : Pour réinitialiser la disposition, suivez les étapes ci-dessous : 

Procédure : 

Cliquez sur l’icône Réinitialiser la disposition située dans le coin supérieur droit de la fenêtre 
principale de l’application Dispatch (tel qu’indiqué dans l’image). Le message de confirmation 

suivant s’affiche : Voulez-vous rétablir la disposition par défaut? 

• Cliquez sur Oui pour rétablir la disposition par défaut. 

• Cliquez sur Non pour ne pas modifier la disposition. 

5.4  
Aide 

L’option d’aide visible dans l’en-tête de l’application Dispatch vous donne accès à divers documents, 
comme le guide de l’utilisateur. Lorsque vous cliquez sur l’option d’aide, une nouvelle page Web 
s’ouvre et vous présente tous les documents d’utilisation liés au fournisseur de services. Il faut activer 
les fenêtres contextuelles du navigateur pour accéder au lien d’aide. 

5.5  
Défilement 

Si vous consultez une liste qui comporte plus d’entrées que ne peut en afficher l’écran, vous pouvez 
utiliser la barre de défilement vers le haut ou vers le bas pour voir la liste complète. 

5.6  
Icônes 

Le tableau ci-dessous présente les icônes courantes de l’application Dispatch. 

Tableau 1 : Icônes de l’application Dispatch 

Icône Description 

 

L’état de présence du membre du parc est 
« Disponible » 



MN007062A01-D 
Chapitre 5 : Navigation dans l’application Dispatch 

 Motorola Solutions Confidentiel  
52   

 

Icône Description 

 

L’état de présence du membre du parc est 
« Ne pas déranger » 

 

L’état de présence du membre du parc est 
« Hors ligne » 

 

La localisation du membre du parc est 
disponible 

 

La localisation du membre du parc n’est pas 
disponible 

 

La localisation du membre du parc est expirée 

 

Onglet Alerte personnelle instantanée 

 

Onglet Favoris 

 

Onglet Message 

 

Message non autorisé 

 

Localisation 

 

Localisation non permise 

 

Faire un appel 

 

Onglet Gardiennage virtuel 

 

Groupe de diffusion 
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Icône Description 

 

Groupe d’appel 

 

Mon groupe d’appel 

 

Créer mon groupe d’appel ou ajouter à mon 
groupe d’appel actuel 

 

Renommer mon groupe d’appel ou retirer un 
membre de mon groupe d’appel 

 
Supprimer mon groupe d’appel 

 

Appel individuel 

 

Appel de groupe d’appel 

 

Appel de groupe de diffusion 

 

Appel de groupe rapide 

 

Touche Appuyer-pour-Parler de prise de 
parole lorsque vous avez pris la parole 

 

Touche Appuyer-pour-Parler de prise de 
parole lorsqu’un membre du parc a pris la 
parole 

 

Touche Appuyer-pour-Parler de prise de 
parole lorsque personne n’a pris la parole 

 

Touche Appuyer-pour-Parler en cas de 
réacheminement à la messagerie vocale 

 

Enregistrement manuel 



MN007062A01-D 
Chapitre 5 : Navigation dans l’application Dispatch 

 Motorola Solutions Confidentiel  
54   

 

Icône Description 

 

Enregistrement désactivé 

 

Toujours enregistrer 

 

Arrêter l’enregistrement de l’appel 

 

Terminer l’appel 

 

Terminer l’appel désactivé 

 

Répartiteur en cours d’appel dans la fenêtre 
Activité d’appel 

 

Onglet Alertes d’appel manqué 

 

Onglet Alerte d’état 

 

Alerte de gardiennage virtuel 

 

Alerte d’appel Appuyer-pour-Parler 

 

Alerte d’appel vidéo 

 

Alerte « Non traitée » 

 

Alerte mise « en garde » 

 

Alerte « terminée » 
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Icône Description 

 

Alerte « traitée » 

 

Alerte « expirée » 

 

Alerte « sur le point d’expirer » 

 

Retirer le groupe d’appel de la catégorie 
Groupe d’appel surveillé 

 

Indique que la fonction de balayage des 
groupes d’appel est définie à Normal pour un 
groupe d’appel. 

 

Indique que la fonction de balayage des 
groupes d’appel est définie à Surveiller 
seulement pour un groupe d’appel. 

 

Indique que la fonction de balayage des 
groupes d’appel est définie à Aucune priorité 
pour un groupe d’appel. 

 

Indique que la fonction de balayage des 
groupes d’appel est activée pour un groupe 
surveillé. La priorité de balayage que vous 
définissez pour un groupe s’affiche à côté de 
cette icône. 

 

Indique que la fonction de balayage des 
groupes d’appel est mise en pause pour un 
groupe surveillé. 

 
Traitement de la liste d’appel 

 

Erreur de récupération de la liste des 
répartiteurs en cours d’appel 

 

Aucun répartiteur en cours d’appel 

 

Autre répartiteur en cours d’appel 

 

Auto-répartiteur en cours d’appel 
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Icône Description 

 

Actualiser la liste des répartiteurs 

 Balayage des groupes d’appel désactivé 

 Balayage des groupes d’appel activé 

 

Votre état de présence est « En ligne » 

 

Votre état de présence est « Ne pas 
déranger » 

 

Réinitialisation de la disposition 

 

Vous permet de filtrer n’importe quel type de 
fichier journal 

 

Recherche (journaux) 

 

Réinitialiser le filtre (journaux) 

 

Exporter l’appel enregistré 

 

Sauvegarde en attente 

 

Exporter 

 

Appels sortants (journaux d’appels) 

 

Appels entrants (journaux d’appels) 

 

Alerte d’appel individuel manqué 
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Icône Description 

 

Alerte d’appel de groupe d’appel manqué 

 

Alerte d’appel de groupe rapide manqué 

 

Alerte d’appel de groupe de diffusion manqué 

 

Alerte d’appel de mon groupe d’appel manqué 

 

Alerte d’appel vidéo individuel manqué 

 

Alerte d’appel vidéo de groupe d’appel 
manqué 

 

Alerte d’appel vidéo individuel manqué 

 

Alerte d’appel vidéo de groupe d’appel 
manqué 

 

Journaux des opérations 

 

Journaux d’administration 

 

Journaux de réseau 

 

Page précédente 

 

Page suivante 

 

Calendrier 
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Icône Description 

 

Transférer un message 

 

Partager la localisation 

 

Joindre des fichiers 

 

Joindre des photos 

 

Joindre un fichier audio 

 

Joindre une vidéo 

 

Enregistrement audio 

 

Joindre un document 

 

Pièce jointe de localisation confirmée 

 

Télécharger la pièce jointe 

 

Télécharger le fichier audio 

 

Mettre le son sur pause 

 

Lecture 

 

Télécharger l’image 
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Icône Description 

 

Fermer la vue complète 

 

Lire les messages vocaux enregistrés dans 
les messages 

 

Confirmer la localisation (message) 

 

Texte rapide 

 

Enregistrement vocal arrêté 

 

Message urgent 

 

Détails (Message) 

 

Effacer tous les membres du parc repérés sur 
la carte 

 

Effacer la localisation recherchée dans l’écran 
Trouver la localisation 

 

Arrêter l’actualisation de la localisation des 
membres sélectionnés du parc 

 

Zoom avant sur l’écran de la carte 

 

Zoom arrière sur l’écran de la carte 

 

Chargement de la carte 

 

Une bordure noire apparaît avec l’avatar sur 
un marqueur de carte lorsqu’un contact est 
sélectionné dans la liste de sélection ou en 
appuyant sur MAJ et en faisant glisser la 
souris sur votre clavier. 
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Icône Description 

‘  
Bouton de développement de la liste de 
sélection 

 
Bouton de réduction de la liste de sélection 

 

Trouver la localisation 

 

Cette icône de punaise s’affiche lorsque vous 
utilisez la fonction de recherche de localisation 

 

S’affiche lorsque vous sélectionnez le membre 
du parc dont la localisation GPS n’est pas 
mise à jour dans les délais prescrits 

 

Bouton Fermer dans la fenêtre Carte 

 

Icône de réinitialisation de carte qui apparaît 
dans la fenêtre Liste de sélection 

 Centrage de la carte 

 

État de récupération de l’actualisation de la 
localisation sur la carte 

 

État de réussite de l’actualisation de la 
localisation sur la carte 

 

Icône d’état d’actualisation périodique de la 
localisation dans la fenêtre Liste de sélection 

 

Actualisation régulière de la localisation dans 
la fenêtre d’information 

 

Actualisation unique de la localisation 

 

Arrêter l’actualisation de la localisation de tous 
les membres du parc 

 

Arrêter l’actualisation de la localisation du 
membre du parc sélectionné 
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Icône Description 

 

Icône de chevauchement de grappe de 
marqueurs 

 

Marqueur de localisation 

 

Point de départ de l’historique de localisation 

 

Point de fin de l’historique de localisation 

 

Lecture de l’historique de localisation 

 

Pause de l’historique de localisation 

 

Arrêt de l’historique de localisation 

 

Suivi de l’historique de localisation sur la carte 

 

Réduire le curseur de recherche de 
l’historique de localisation 

 

Développer le curseur de recherche de 
l’historique de localisation 

 

Dessiner un cercle (gardiennage virtuel) 

 Confirmer la localisation (gardiennage virtuel) 

 

Glisser la carte (gardiennage virtuel) 

 

Journaux de gardiennage virtuel à l’intérieur 
de la barrière 

 

Journaux de gardiennage virtuel à l’extérieur 
de la barrière 
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Icône Description 

 

Marqueur oculaire 

 

Fermer les favoris (gardiennage virtuel) 

 

Centrer la carte 

 

Fonction activée 

 

Fonctions désactivées 

 

Réussite 

 

Échec 

 

Avertissement 

 

Vignette Word dans Messages 

 

Vignette PPT dans Messages 

 

Vignette Excel dans Messages 

 

Vignette PDF dans Messages 

 

Écouter 

 

Icône de groupe d’appel de zone 
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Icône Description 

 

Icône d’écoute discrète sous la liste 
déroulante Catégorie sous l’onglet Journaux 
d’appels 

 

Icône d’écoute ambiante sous la liste 
déroulante Catégorie sous l’onglet Journaux 
d’appels 

 

Icône d’urgence dans l’onglet Alertes 

 

Icône Vérification de l’utilisateur 

 

Déclencher une urgence dans Vérification de 
l’utilisateur 

 

Actualisation dans Vérification de l’utilisateur 

 

Icône Plus dans la fenêtre Vérification de 
l’utilisateur 

 

Aucun répartiteur associé à ce groupe d’appel 
surveillé 

 

Répartiteur associé à ce groupe d’appel 
surveillé 

 

Appel d’urgence, aucun répartiteur associé 

 

Appel d’urgence, autre répartiteur associé 

 

Appel d’urgence, auto-répartiteur associé 

 

Grappe d’urgence 

 

Marqueur de carte d’urgence 
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Icône Description 

 

Urgence valide 

 

Fausse urgence 

 

Avatar par défaut du contact 

 

Avatar par défaut du groupe d’appel 

 

Icône d’urgence dans l’onglet Alertes 

 

Touche Appuyer-pour-Parler d’écoute discrète 

 

Alerte d’appel d’écoute ambiante manqué 

 

Touche Appuyer-pour-Parler d’écoute 
ambiante 

 

Actualisation désactivée 

 

Numéro de téléphone dans Vérification de 
l’utilisateur 

 

Localisation dans Vérification de l’utilisateur 

 

Utilisateur activé 

 

Utilisateur désactivé 

 

Pile pleine 
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Icône Description 

 

Pile modérée 

 

Pile faible 

 

Pile très faible 

 

Pile vide 

 

Pile en charge 

 

Excellent signal LTE 

 

Très bon signal LTE 

 

Bon signal LTE 

 

Mauvais signal LTE 

 

Aucun signal LTE 

 

Excellent signal Wi-Fi 

 

Très bon signal Wi-Fi 

 

Bon signal Wi-Fi 

 

Mauvais signal Wi-Fi 
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Icône Description 

 

Aucun signal Wi-Fi 

 

Icône du surveillant dans Groupe d’appel de 
zone 

 

Supprimer l’icône du surveillant dans Groupe 
d’appel de zone 

 

Alerte d’appel manqué de groupe d’appel de 
zone 

 

Alerte d’appel d’urgence du contact manqué 

 

Alerte d’appel de groupe d’urgence manqué 

 

Icône du responsable du groupe d’appel 

 

Membre statique dans Groupes d’appel de 
zone 

 

Membre dynamique dans Groupes d’appel de 
zone 

 

Supprimer des membres d’un groupe d’appel 
de zone 

 

Icône d’avertissement sous Groupes d’appel 
de zone pour les données non enregistrées 

 

Ajouter des membres dans la fenêtre de 
défilement Groupes d’appel de zone 

 

Icône Modifier dans la fenêtre de défilement 
Groupes d’appel de zone 

 

Icône du membre du parc dans la fenêtre de 
défilement Groupes d’appel de zone 
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Icône Description 

 

Icône Groupes d’appel de zone dans la 
fenêtre Gestion de parc 

 

Ajouter aux favoris 

 
Icône Favoris 

 
Icône de vignette vidéo dans Messages 

 

Icône de confirmation de la localisation dans 
Messages 

 

Icône de défilement dans la fenêtre Activité 
d’appel 

 

Quitter la séance d’écoute discrète 

 

Icône de séparation 

 Icône de diffusion vidéo en continu 

 

Icône de sourdine de la séance vidéo 

 

Icône de la séance vidéo 

 

Développer les détails du journal 

 

Icône de texte rapide dans la fenêtre Mes 
appels 
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Icône Description 

 

Icône du membre balayée vers le groupe 
d’appel 

 
Icône de membre affilié au groupe d’appel 

 
Icône Fenêtre de surveillance de vidéo en 
continu 

 Icône Affiliation de la fenêtre de surveillance 

 

Terminer l’appel en démarrage manuel 

 

Appeler en démarrage manuel 

  

 

Grands groupes d’appel 

 

Alerte d’un grand groupe d’appel 

  

 

Fin de l’écoute ambiante 

 

Onglet Rapports de données 

 Afficher l’affiliation de groupes d’appel 
surveillés 
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Icône Description 

 Voir l’affiliation 

 

 

 
Réglage du volume audio 

 
Membre sélectionné dans un groupe d’appel 

 

Membre balayé dans le groupe d’appel 

 
Membre d‘un groupe d’appel affilié 

 
Membre d’un groupe d’appel désaffilié 

 
Haut-parleur en sourdine 

 
Sourdine du haut-parleur désactivée 

 

5.7  
Avatars et tonalités 

Cette section présente la liste complète des avatars disponibles. 

Tableau 2 : Avatars 

Icônes Icônes Icônes Icônes Icônes 
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Pour modifier l’avatar d’un contact, consultez la section Modification de l’avatar d’un contact à la page 
89 du présent document. 

Pour indiquer diverses conditions, l’application Dispatch joue les tonalités suivantes : 

Tableau 3 : Tonalités dans Dispatch 

Tonalité Description 

Contrôle pris/parole 
prise 

 Se fait entendre lorsque vous appuyez sur le bouton 
Appuyer-pour-Parler et indique que vous pouvez parler. 

Contrôle occupé  Se fait entendre lorsque vous appuyez sur le bouton 
Appuyer-pour-Parler et que vous ne pouvez pas prendre la 
parole. 

Contrôle cédé  Se fait entendre aux auditeurs de l’appel pour indiquer que 
la personne qui parlait a cédé le contrôle. 

Appel entrant  Se fait entendre une fois au début de l’appel pour vous 
informer d’un appel Appuyer-pour-Parler entrant. 

Alerte personnelle 
instantanée 

 Se fait entendre chaque fois que vous recevez une alerte 
personnelle instantanée. Cette tonalité est une tonalité 
d’alerte sélectionnable par l’utilisateur. 

Suspension 
d’appel/reconnexion 
d’appel 

 Se fait entendre pendant que le serveur interrompt 
momentanément un appel incomplet en raison d’une erreur. 
De plus, la même tonalité se fait entendre lorsque l’appel 
est reconnecté dans un délai prédéterminé. 

Alerte d’appel 
manqué 

 Se fait entendre lors d’un appel d’un groupe d’appel 
entrant. 

Cette tonalité est une tonalité d’alerte sélectionnable par 
l’utilisateur. 

La tonalité d’alerte d’appel manqué ne se fait pas entendre 
lorsque vous êtes occupé avec un autre appel ou que vous 
avez défini l’état de votre présence à Ne pas déranger. 

Alerte de 
gardiennage virtuel 

 Se fait entendre lorsque le membre du parc franchit la 
barrière que vous avez définie. 

Alerte de message  Cette tonalité se fait entendre lors d’un message entrant. 

Alerte d’urgence  Se fait entendre lorsque vous recevez une alerte d’urgence. 
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Alerte d’état  Se fait entendre lorsque vous recevez une alerte d’état. 

Attention  Cette tonalité se fait entendre lorsque vous recevez un avis 
d’erreur ou lorsque vous devez porter attention à la fenêtre 
contextuelle d’avis de la barre des tâches indiquant un état 
d’opération. Par exemple, l’envoi d’une alerte personnelle 
instantanée à un utilisateur hors ligne du parc a échoué. 
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Chapitre 6 : Contacts et groupes d’appel 

 

Contacts et groupes d’appel 
L’application Dispatch fournit des communications et des localisations pour les contacts (également 
appelés membres du parc). L’outil d’administration centrale gère les contacts et les groupes d’appel. 
Une fois qu’un administrateur d’entreprise configure les contacts, les contacts et les groupes d’appels 
sont présentés dans la fenêtre Contacts et Groupes d’appel. 

L’application Dispatch affiche les contacts du répertoire à l’échelle de l’entreprise au sein de votre 
entreprise, en plus des contacts que l’administration centrale vous attribue. Les contacts de l’entreprise 
affichent le nom et le numéro de téléphone du contact. Les contacts d’entreprise n’affichent pas l’état 
de présence. Vous pouvez communiquer avec des personnes ou des groupes d’appel, envoyer des 
messages, des fichiers multimédias, des alertes (alerte personnelle instantanée) aux personnes 
seulement, afficher le trajet emprunté par les membres du parc, attribuer des clôtures aux groupes 
d’appel seulement, repérer les membres du parc sur une carte, vérifier un utilisateur, désactiver un 
utilisateur, déclencher une urgence et effectuer une écoute ambiante ou discrète. L’administrateur 
central crée les groupes d’appel au moyen de l’outil d’administration centrale. 

La figure suivante montre la fenêtre Contacts et Groupes d’appel : 

Figure 30 : Fenêtre Contacts et Groupes d’appel 

 

Cette fenêtre comporte les boutons suivants. Placez votre curseur sur les boutons pour afficher le texte 
correspondant. 

• Appel 

• Alerte personnelle instantanée 

• Localisation 

• Message 

• Ouvrir la vidéo en continu 

 
REMARQUE : Si les fonctions respectives ne sont pas activées pour les contacts ou les 
groupes d’appel, les icônes d’action sont alors désactivées pour le destinataire (contact ou 
groupe d’appel). 

Cette fenêtre comporte les sept onglets suivants : 

• Favoris 

• Contacts 

• Groupes d’appel 

• Groupe de données 
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• Groupes de diffusion 

• Groupes d’appel de zone 

• Mes groupes d’appel 

Groupe MCX 

Les groupes MCX sont les très grands groupes d’appel où jusqu’à 3 000 membres peuvent être affiliés 
à la fois. Les groupes MCX sont créés dans l’outil d’administration centrale et, lorsqu’ils sont attribués 
à l’application Dispatch, vous pouvez les afficher dans l’onglet Groupes d’appel. Double-cliquer sur le 
groupe d’appel affiche uniquement les membres affiliés du groupe d’appel. Lorsque vous repérez un 
groupe MCX, seuls les membres affiliés sont indiqués sur la carte. Vous ne pouvez pas suivre 
l’historique de localisation des groupes MCX. 

6.1  
Recherche 

Vous pouvez rechercher des contacts et des groupes d’appel à partir de la barre de recherche de la 
fenêtre Contacts et Groupes d’appel. Le résultat de recherche affiche les contacts attribués par 
l’administrateur de l’entreprise et les contacts du répertoire général de l’entreprise. Pour effectuer une 
recherche, sélectionnez un onglet et entrez le nom du membre du parc, le numéro de téléphone de 
l’utilisateur de la flotte, le nom du groupe d’appel, le nom du groupe de diffusion, le nom du groupe 
d’appel de zone ou le nom de mon groupe d’appel dans le champ de recherche. La liste est filtrée et 
présente les entrées correspondantes. 

Figure 31 : Barre de recherche 

 

6.2  
Onglet Favoris 

L’onglet Favoris présente une liste de tous vos contacts Appuyer-pour-Parler favoris et leur état de 
présence actuel. Vous pouvez ajouter les contacts ou groupes d’appel avec qui vous communiquez le 
plus fréquemment dans l’onglet Favoris. L’onglet Favoris peut vous aider à accéder à ces contacts et 
groupes d’appel plus rapidement que par une recherche dans des onglets individuels. 

6.2.1  
Ajouter des contacts aux favoris 
 Ajouter des  contac ts aux favoris 

Quand et où l’utiliser : Pour ajouter des contacts aux favoris, suivez les étapes ci-dessous : 

Procédure : 

1 Dans l’onglet Contacts, cochez les cases à côté des contacts que vous souhaitez ajouter aux 
favoris. 



MN007062A01-D 
Chapitre 6 : Contacts et groupes d’appel 

 Motorola Solutions Confidentiel  
74   

 

2 Cliquez avec le bouton droit de la souris sur le contact et sélectionnez l’icône Ajouter aux 
favoris. 

Figure 32 : Ajouter un contact aux favoris 

 

3 Le contact est ajouté à votre onglet Favoris. L’icône Favoris est attribuée au contact. 

Figure 33 : Contact ajouté aux favoris 

 

Figure 34 : Icône des favoris dans l’onglet Contacts 
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6.2.2  
Supprimer des contacts des favoris 
 Supprimer des contac ts des favoris 

Pour supprimer un contact de la liste des favoris, suivez ces étapes : 

Procédure : 

1 Dans l’onglet Favoris ou Contacts, sélectionnez le contact qui doit être supprimé de la liste des 
favoris. 

2 Cliquez avec le bouton droit de la souris sur le contact et sélectionnez l’icône Supprimer des 
favoris. 

Figure 35 : Supprimer un contact des favoris 

 

3 Un message de confirmation Voulez-vous supprimer des favoris? s’affiche. 

• Cliquez sur Oui pour le retirer. 

• Cliquez sur Non pour annuler l’action. 

6.2.3  
Ajout d’un groupe d’appel aux favoris 
 Ajout d’ un groupe d’appel aux favoris 

Pour ajouter un groupe d’appel, un groupe de diffusion, mon groupe d’appel ou un groupe d’appel de 
zone aux favoris, suivez les étapes suivantes : 

Procédure : 

1 Dans l’onglet correspondant, sélectionnez tout groupe d’appel que vous voulez ajouter aux 
favoris. 

2 Cliquez avec le bouton droit de la souris sur le groupe d’appel et sélectionnez l’icône Ajouter 
aux favoris. 

3 Le groupe d’appel est ajouté à votre onglet Favoris. L’icône Favoris est attribuée au groupe 
d’appel. 

Les écrans suivants sont affichés pour l’onglet Groupe d’appel. Faites de même pour Groupe de 
diffusion, Mon groupe d’appel ou Groupe d’appel de zone. 
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Figure 36 : Ajouter un groupe d’appel aux favoris 

 

Figure 37 : Groupe d’appel ajouté aux favoris 

 

Figure 38 : Icône de favori dans l’onglet Groupe d’appel 

 

6.2.4  
Supprimer un groupe d’appel des favoris 
 Supprimer un groupe d’appel des favoris 

Pour supprimer un groupe d’appel, un groupe de diffusion, mon groupe d’appel ou un groupe d’appel 
de zone des favoris, suivez les étapes suivantes : 

Procédure : 

1 Dans l’onglet Favoris ou dans l’onglet correspondant, sélectionnez le groupe d’appel qui doit 
être supprimé de la liste des favoris. 

2 Cliquez avec le bouton droit de la souris sur le groupe d’appel et sélectionnez l’icône 
Supprimer des favoris. 
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3 Un message de confirmation Voulez-vous supprimer des favoris? s’affiche. 

• Cliquez sur Oui pour le retirer. 

•  

Cliquez sur Non pour annuler l’action. 

Les figures affichées concernent l’onglet Groupe d’appel. Faites de même pour Groupe de diffusion, 
Mon groupe d’appel ou Groupe d’appel de zone. 

Figure 39 : Supprimer un groupe d’appel des favoris 

 

 
REMARQUE : Le nombre de contacts, de groupes d’appel, de groupes de diffusion, de 
groupes d’appel de zone et de mes groupes d’appel autorisés à être ajoutés à l’onglet 
Favoris dépend de la configuration du serveur. 

6.3  
Onglet Contacts 

L’onglet Contacts permet de sélectionner un contact à appeler, d’envoyer une alerte personnelle 
instantanée ou un message ou de localiser un membre du parc. 

Sélectionnez l’onglet Contacts comme illustré ci-dessous : 

Figure 40 : Fenêtre de l’onglet Contacts 

 

Cliquez sur l’une des options suivantes dans l’onglet Contacts : 

• Sur l’icône d’appel pour faire un appel. 

• Sur l’icône d’ouverture de vidéo en continu pour lancer la vidéo en continu. 

• Sur l’icône d’alerte personnelle instantanée pour envoyer une alerte personnelle instantanée. 
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• Sur l’icône de localisation pour repérer le membre du parc sur la carte. 

• Sur l’icône Message pour envoyer un message (texte, multimédia et localisation). 

 
REMARQUE : L’envoi d’alertes personnelles instantanées à plus d’un membre du parc 
n’est pas permis.  

Vous pouvez également sélectionner plusieurs membres individuels du parc pour établir un appel de 
groupe rapide, envoyer un message ou repérer plusieurs membres du parc en une seule opération. Vous 
pouvez sélectionner tous les membres du parc en cochant la case correspondante dans l’en-tête. 

Vous pouvez trier les contacts par nom, état du GPS ou état de présence en cliquant sur l’en-tête de 
colonne correspondant. Par défaut, les contacts sont triés par nom en ordre croissant. 

Pour rechercher un membre du parc, entrez un nom ou un numéro de téléphone dans le champ 
Recherche. Le résultat est une liste des membres du parc dont la chaîne de recherche est 
partiellement ou complètement associée au nom ou au numéro. 

Figure 41 : Nombre total de contacts attribués 

 

En passant le curseur de la souris sur l’état GPS d’un membre du parc, vous affichez l’une des valeurs 
suivantes, selon la disponibilité de la localisation du membre du parc. 

1 Localisation disponible 

2 Localisation non disponible 

3 Localisation expirée 

4 Localisation impossible 

En passant le curseur de la souris sur l’état de la présence d’un membre du parc, vous affichez l’une 
des valeurs suivantes, selon la disponibilité de la présence du membre du parc. 

1 Disponible 

2 Hors ligne 

3 Ne pas déranger 

En passant le curseur de la souris sur le nom d’un membre du parc, vous affichez son numéro de 
téléphone. 

Une icône d’indicateur d’autorisation  à côté du contact affiche l’autorisation du membre du parc. En 
passant le curseur de la souris sur l’icône d’indicateur d’autorisation, vous montrez les autorisations 
permises. 
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Figure 42 : Autorisation des membres du parc 

 

Selon l’autorisation donnée, cliquez avec le bouton droit sur le contact et sélectionnez l’une des 
options suivantes : 

1 Écoute ambiante 

2 Écoute discrète 

3 Urgence 

4 Vérification de l’utilisateur 

5 Contrôle de service par l’utilisateur (Désactiver) 

6 Transmission non confirmée 

6.4  
Onglet Groupes d’appel 

Vous pouvez appeler, localiser, envoyer un message, ajouter un gardiennage virtuel, supprimer un 
gardiennage virtuel et afficher les membres affiliés à partir de l’onglet Groupes d’appel en procédant 
comme suit. 

Pour afficher la fenêtre de l’onglet Groupes d’appel, sélectionnez l’onglet Groupes d’appel. 

Figure 43 : Fenêtre de l’onglet Groupes d’appel 

 

Cliquez sur le groupe d’appel pour le sélectionner. Pour ouvrir la fenêtre Membre, double-cliquez sur le 
groupe d’appel. La fenêtre Membre affiche les membres du groupe d’appel. 

Pour fermer la fenêtre de défilement de la fenêtre Membre, appuyez sur la touche Échap ou cliquez 
sur l’icône Fermer. Cliquez sur l’une des options suivantes dans l’onglet Groupes d’appel : 

• Sur l’icône d’appel pour faire un appel au groupe d’appel 

• Sur l’icône de localisation pour repérer les membres du parc au moyen de la carte 
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• Sur l’icône Message pour envoyer un message (texte, multimédia et localisation) aux membres du 
groupe d’appel 

Cliquez avec le bouton droit sur le groupe d’appel et sélectionnez l’icône Ajouter un gardiennage 
virtuel pour définir et activer le gardiennage virtuel du groupe d’appel. Une icône de gardiennage 
virtuel apparaît sur la ligne attribuée au groupe d’appel. 

Cliquez avec le bouton droit de la souris sur le groupe d’appel et sélectionnez Membres affiliés pour 
afficher les membres actuellement associés au groupe d’appel. 

Cliquez avec le bouton droit de la souris sur le groupe d’appel et faites glisser le pointeur de la souris 
sur Localisation et sélectionnez Membres affiliés ou Tous les membres pour localiser les membres. 
Pour trier les groupes d’appel ou les membres par ordre alphabétique ou dans l’ordre inverse, cliquez 
sur l’en-tête de la colonne. Par défaut, les groupes d’appel ou les membres sont triés par nom en ordre 
croissant. 

Pour rechercher un groupe d’appel, entrez le nom du groupe d’appel dans le champ Recherche. La 
liste des noms des groupes d’appel correspondants s’affiche. Le résultat est une liste des groupes 
d’appel dont la chaîne de recherche est partiellement ou complètement associée au nom. 

Figure 44 : Nombre total des groupes d’appel attribués 

 

En passant le curseur de la souris sur le nom du membre du groupe d’appel, vous verrez le nom 
complet du groupe d’appel. 

 
REMARQUE : L’envoi d’une alerte personnelle instantanée à un groupe d’appel n’est pas 
permis. 

6.5  
Onglet Groupes de diffusion 

La fonction d’appel de diffusion vous permet de faire des appels hautement prioritaires, généralement 
pour diffuser des annonces importantes. L’administrateur de l’entreprise attribue des groupes de 
diffusion. Les appels de diffusion sont des appels unidirectionnels du diffuseur aux membres du groupe 
de diffusion. Vous pouvez faire des appels de diffusion à des membres de vos groupes de diffusion à 
l’aide de l’onglet Groupes de diffusion. Pour effectuer ces opérations Appuyer-pour-Parler, suivez ces 
étapes. 

Pour afficher les groupes de diffusion, sélectionnez l’onglet Groupes de diffusion. 
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Figure 45 : Onglet Groupes de diffusion 

 

Cliquez sur l’une des options suivantes : 

• Cliquez sur l’icône Appel pour faire un appel de groupe de diffusion 

• Cliquez sur l’icône Message pour envoyer un message de groupe de diffusion 

Pour trier le groupe de diffusion par ordre alphabétique ou dans l’ordre inverse, cliquez sur l’en-tête de 
la colonne. Par défaut, les groupe de diffusion sont triés par nom en ordre croissant. 

Pour rechercher un groupe de diffusion, entrez le nom du groupe de diffusion dans le champ 
Recherche. Le résultat est une liste des groupes de diffusion dont la chaîne de recherche est 
partiellement ou complètement associée au nom. 

Figure 46 : Nombre total de groupes de diffusion attribués 

 

Les membres des groupes de diffusion ne s’affichent pas sur l’interface utilisateur. Cependant, vous 
pouvez voir le nombre total des membres du groupe de diffusion en passant le curseur de la souris sur 
le nom du groupe de diffusion. 

Figure 47 : Nombre total des membres du groupe de diffusion 
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REMARQUE : Si vous êtes en communication avec le contact ou le groupe d’appel, et que 
vous recevez une requête de suppression dans l’outil d’administration centrale, l’application 
Dispatch attend que l’appel soit terminé. Le contact ou le groupe d’appel est supprimé à la 
fin de l’appel au moment de la suppression du contact ou du groupe d’appel. Il n’y a aucun 
impact sur la session d’appel active lié à la suppression des contacts ou d’un groupe 
d’appel de l’outil d’administration centrale. 

6.6  
Onglet Mes groupes d’appel 

Dans l’onglet Mes groupes d’appel, vous pouvez gérer vos groupes d’appel et communiquer avec eux. 
Mes groupes d’appel sont des groupes d’appel que vous pouvez créer et gérer vous-même pour y 
accéder facilement. 

 
REMARQUE : L’administrateur de l’entreprise ne gère pas Mes groupes d’appel. 

6.6.1  
Création de mes groupes d’appel 
 Création de mes  groupes d’appel  

Voici la marche à suivre pour créer mon groupe d’appel : 

Procédure : 

1 Sélectionnez des membres du parc dans l’onglet Contacts, cliquez sur le bouton droit de la 
souris et sélectionnez Créer Mon groupe d’appel. 

 
REMARQUE : Vous ne pouvez pas créer des abonnés au service LMR ou des abonnés au 
service radio en tant que membres de Mon groupe d’appel. Si vous sélectionnez des 

abonnés au service LMR ou des abonnés au service radio, un message Un ou 
plusieurs abonnés au service LMR ou au service radio ne peuvent pas 

être membres de Mon groupe d’appel s’affiche. 

Figure 48 : Création de mes groupes d’appel 

 

2 Une fenêtre Mes groupes d’appel s’affiche. Entrez le nom du groupe d’appel dans le champ 
Nom. 
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Figure 49 : Fenêtre Créer mes groupes d’appel 

 

• Cliquez sur Créer pour enregistrer mon nouveau groupe d’appel. 

• Cliquez sur Annuler pour annuler l’action. 

3 Un message de confirmation Mon groupe d’appel « Nom de mon groupe d’appel » 

a été créé s’affiche. 

6.6.2  
Appel ou envoi d’un message ou localisation de membres de 
Mon groupe d’appel 
 Groupe d’ appel  

Pour faire un appel, envoyer un message ou localiser mon groupe d’appel, suivez les étapes ci-
dessous : 

Procédure : 

1 Pour afficher les groupes d’appel, sélectionnez l’onglet Mes groupes d’appel. 

2 Pour en afficher tous les membres, double-cliquez sur le groupe d’appel. Pour fermer la liste 
des membres, procédez de l’une des façons suivantes : 

• Cliquez sur l’icône Fermer. 

• Appuyez sur la touche Échap de votre clavier. 

Figure 50 : Afficher les membres de mon groupe d’appel 

 

3 Pour sélectionner le groupe d’appel, cliquez sur le groupe d’appel. 



MN007062A01-D 
Chapitre 6 : Contacts et groupes d’appel 

 Motorola Solutions Confidentiel  
84   

 

Figure 51 : Sélection d’un groupe d’appel à partir de Mon groupe d’appel 

 

4 Faites l’une des opérations suivantes dans l’onglet Mes groupes d’appel : 

• Pour appeler, 
cliquez sur l’icône d’appel. 

• Pour repérer les membres de mon groupe d’appel sur la carte, cliquez sur l’icône 
Localisation. 

• Pour envoyer un message aux membres de mon groupe d’appel, cliquez sur l’icône 
Message. 

Pour trier Mes groupes d’appel ou les membres par ordre alphabétique ou dans l’ordre inverse, cliquez 
sur l’en-tête de la colonne. Par défaut, les groupes d’appel sont triés par nom en ordre croissant. 

6.6.3  
Suppression des membres du parc de mon groupe d’appel 
 Suppression des  membres  du parc de mon groupe d’appel  

Pour supprimer un membre du parc de mon groupe d’appel, suivez les étapes ci-dessous : 

Procédure : 

1 Pour afficher les groupes d’appel, sélectionnez l’onglet Mes groupes d’appel. 

Figure 52 : Fenêtre de l’onglet Mes groupes d’appel 

 

2 Cliquez sur le groupe d’appel pour le sélectionner. 

3 Cliquez avec le bouton droit de la souris et sélectionnez Supprimer des membres pour 
modifier le groupe d’appel comme indiqué. 
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Figure 53 : Supprimer des membres de mon groupe d’appel 

 

4 Cochez les cases à côté des membres du parc que vous souhaitez supprimer du groupe 
d’appel. 

Figure 54 : Sélectionner des membres à supprimer 

 

• Cliquez sur Supprimer pour supprimer des membres du parc. 

• Cliquez sur Annuler si vous n’avez pas l’intention d’enregistrer les modifications apportées 
à votre groupe d’appel. 

5 Cliquez sur OK pour finaliser le processus de suppression. 

6.6.4  
Renommer mon groupe d’appel 
 Renommer mon groupe d’ appel  

Pour renommer un groupe d’appel, suivez les étapes ci-dessous : 

Procédure : 

1 Pour afficher vos groupes d’appel, sélectionnez l’onglet Mes groupes d’appel. 

2 Pour sélectionner un groupe d’appel, cliquez sur le groupe d’appel. 
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Figure 55 : Fenêtre de l’onglet Mes groupes d’appel 

 

3 Cliquez avec le bouton droit de la souris et sélectionnez Renommer mon groupe d’appel pour 
changer le nom de mon groupe d’appel : 

Figure 56 : Renommer mon groupe d’appel 

 

4 Entrez un nouveau nom pour le groupe d’appel sélectionné. 

5 Cliquez sur Renommer. 

Si vous n’avez pas l’intention d’enregistrer les modifications apportées à votre groupe d’appel, 
cliquez sur Annuler. 

 
Figure 57 : Mon groupe d’appel – Renommer  

 
 

6 Cliquez sur OK pour finaliser le processus de changement de nom. 

7 Un message de confirmation Le groupe d’appel a été renommé avec succès de 

Mon groupe d’appel A à Mon groupe d’appel C s’affiche. 
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REMARQUE : Le changement de nom du contact ou du groupe d’appel n’a aucune 
incidence sur la session d’appel en cours. Le contact ou le groupe d’appel est renommé 
après avoir terminé l’appel avec le contact ou le groupe d’appel renommé. 

6.6.5  
Ajout de membres à un de mes groupes d’appel actuels 
 Ajout de membr es à un de mes groupes d’appel actuels  

Pour ajouter des membres à un de mes groupes d’appel, suivez les étapes ci-dessous : 

Procédure : 

1 Dans l’onglet Contacts, cochez les cases et cliquez avec le bouton droit sur les contacts que 
vous souhaitez ajouter. 

Figure 58 : Ajout d’un membre à mon groupe d’appel 

 

2 Sélectionnez l’option Ajouter à mon groupe d’appel actuel. La fenêtre Mes groupes d’appel 
s’affiche. 

3 Sélectionnez les cases à côté du nom des contacts et sélectionnez dans la liste déroulante le 
nom du groupe d’appel auquel le membre doit être ajouté. 
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Figure 59 : Fenêtre d’ajout d’un membre à mon groupe d’appel 

 

4 Cliquez sur Ajouter pour enregistrer les modifications. 

5 Cliquez sur OK pour finaliser le processus d’ajout. 

 
REMARQUE : Pour tout répartiteur, mon groupe d’appel peut compter jusqu’à dix membres 
(selon la configuration du serveur). Les utilisateurs interfonctionnels, les utilisateur Dispatch 
et les groupes d’appel interfonctionnels ne peuvent pas être ajoutés à titre de membre de 
mon groupe d’appel. 

 

6.6.6  
Suppression d’un de mes groupes d’appel 
 Suppression d’un de mes  groupes d’appel  

Pour supprimer un de mes groupes d’appel, suivez les étapes ci-dessous : 

Procédure : 

1 Pour afficher vos groupes d’appel, sélectionnez l’onglet Mes groupes d’appel. 

2 Pour sélectionner le groupe d’appel, cliquez sur le groupe d’appel. Double-cliquez sur mon 
groupe d’appel pour en afficher les membres. 
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Figure 60 : Supprimer mon groupe d’appel 

 

 
REMARQUE : Si vous êtes en communication avec le contact ou le groupe d’appel, et 
que vous recevez une requête de suppression dans l’outil d’administration centrale, 
l’application Dispatch attend que l’appel soit terminé. Le contact ou le groupe d’appel est 
supprimé à la fin de l’appel au moment de la suppression du contact ou du groupe 
d’appel. Il n’y a aucun impact sur la session d’appel active lors de la suppression des 
contacts ou d’un groupe d’appel de l’outil d’administration centrale. 

3 Pour supprimer mon groupe d’appel, cliquez avec le bouton droit sur le groupe d’appel et 
sélectionnez Supprimer. 

4 Un message de confirmation Voulez-vous vraiment supprimer le nom de Mon 

groupe d’appel? s’affiche pour confirmer la suppression de mon groupe d’appel 

sélectionné. 

• Cliquez sur Oui pour terminer le processus de suppression. 

• Cliquez sur Non pour annuler le processus. 

6.7  
Groupes d’appel de zone 

Pour plus de détails, consultez la section Groupes d’appel de zone à la page 219 du présent 
document. 

6.8  
Modifier l’avatar d’un contact 
 Modifier l’ avatar d’ un contact  

Pour améliorer la vue de votre liste de contacts, vous pouvez ajouter un « avatar » (image graphique 
prédéfinie) aux contacts. Par défaut, les avatars sont affichés pour les contacts et les groupes d’appel. 
L’application Dispatch vous permet de modifier l’avatar d’un contact à partir d’une liste d’avatars 
prédéfinis. Cependant, vous ne pouvez pas changer l’avatar d’un groupe d’appel. Au besoin, les 
avatars peuvent être modifiés à partir de l’outil d’administration centrale. 

Quand et où l’utiliser : Pour modifier l’avatar d’un contact, suivez les étapes ci-dessous : 

Procédure : 

1 Sélectionnez l’onglet Contact à partir de la fenêtre Contacts et Groupes d’appel. 



MN007062A01-D 
Chapitre 6 : Contacts et groupes d’appel 

 Motorola Solutions Confidentiel  
90   

 

Figure 61 : Fenêtre Contacts et Groupes d’appel 

 

2 Double-cliquez sur l’icône de profil du contact dont vous souhaitez modifier l’avatar. 

Figure 62 : Modifier l’avatar d’un contact 

 

3 Cliquez sur l’icône Profil. 

Pour annuler l’action, cliquez sur l’icône Fermer. 

Figure 63 : Sélectionner et appliquer un nouvel avatar au contact 

 

4 Sélectionnez un avatar dans la liste. 

5 Pour modifier l’avatar d’un contact, cliquez sur Appliquer. 
Pour annuler l’action, cliquez sur Annuler. 

 
REMARQUE : Tous les contacts ont un avatar par défaut jusqu’à ce que vous attribuiez 
un avatar différent. 
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Chapitre 7 : Appels Appuyer-pour-Parler 

 

Appels Appuyer-pour-Parler 
Vous pouvez établir un appel Appuyer-pour-Parler, y mettre fin, enregistrer une conversation et voir 
l’identité de votre interlocuteur. 

7.1  
État Prêt pour un appel (sans session simultanée) 

Si la session simultanée est désactivée pour l’application Dispatch et que vous sélectionnez un contact 
ou un groupe d’appel dans n’importe laquelle des fenêtres, comme Contacts et Groupes d’appel, Mes 
appels, Information sur la carte, Liste de sélection de carte, Alertes, Surveillance, Messages, Journaux 
de gardiennage virtuel, Journaux d’appels ou Journaux d’alertes, puis cliquez sur le bouton Appeler, la 
fenêtre Activité d’appel principal affiche le contact et passe à l’état « Prêt pour un appel ». Lorsqu’un 
appel prend fin, la fenêtre Activité d’appel principal revient à l’état « Prêt pour un appel » pour le 
dernier appel composé ou reçu afin de pouvoir recomposer facilement le numéro jusqu’à ce que vous 
sélectionniez un membre du parc sur la carte. 

Figure 64 : Écran Activité d’appel 

 

7.2  
État Prêt pour un appel (avec session simultanée) 

Si la session simultanée est activée pour l’application Dispatch et que vous choisissez plusieurs 
contacts ou groupes d’appel à partir des fenêtres Mes appels et Surveillance et sélectionnez Ajouter à 
la sélection, la fenêtre Appel principal affiche les contacts et groupes d’appel sélectionnés pour 
transmettre la voix aux contacts et groupes d’appel sélectionnés. À la fin d’un appel, le dernier appel 
composé s’affiche jusqu’à ce que vous sélectionniez d’autres contacts et groupes d’appel. Si vous 
appelez un contact ou un groupe d’appel individuel à partir d’une autre fenêtre, la fenêtre Appel 
principal efface les contacts et les groupes d’appel. Pour sélectionner plusieurs contacts et groupes 
d’appel, appuyez sur la touche CTRL et cliquez sur le nom des contacts et des groupes d’appel dans 
la fenêtre Surveillance et Mes appels. Vous pouvez également cliquer avec le bouton droit de la souris 
sur les groupes d’appel et les contacts dans la fenêtre Surveillance et Mes appels et sélectionner 
Ajouter à la sélection. Vous pouvez également cliquer sur l’icône Appuyer-pour-Parler d’un groupe 
d’appel individuel et du contact à appeler. 
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Figure 65 : Écran Activité d’appel 

 

 
 

Pour les appels multiples dans la session simultanée, les sélections des contacts et des groupes 
d’appel s’affichent dans la fenêtre Appel principal, comme le montre l’écran suivant. 

Figure 66 : Fenêtre Activité d’appel – Appels multiples 

 

7.3  
Établissement d’appels 

L’application Dispatch autorise le service Appuyer-pour-Parler et les appels bidirectionnels pour les 
membres du parc et répond aux appels reçus des membres du parc. Si la fonction Essentiel à la 
mission est activée pour le répartiteur, l’application Dispatch prend en charge la session simultanée 
pour l’appel Appuyer-pour-Parler. 

La communication bidirectionnelle est un appel au cours duquel les deux participants peuvent parler et 
être entendus simultanément par l’autre interlocuteur. Si la communication bidirectionnelle est activée 
pour l’application Dispatch, vous pouvez alors faire des appels bidirectionnels et Appuyer-pour-Parler. 
Si l’appel bidirectionnel est désactivé pour l’application Dispatch, vous ne pouvez faire qu’un appel 
Appuyer-pour-Parler. Vous ne pouvez pas sélectionner et ajouter un appel bidirectionnel dans la 
fenêtre Activité d’appel principal. En mode de démarrage manuel, vous devez attendre que le membre 
du parc accepte l’appel Appuyer-pour-Parler. Le membre du parc peut décider de rejeter l’appel que 
vous faites. Une icône Appuyer-pour-Parler différente s’affiche si le démarrage manuel est pris en 
charge. 

Si la fonction de répartition a été activée avec la fonction Session simultanée, vous pouvez 
sélectionner plusieurs membres du parc et groupes d’appel pour l’appel Appuyer-pour-Parler. Vous 
pouvez également configurer les sorties pour les différents haut-parleurs et contrôler le volume de 
chaque haut-parleur individuellement. Pour les fonctions et les opérations, consultez la section Session 
simultanée à la page 178. 
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7.3.1  
Établissement d’un appel de groupe d’appel 
 Établissement d’un appel de groupe d’ appel 

Quand et où l’utiliser : Pour établir un appel de groupe d’appel Appuyer-pour-Parler, suivez les 
étapes ci-dessous : 

Procédure : 

1 Sélectionnez le groupe d’appel dans n’importe laquelle des fenêtres suivantes : Contacts et 
Groupes d’appel, Information sur la carte, Liste de sélection de carte, Alertes, Messages, 
Journaux de gardiennage virtuel, Journaux d’appels ou Journaux d’alertes. 

Figure 67 : Fenêtre de l’onglet Groupes d’appel 

 

2 Procédez d’une des façons suivantes : 

• Dans le cas d’une session non simultanée, le groupe d’appel s’affiche dans la fenêtre 
Activité d’appel principal. Cliquez et maintenez votre doigt sur l’icône Appel dans la fenêtre 
Activité d’appel principal pour transmettre le signal vocal. 

 
• Pour une session simultanée, le groupe d’appel s’affiche dans la fenêtre Mes appels. 

Cliquez sur l’icône Appel dans la fenêtre Mes appels pour transmettre la voix. La fenêtre 
Mes appels n’affiche pas le groupe d’appel placé dans la fenêtre Surveillance. 

Figure 68 : Appel de groupe d’appel – Écran Prêt pour un appel, session simultanée 

 

Figure 69 : Appel de groupe d’appel – Écran Prêt pour un appel, session non simultané 

 



MN007062A01-D 
Chapitre 7 : Appels Appuyer-pour-Parler 

 Motorola Solutions Confidentiel  
94   

 

 

Figure 70 : Fenêtre d’appel de groupe d’appel active - Session non simultanée 

 

Figure 71 : Fenêtre d’appel de groupe d’appel active – Session simultanée 

 

 

 
REMARQUE : Une icône de répartiteur apparaît à côté du nom de la personne qui parle 
lorsqu’un autre participant de l’appel est répartiteur. 

Les renseignements suivants s’affichent : 

• La direction de l’appel s’affiche dans le haut de la fenêtre Activité d’appel principal pour le 
répartiteur sans session simultanée. 

• La direction de l’appel s’affiche à côté du nom du groupe d’appel dans la fenêtre Mes appels 
pour le répartiteur avec session simultanée. 

• Le bouton Appuyer-pour-Parler vous permet de prendre la parole. La couleur du bouton indique 
si vous pouvez prendre la parole (bordure et icône Appuyer-pour-Parler blanche), si vous parlez 
(rouge) ou si quelqu’un d’autre parle (bordure de l’icône Appuyer-pour-Parler orange). 

• Le nom du groupe d’appel s’affiche dans le coin inférieur gauche. 

• Le nom de la personne qui parle s’affiche à côté du nom du groupe d’appel. 

• La direction (entrante ou sortante) de l’appel s’affiche à côté du nom du groupe d’appel. 

• Le bouton Enregistrer permet d’enregistrer l’appel. 

• L’icône du haut-parleur vous permet de mettre l’appel en sourdine et de le désactiver. 

• L’icône Réglages audio permet de contrôler le volume de l’appel. 

3 Pour parler, cliquez sur le bouton Appuyer-pour-Parler et maintenez-le enfoncé. Le bouton 
Appuyer-pour-Parler devient bleu. Lorsque vous avez terminé de parler, relâchez le bouton 
pour permettre à d’autres membres du parc de prendre la parole. 

4 Lorsqu’un membre du parc prend la parole, le bouton Appuyer-pour-Parler à l’écran change et 
la bordure et l’icône Appuyer-pour-Parler deviennent bleues. Le nom de l’interlocuteur s’affiche 
au-dessus de l’icône d’appel dans la fenêtre Activité d’appel. 
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5 Pour vous déconnecter de l’appel, cliquez avec le bouton droit et sélectionnez Terminer 
l’appel. L’appel se poursuit sans vous. Si personne ne prend la parole, l’appel prend 
automatiquement fin. 

7.3.2  
Établissement d’un appel de groupe rapide 
 Établissement d’un appel de groupe rapide  

Un appel de groupe rapide est un appel rapide à des utilisateurs sélectionnés du parc. Les appels de 
groupe rapide sont des groupes d’appel spécialisés qui ne sont utilisés qu’une fois. Si vous utilisez 
souvent un groupe d’appel, vous devriez demander à l’administrateur de créer le groupe d’appel pour 
vous, ou vous pouvez créer votre propre groupe d’appel. 

Quand et où l’utiliser : Pour appeler un groupe rapide, suivez les étapes ci-dessous : 

Procédure : 

1 Cliquez sur l’onglet Contacts de la fenêtre Contacts et Groupes d’appel et sélectionnez les 
membres du parc souhaités en cochant les cases correspondantes. 

2 Pour faire un appel de groupe rapide, cliquez avec le bouton droit de la souris et sélectionnez 
l’icône Appel. 

3 Pour l’application Dispatch avec session simultanée, vous pouvez voir le groupe rapide dans la 
fenêtre Mes appels. Pour l’application Dispatch sans session simultanée, vous pouvez voir le 
groupe rapide dans la fenêtre Activité d’appel principal. 

4 Cliquez sur l’icône Appel dans la fenêtre Mes appels ou Activité d’appel principal. 

 

Figure 72 : Appel de groupe rapide – Écran Prêt pour un appel sans session simultanée 

 

Figure 73 : Appel de groupe rapide – Écran Prêt pour un appel avec session simultanée 

 

L’appel est établi et la fenêtre Mes appels présente les mêmes renseignements que ceux affichés au 
cours d’un appel de groupe d’appel. Sur le côté de l’icône Appuyer-pour-Parler, la zone du nom du 
groupe d’appel affiche certains membres participant à l’appel. Passez la souris sur les membres pour 
afficher tous les contacts dans l’appel de groupe rapide. 
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Figure 74 : Fenêtre active d’appel de groupe rapide sans session simultanée 

 

Figure 75 : Fenêtre active d’appel de groupe rapide avec session simultanée 

 

 
REMARQUE : Une icône de répartiteur s’affiche sous les noms lorsqu’un autre participant de 
l’appel est un répartiteur. 

 

7.3.3  
Établissement d’un appel de diffusion 
 Établissement d’un appel de diffusi on  

Pour appeler un groupe de diffusion, suivez les étapes ci-dessous : 

Procédure : 

1 Cliquez sur l’onglet Groupe de diffusion et sélectionnez le groupe de diffusion dans la fenêtre 
Contacts et Groupes d’appel, Favoris ou Journaux d’appels. 

Figure 76 : Onglet Groupes de diffusion 

 

 

• Cliquez sur l’icône Appel pour faire un appel de groupe de diffusion. 

• Cliquez avec le bouton droit de la souris sur le journal et cliquez sur l’icône Appel. 
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2 Un message de confirmation Voulez-vous faire un appel de diffusion? s’affiche 

pour vous demander si vous voulez faire un appel de diffusion. 

3 Cliquez sur Oui dans la boîte de dialogue vous demandant si vous souhaitez faire un appel de 
diffusion. 

Figure 77 : Appel de diffusion – Écran Prêt pour un appel sans session simultanée 

 

Figure 78 : Appel de diffusion – Écran Prêt pour un appel avec session simultanée 

 

4 Dans la fenêtre Mes appels de l’application Dispatch avec session simultanée, vous pouvez voir 
le groupe de diffusion. Pour l’application Dispatch sans session simultanée, vous pouvez voir le 
groupe de diffusion dans la fenêtre Activité d’appel principal. 

Figure 79 : Appel de diffusion – Fenêtre active sans session simultanée 

 

Figure 80 : Appel de diffusion – Fenêtre active avec session simultanée 
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5 Pour l’application Dispatch avec session simultanée, utilisez la fenêtre Mes appels pour établir 
un appel de groupe de diffusion en cliquant sur le bouton Appuyer-pour-Parler et en le 
maintenant enfoncé. Pour l’application Dispatch sans session simultanée, utilisez la fenêtre 
Activité d’appel principal pour établir un appel de groupe de diffusion en cliquant sur le bouton 
Appuyer-pour-Parler et en le maintenant enfoncé. 

Les renseignements suivants s’affichent : 

• Le bouton Appuyer-pour-Parler vous permet de prendre la parole. La couleur du bouton indique si 
vous pouvez prendre la parole (bordure et icône Appuyer-pour-Parler blanche) ou si vous parlez 
(rouge). 

• Le nom de la personne qui parle s’affiche à côté du nom du groupe de diffusion. 

• Le nom du groupe de diffusion apparaît dans le coin inférieur gauche. 

• Le bouton Enregistrer permet d’enregistrer l’appel. 

• L’icône du haut-parleur vous permet de mettre l’appel en sourdine et de le désactiver. 

• L’icône Réglages audio permet de contrôler le volume et la sortie vocale de l’appel. 

7.3.4  
Établissement d’un appel de groupe d’appel de zone 
 Établissement d’un appel de groupe d’ appel de zone 

Quand et où l’utiliser : Pour appeler un groupe d’appel de zone, suivez les étapes ci-dessous : 

Procédure : 

1 Sélectionnez le groupe d’appel de zone dans n’importe laquelle des fenêtres : Groupes d’appel 
de zone, onglet Favoris dans la fenêtre Contacts, fenêtre Groupes d’appel, fenêtre de 
défilement des Groupes d’appel de zone ou Journaux d’appels. 

2 Cliquez sur l’icône Appel. 

Figure 81 : Appel à un groupe d’appel de zone – Écran Prêt pour un appel sans session 
simultanée 
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Figure 82 : Appel à un groupe d’appel de zone – Écran Prêt pour un appel avec session 
simultanée 

 

3 Dans la fenêtre Mes appels de l’application Dispatch avec session simultanée, vous pouvez voir 
le groupe d’appel de zone. Mes appels n’affiche pas le groupe d’appel de zone s’il est placé 
dans la fenêtre Surveillé. Pour l’application Dispatch sans session simultanée, vous pouvez voir 
le groupe d’appel de zone dans la fenêtre Activité d’appel principal. 

4 Pour l’application Dispatch avec session simultanée, utilisez la fenêtre Mes appels pour établir 
un appel de groupe d’appel de zone en cliquant sur le bouton Appuyer-pour-Parler et en le 
maintenant enfoncé. Pour l’application Dispatch sans session simultanée, utilisez la fenêtre 
Activité d’appel principal pour établir un appel de groupe d’appel de zone en cliquant sur le 
bouton Appuyer-pour-Parler et en le maintenant enfoncé. 

Figure 83 : Fenêtre active d’appel de groupe d’appel de zone 

 

Les renseignements suivants s’affichent : 

• La direction de l’appel s’affiche dans le haut de la fenêtre Activité d’appel principal pour le 
répartiteur sans session simultanée. 

• La direction de l’appel s’affiche à côté du nom du groupe d’appel dans la fenêtre Mes appels pour 
le répartiteur avec session simultanée. 

• Le bouton Appuyer-pour-Parler vous permet de prendre la parole. La couleur du bouton indique si 
vous pouvez prendre la parole (bordure et icône Appuyer-pour-Parler blanche) ou si vous parlez 
(rouge). 

• Le nom du groupe de zones apparaît dans le coin inférieur gauche. 

• Le nom de la personne qui parle s’affiche à côté du nom du groupe d’appel de zone. 

• Le bouton Enregistrer permet d’enregistrer l’appel. 

• L’icône du haut-parleur vous permet de mettre l’appel en sourdine et de le désactiver. 

• L’icône Réglages audio permet de contrôler le volume et la sortie vocale de l’appel. 
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• Pour mettre fin à l’appel, cliquez avec le bouton droit et sélectionnez Terminer l’appel. 

5 Pour parler, cliquez sur le bouton Appuyer-pour-Parler et maintenez-le enfoncé. Le bouton 
Appuyer-pour-Parler devient bleu. Lorsque vous avez terminé de parler, relâchez le bouton 
pour permettre à d’autres membres du parc de prendre la parole. 

6 Lorsqu’un membre du parc prend la parole, le bouton Appuyer-pour-Parler à l’écran change et 
la bordure et l’icône Appuyer-pour-Parler deviennent bleues. 

7 Pour vous déconnecter de l’appel, cliquez avec le bouton droit et sélectionnez Terminer 
l’appel. L’appel se poursuit sans vous. L’appel prend automatiquement fin si personne ne 
prend la parole. 

7.3.5  
Effectuer un appel individuel (1 à 1) 
 Effec tuer un appel i ndi vi duel ( 1 à 1) 

Quand et où l’utiliser : Pour appeler un membre du parc individuel, suivez les étapes ci-dessous : 

Procédure : 

1 Sélectionnez le membre du parc à partir de n’importe quelle fenêtre (Contacts et Groupes 
d’appel, Information sur la carte, Liste de sélection de carte, Alertes, Messages, Journaux 
d’appels ou Journaux d’alertes). 

2 Pour un appel individuel, cliquez sur l’icône Appel. 

Figure 84 : Appel individuel – Écran Prêt pour un appel sans session simultanée 

 

Figure 85 : Appel individuel – Écran Prêt pour un appel avec session simultanée 

 

3 Si la fonction Session simultanée est activée pour le répartiteur, vous pouvez alors voir le 
contact dans la fenêtre Mes appels avec sonnerie au membre. Une fois que le membre reçoit 
l’appel, la transmission vocale commence. 

4 Si la session simultanée est désactivée pour le répartiteur, vous pouvez alors voir le contact 
dans la fenêtre Activité d’appel principal. Cliquez et maintenez votre doigt sur l’icône Appel 
pour parler et écouter. 

5 Pour un appel bidirectionnel, cliquez sur l’icône Appel. Une fois que le membre reçoit l’appel, la 
transmission vocale commence. 
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6 Le nom du membre appelé lors d’un appel individuel est affiché dans le coin supérieur gauche 
de la fenêtre Mes appels et dans le coin inférieur gauche de la fenêtre Activité d’appel principal. 

Figure 86 : Fenêtre active d’appel individuel sans session simultanée 

 

Figure 87 : Fenêtre active d’appel individuel avec session simultanée 

 

7.3.6  
Établissement d’un appel à partir de la fenêtre Alertes 
 Établissement d’un appel à partir de la fenêtre Al ertes 

Quand et où l’utiliser : Pour établir un appel à partir de la fenêtre Alertes, suivez les étapes ci-
dessous : 

Procédure : 

1 Cliquez sur l’alerte souhaitée dans la fenêtre Alertes avec le bouton droit de la souris. 

2 Procédez d’une des façons suivantes : 

• Pour une alerte d’appel individuel manqué, cliquez sur l’icône Appel. 

• Pour une alerte d’appel individuel manqué, cliquez sur Appel bidirectionnel pour faire un 
appel bidirectionnel avec le membre. 

• Pour une alerte d’appel manqué d’un groupe d’appel, cliquez sur Appel à l’initiateur ou 
Appel à un groupe d’appel. 

L’appel est affiché dans la fenêtre Mes appels. Si vous sélectionnez Appel à l’initiateur, l’appel 
est acheminé au membre qui a établi l’appel dans ce groupe d’appel. 
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Figure 88 : Établissement d’un appel à partir de la fenêtre Alertes 

 

7.3.7  
Établissement d’un appel à partir de la carte 
 Établissement d’un appel à partir de la carte 

Quand et où l’utiliser : Pour appeler à partir de la fenêtre Info sur une carte, suivez les étapes ci-
dessous : 

Procédure : 

1 Cliquez sur l’icône Marqueur qui représente, sur la carte, le membre du parc souhaité, pour 
afficher la fenêtre d’information. 

2 Pour appeler, cliquez sur l’icône Appel. 

L’appel apparaît dans la fenêtre Activité d’appel principal ou Mes appels pour l’application Dispatch 
sans session simultanée ou avec celle-ci respectivement. 

Figure 89 : Fenêtre Info 
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REMARQUE : Consultez Sélection de multiples membres de parc sur une carte à la page 190 
pour savoir comment afficher une fenêtre Liste de sélection. 

7.3.8  
Établissement d’un appel à partir de la fenêtre Liste de 
sélection sur la carte 
 Établissement d’un appel à partir de la fenêtre Lis te de sélection sur l a carte 

Quand et où l’utiliser : Pour appeler à partir de la fenêtre Liste de sélection sur la carte, suivez les 
étapes ci-dessous : 

Procédure : 

1 Dans la fenêtre Liste de sélection : 

• Cochez les cases correspondantes aux membres individuels du parc. 

• Cliquez sur le groupe d’appel ou sur Mon groupe d’appel dans la fenêtre Liste de sélection. 

2 Pour appeler, cliquez sur l’icône Appel. 

Figure 90 : Fenêtre Liste de sélection 

 

L’appel apparaît dans la fenêtre Activité d’appel principal ou Mes appels pour l’application Dispatch 
sans session simultanée ou avec celle-ci respectivement. 

7.3.9  
Établissement d’un appel à partir des Journaux d’appels 
 Établissement d’un appel à partir des  Jour naux d’appels 

Quand et où l’utiliser : Pour établir un appel à partir de la fenêtre Journaux d’appels, suivez les 
étapes ci-dessous : 

Procédure : 

1 Sélectionnez Journaux, puis Journaux d’appels. 

2 Cliquez avec le bouton droit de la souris sur une ligne de conversation dans l’historique 
Journaux d’appels. 

3 Pour appeler, cliquez sur l’icône Appel. 

4 Pour l’alerte d’appel manqué du groupe d’appel, procédez de l’une des façons suivantes : 

• Cliquez sur Appel à l’initiateur pour appeler l’initiateur de l’appel. 

• Cliquez sur Appel à un groupe d’appel pour appeler le groupe d’appel. 

1 S’il s’agit d’un appel individuel, l’appel est établi avec le membre du parc qui établit l’appel 
initial. 
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2 S’il s’agit d’un appel à l’initiateur d’un appel de groupe d’appel, l’appel est établi avec 
l’initiateur du groupe d’appel. 

3 S’il s’agit d’un appel à un groupe d’appel participant à l’appel de groupe d’appel, l’appel est 
réacheminé aux membres du groupe d’appel. 

4 S’il s’agit d’un appel de groupe rapide, l’appel est établi avec les membres de ce groupe. 

5 S’il s’agit d’un appel de groupe de diffusion, l’appel est établi avec le groupe d’appel si vous 
êtes le diffuseur du groupe d’appel. 

6 S’il s’agit d’un groupe de diffusion dont vous êtes membre et non le diffuseur, le fait de faire 
un appel au groupe d’appel entraîne une erreur. 

Figure 91 : Faire un appel à partir de l’historique Journaux d’appels 

 

7.3.10  
Établissement d’un appel à partir des Journaux d’alertes 
 Établissement d’un appel à partir des  Jour naux d’al ertes 

Quand et où l’utiliser : Pour appeler à partir de la fenêtre Journaux d’alertes, suivez les étapes ci-
dessous : 

Procédure : 

1 Sélectionnez Journaux, puis Journaux d’alertes. 

2 Cliquez avec le bouton droit sur une alerte dans l’historique Journaux d’alertes. 

3 Pour appeler, cliquez sur l’icône Appel. 

1 S’il s’agit d’un appel individuel manqué, l’appel est établi avec le membre du parc qui établit 
l’appel initial. 

2 S’il s’agit d’un appel à l’initiateur d’un appel de groupe d’appel, l’appel est établi avec 
l’initiateur du groupe d’appel. 

3 S’il s’agit d’un appel à un groupe d’appel participant à l’appel de groupe d’appel, l’appel est 
réacheminé aux membres du groupe d’appel. 

4 S’il s’agit d’une alerte d’appel de groupe rapide manqué, l’appel est établi avec la personne 
qui établit l’appel initial. 

5 S’il s’agit d’une alerte d’appel de groupe de diffusion manqué, l’appel est établi avec les 
membres du groupe d’appel si vous êtes un diffuseur. 
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Figure 92 : Faire un appel à partir de l’historique des Journaux d’alertes 

 

7.3.11  
Établissement d’un appel à partir des Journaux de gardiennage 
virtuel 
 Établissement d’un appel à partir des  Jour naux de gar diennage virtuel 

Quand et où l’utiliser : Pour appeler à partir de la fenêtre Journaux de gardiennage virtuel, suivez les 
étapes ci-dessous : 

Procédure : 

1 Sélectionnez Journaux, puis Journaux de gardiennage virtuel. 

2 Cliquez avec le bouton droit sur une alerte dans l’historique Journaux de gardiennage virtuel. 

3 Pour appeler, cliquez sur l’icône Appel. 

Figure 93 : Faire un appel à partir de l’historique Journaux de gardiennage virtuel 

 

7.3.12  
Établissement d’un appel à partir d’un message 
 Établissement d’un appel à partir d’un message 

Quand et où l’utiliser : Pour établir un appel à partir de la fenêtre Message, suivez les étapes ci-
dessous : 

Procédure : 

1 Sélectionnez l’onglet Messages, puis sélectionnez le message. 
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2 Pour appeler, cliquez sur l’icône Appel. 

Figure 94 : Effectuer un appel à partir de l’onglet Message 

 

 
REMARQUE : Les tonalités peuvent être activées ou désactivées pour définir les tonalités 
d’appel en conséquence. Pour plus de détails sur la façon d’ajouter des tonalités d’appel, 
consultez la section Tonalités à la page 266 de ce document. 

7.4  
Réception d’appels (sans session simultanée) 

Vous pouvez recevoir un appel entrant d’un membre du parc de n’importe quel groupe d’appel, d’un 
contact ou de toute personne qui compose votre numéro. Tout membre du parc peut communiquer 
directement avec vous au moyen d’un appel individuel. L’application Dispatch ne reçoit l’appel que 
lorsque vous êtes inactif (ce qui signifie que vous n’êtes pas actuellement en train de participer à un 
appel). 

Selon la configuration, les appels reçus peuvent être en démarrage automatique ou manuel. En mode 
de réception automatique d’appel, l’appel reçu intervient automatiquement et vous commencez la 
communication vocale avec le membre du parc. Si la configuration de l’appel est réglée en mode de 
démarrage manuel, acceptez l’appel entrant pour transmettre la voix. Si vous ne souhaitez pas 
recevoir l’appel, vous pouvez alors sélectionner Rejeter ou sélectionner l’icône Texte rapide dans 
l’appel entrant pour envoyer un bref texto au membre. Si vous êtes en communication individuelle et 
qu’un appel de groupe d’appel surveillé commence, les détails de l’appel s’affichent dans la fenêtre 
Activité d’appel principal et l’appel de groupe d’appel surveillé ne peut pas intervenir. Si le groupe 
d’appel est placé dans la fenêtre Surveillance, l’appel s’affiche sur le groupe d’appel surveillé 
correspondant. 

Dans le cas d’une répartition dont la session simultanée est désactivée, les appels individuels et de 
groupe d’appel sont affichés dans la fenêtre Activité d’appel principal. 

 
REMARQUE : Si vous utilisez le navigateur Chrome et que vous recevez un appel Appuyer-
pour-Parler, mais que vous n’êtes pas dans l’onglet actif de l’application Dispatch, ou si 
l’application Dispatch est minimisée, vous pouvez entendre l’appel Appuyer-pour-Parler, mais 
lorsque vous accédez à l’onglet actif de l’application Dispatch, la minuterie d’appel de la fenêtre 
Activité d’appel commence à zéro. 

Figure 95 : Fenêtre active d’appel individuel entrant 
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Figure 96 : Fenêtre active d’appel de groupe d’appel entrant 

 

Une icône Répartiteur s’affiche à côté du locuteur lorsqu’un autre participant de l’appel est un 
répartiteur. Si la fonction d’affiliation est activée pour l’application Dispatch, vous ne recevez 
aucun appel de groupe d’appel manqué pour les appels de groupe d’appel qui ne sont pas dans 
la fenêtre de surveillance. Si vous êtes déjà en communication individuelle et que vous recevez 
un autre appel individuel, l’appel entrant est affiché comme un appel manqué. 

7.5  
Réception d’appels (avec session simultanée) 

Vous pouvez recevoir un appel entrant d’un membre du parc de n’importe quel groupe d’appel, d’un 
contact ou de toute personne qui compose votre numéro. Tout membre du parc peut communiquer 
directement avec vous au moyen d’un appel individuel. 

Selon la configuration, les appels reçus peuvent être en démarrage automatique ou manuel. En mode 
de réception automatique d’appel, l’appel reçu intervient automatiquement et vous commencez la 
communication vocale avec le membre du parc. Si la configuration de l’appel est réglée en mode de 
démarrage manuel, acceptez l’appel entrant pour la transmission vocale. Si vous ne souhaitez pas 
recevoir l’appel, vous pouvez alors sélectionner Rejeter ou sélectionner l’icône Texte rapide dans 
l’appel entrant pour envoyer un bref texto au membre. Si la fonction Session simultanée est activée, 
vous recevez plusieurs appels et vous pouvez écouter tous les appels en même temps. Vous pouvez 
choisir de changer la sortie pour un autre haut-parleur et mettre en sourdine le volume d’un appel en 
cours. Si le groupe d’appel est placé dans la fenêtre Surveillance, l’appel s’affiche sur le groupe 
d’appel surveillé correspondant. 

Si la fonction d’affiliation est activée pour l’application Dispatch, vous ne recevez aucun appel de 
groupe d’appel manqué pour les appels de groupe d’appel qui ne sont pas dans la fenêtre de 
surveillance. Si vous êtes déjà en communication individuelle et que vous recevez un autre appel 
individuel, l’appel entrant est affiché comme un appel manqué. 

L’écran suivant montre une indication d’appels entrants multiples (session simultanée). 

 
REMARQUE : Si vous utilisez le navigateur Chrome et que vous recevez un appel Appuyer-
pour-Parler, mais que vous n’êtes pas dans l’onglet actif de l’application Dispatch, ou si 
l’application Dispatch est minimisée, vous pouvez entendre l’appel Appuyer-pour-Parler, mais 
lorsque vous accédez à l’onglet actif de l’application Dispatch, la minuterie d’appel de la fenêtre 
Activité d’appel commence à zéro. 
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Figure 97 : Fenêtre active d’appel individuel entrant 

 

Figure 98 : Fenêtre active Appels entrants multiples 

 

7.6  
Réacheminement à la messagerie vocale 
 Réacheminement à la messag erie vocale 

Si l’appel à un membre du parc n’est pas acheminé (par exemple, s’il est à l’état Ne pas déranger, 
Hors ligne, Occupé et Temporairement indisponible), le message vocal Appuyer-pour-Parler convertit 
l’appel Appuyer-pour-Parler en message vocal. Il faut enregistrer un message vocal d’une durée 
minimale pour qu’il soit valide. Par conséquent, lors du réacheminement à la messagerie vocale, si la 
durée de l’enregistrement est inférieure à la durée minimale, le message vocal est rejeté. 

Quand et où l’utiliser : Pour lancer l’enregistrement de réacheminement à la messagerie vocale, 
suivez les étapes ci-dessous : 

Procédure : 

1 Sélectionnez le membre du parc ou le groupe d’appel dans lequel tous les membres du parc 
sont à l’état Ne pas déranger ou Hors ligne à partir de n’importe quelle fenêtre (Contacts et 
Groupes d’appel, Information sur la carte, Liste de sélection de carte, Alertes, Messages, 
Journaux d’appels ou Journaux d’alertes). 

2 Cliquez sur l’icône Appel. Le bouton d’appel de la fenêtre Mes appels ou Activité d’appel 
principal pour l’application Dispatch avec ou sans la fonction Session simultanée 

respectivement se transforme en . 

3 Cliquez et maintenez le bouton Enregistrement Appuyer-pour-Parler enfoncé pour une durée 
supérieure à la durée minimale d’enregistrement. 

4 L’appel vocal enregistré est transmis aux membres du parc sous forme de message vocal. 
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5 Le message vocal est affiché dans l’onglet Message. 

Figure 99 : Réacheminement à la messagerie vocale sans session simultanée 

 

Figure 100 : Réacheminement à la messagerie vocale avec session simultanée 

 

7.7  
Retour à un appel de groupe d’appel 

Si vous quittez un appel de groupe d’appel, par exemple en sélectionnant l’option Terminer l’appel, 
vous pouvez vous joindre de nouveau à l’appel en rappelant ce groupe d’appel. Vous pouvez appeler 
le groupe d’appel à partir de l’activité d’appel principal, de l’alerte, des journaux d’alertes, des journaux 
d’appels, des messages, de la fenêtre Information sur la carte, de la liste de sélection de carte, de la 
surveillance ou de l’onglet Mes groupes d’appel. Si la fonction Session simultanée est activée pour 
l’application Dispatch, vous pouvez également revenir à un appel multiple en cours à partir de la 
fenêtre Activité d’appel principale. Vous ne pouvez cependant pas retourner à un appel de groupe de 
diffusion ou de groupe rapide en cas d’interruption. 

 
REMARQUE : Si l’appel prend fin avant que vous ayez pu le rejoindre, un nouvel appel est 
établi avec ce groupe d’appel. 

Se joindre à un appel de groupe d’appel surveillé 

Si la session simultanée de l’application Dispatch est désactivée et que vous voulez vous joindre à un 
groupe d’appel surveillé actif, cliquez sur le bouton Appel pour un groupe d’appel surveillé et vous 
pouvez vous joindre à l’appel. Vous pouvez également vous joindre à l’appel à partir de la fenêtre 
Activité d’appel principal ou Contacts et Groupes d’appel en cliquant sur le bouton d’appel en ligne du 
groupe d’appel. 

Figure 101 : Appel de groupe d’appel surveillé 
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REMARQUE : Vous pouvez retourner à l’appel en cours à partir de n’importe quelle fenêtre où 
l’icône d’appel est affichée pour ce groupe d’appel. 

7.8  
Réglage du volume d’appel Appuyer-pour-Parler 

Le volume d’appels peut être contrôlé pendant un appel Appuyer-pour-Parler en augmentant ou en 
réduisant le volume de votre ordinateur portatif ou de votre ordinateur personnel, et le niveau individuel 
à chaque appel individuel ou de groupe d’appel dans la fenêtre Surveillance et Mes appels. 

Figure 102 : Volume de l’appel  

 

Figure 103 : Contrôles audio en cours d’appel 
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Chapitre 8 : Urgence 

 

Urgence 
Vous pouvez déclencher une urgence au nom du membre du parc et vous impliquer en cas d’urgence 
vitale. Les appels d’urgence sont toujours la priorité absolue et ils ont préséance sur tout autre appel 
Appuyer-pour-Parler en cours, sauf sur un autre appel d’urgence en cours. Vous pouvez sélectionner 
le membre du parc (utilisateur cible) et lancer une urgence directement ou effectuer une vérification de 
l’utilisateur avant de lancer la procédure d’urgence à partir de la fenêtre de vérification de l’utilisateur. 

Si un état d’urgence est déclaré et que vous êtes un participant aux destinations d’urgence, une alerte 
d’urgence s’affiche sous l’onglet Alertes d’urgence. Selon la configuration de l’outil d’administration 
centrale, vous recevez une alerte et un appel d’urgence. Vous pouvez voir d’autres participants 
Dispatch à l’appel d’urgence. Si vous êtes sur un autre appel Appuyer-pour-Parler ou un autre appel 
de diffusion ou un autre appel de groupe d’appel balayé en cours et que vous recevez un appel 
d’urgence, l’appel d’urgence entre et vous vous joignez à l’appel d’urgence. Si vous êtes déjà en appel 
d’urgence et que vous recevez un nouvel appel d’urgence, alors le nouvel appel d’urgence s’affiche 
sous l’onglet Alerte d’urgence. Vous pouvez mettre fin au segment d’urgence de l’appel et vous joindre 
à un autre appel d’urgence. Vous pouvez annuler l’urgence pour le membre du parc. Vous devez 
sélectionner la raison de l’annulation d’urgence en indiquant si l’urgence déclarée est fausse ou valide. 

L’application Dispatch prend en charge de multiples membres du parc qui accèdent à l’urgence dans le 
même groupe d’appel. Lorsque le membre du parc déclenche une urgence pour un groupe d’appel qui 
est déjà en situation d’urgence, une alerte est reçue dans la fenêtre Alertes d’urgence. Le groupe 
d’appel demeure en urgence jusqu’à ce que le dernier membre du groupe d’appel à l’état d’urgence 
annule l’urgence. Au besoin, le répartiteur peut également annuler l’urgence pour un membre 
individuel du groupe d’appel. 

8.1  
Déclencher une urgence 
 Décl encher une urgence 

Quand et où l’utiliser : Pour déclencher une urgence pour un membre du parc, suivez les étapes ci-
dessous : 

Procédure : 

1 Dans l’onglet Contacts et Groupes d’appel, sélectionnez le membre du parc (pour lequel vous 
êtes autorisé) pour lequel vous souhaitez déclencher l’urgence. 
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Figure 104 : Déclencher l’urgence – Fenêtre Contacts et Groupes d’appel 

 

 
REMARQUE : Assurez-vous que l’état de présence du membre du parc pour lequel l’urgence 
est déclenchée est « Disponible » ou « Ne pas déranger ». 

2 Cliquez avec le bouton droit de la souris et sélectionnez Déclencher une urgence. 

3 Une fenêtre de confirmation de déclenchement d’urgence s’affiche. 

Figure 105 : Fenêtre de confirmation de déclenchement d’urgence 

 

• Cliquez sur Déclencher une urgence pour déclencher l’urgence. 

• Cliquez sur Annuler pour annuler le déclenchement de l’urgence. 

4 Un message en incrustation est reçu et une alerte d’urgence est envoyée aux destinations 
d’urgence du membre du parc. 
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Figure 106 : Message en incrustation – Déclencher une urgence 

 

Si la destination d’urgence est définie à un groupe d’appel placé dans la fenêtre Surveillance, le 
groupe d’appel surveillé affiche l’urgence. Vous ne recevez pas l’urgence aux destinations pour les 
groupes d’appel non affiliés. 

Si le membre du parc est configuré pour le déclenchement automatique d’une urgence, vous recevez 
un appel d’urgence ainsi qu’une alerte d’urgence. Pour vous joindre à l’urgence, cliquez sur l’icône 
Appel dans la fenêtre Surveillance ou Activité d’appel principal pour l’application Dispatch avec ou 
sans session simultanée, respectivement. 

Figure 107 : Déclenchement automatique d’urgence 

 

8.2  
Urgence reçue 
 Urgence r eçue 

Si une urgence est déclenchée et que vous faites partie de cette destination d’urgence, vous recevez 
une alerte qui s’affiche dans l’onglet Alertes d’urgence sous la fenêtre Alertes, le groupe d’appel dans 
la fenêtre Surveillance et la fenêtre Mes appels pour une destination d’urgence individuelle. Si la 
destination d’urgence est définie pour un groupe d’appel placé dans la fenêtre de surveillance, 
l’urgence s’affiche dans le groupe d’appel de destination. L’application Dispatch n’affiche pas les 
destinations d’urgence pour les groupes d’appel qui ne sont pas dans la fenêtre de surveillance. Vous 
pouvez faire ce qui suit à partir de l’alerte d’urgence reçue : 
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Quand et où l’utiliser : Dans l’alerte, cliquez sur l’une des options suivantes : 
Figure 108 : Onglet Alerte d’urgence 

 

• Sur l’icône d’appel pour faire un appel. L’appel est établi avec la destination configurée. 

• Sur l’icône Localisation pour localiser le membre du parc ou le membre du groupe d’appel (si la 
destination est réglée à groupe d’appel) sur la carte. 

• Sur l’icône Message pour envoyer un message (texte, multimédia et localisation). Le message est 
envoyé à la destination configurée. 

• Sur l’icône Plus pour démarrer la vérification de l’utilisateur, l’écoute ambiante ou l’écoute discrète. 

Une icône Aucun répartiteur associé à l’urgence sur l’alerte d’urgence indique qu’aucun répartiteur 
n’a rejoint l’urgence. Si un autre répartiteur a rejoint cette urgence, l’indicateur affiche alors Autre 
répartiteur associé à l’urgence. Si vous avez rejoint l’urgence, l’indicateur affiche alors Répartiteur 
associé à l’urgence. Une icône Aucun répartiteur associé à l’appel ou Répartiteur associé à 
l’appel sur l’alerte indique que le répartiteur s’est joint à l’urgence. Vous pouvez cliquer sur l’icône 
Liste des membres du répartiteur pour voir les répartiteurs qui se sont joints à l’urgence. 

Figure 109 : Lancer la surveillance de l’utilisateur – Alertes d’urgence 

 

8.3  
Annulation d’une urgence 
 Annulation d’une urgence 

Vous pouvez annuler l’urgence pour le membre du parc et indiquer si l’urgence déclarée est Fausse ou 
Valide. 

Quand et où l’utiliser : Pour annuler l’urgence et la confirmer, suivez les étapes ci-dessous : 

Procédure : 

1 Dans la fenêtre Alerte d’urgence ou Vérification de l’utilisateur, cliquez sur Annuler. 
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Figure 110 : Annuler l’urgence – Fenêtre Alerte d’urgence 

 

Figure 111 : Annuler l’urgence – Fenêtre Vérification de l’utilisateur 

 

2 Une boîte de confirmation d’annulation de l’urgence s’affiche. 

Figure 112 : Boîte de confirmation d’annulation de l’urgence 

 

3 Confirmez l’annulation de l’urgence en sélectionnant Fausse ou Valide. 
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Chapitre 9 : Messagerie sécurisée intégrée 

 

Messagerie sécurisée intégrée 
La messagerie sécurisée vous permet d’échanger des messages texte sécurisés, du contenu 
multimédia et des données de localisation avec d’autres membres du parc. Vous pouvez sélectionner 
un contact ou un groupe d’appel à partir de n’importe quelle fenêtre, comme Contacts et Groupes 
d’appel, Information sur la carte, Liste de sélection de carte, Alertes, Surveillance, Appels et Journaux 
d’alertes pour envoyer un message. Les messages individuels confirment à l’expéditeur que le contenu 
a été livré. Le contenu multimédia peut inclure une image, une vidéo, un fichier audio et un document. 
Il est possible de consulter l’image, le fichier audio, le document ou la vidéo à partir de l’ordinateur et 
de les envoyer en pièce jointe. Vous pouvez envoyer un message vocal à partir d’un extrait audio 
préenregistré à partir de l’ordinateur local ou de la fonction Enregistrer et envoyer (dans l'application 
Dispatch). Lorsque vous décidez d’envoyer un message vocal, vous pouvez enregistrer, visionner, 
réenregistrer, effacer et envoyer le message vocal. Les messages de localisation vous permettent 
(ainsi qu’au membre du parc) d’envoyer et de recevoir des données de localisation. Vous pouvez 
sélectionner l’icône du marqueur de localisation pour partager la localisation ou chercher une adresse 
ou tout point d’intérêt sur Google Maps et partager la localisation avec les membres du parc. Vous 
pouvez également voir la localisation du membre du parc. Chaque fois que vous recevez un message, 
un avis s’affiche. Vous pouvez supprimer le message (texte, localisation ou multimédia) ou le 
transférer à l’autre membre du parc. Le nombre de messages sans surveillance s’affiche avec un 
badge sur l’icône à côté du contact ou du groupe d’appel dans la fenêtre Contacts et Groupes d’appel, 
dans l’en-tête de l’onglet Message et dans chaque historique de conversation. 

Vous pouvez rechercher les messages par date, par nom ou par élément de conversation dans la zone 
de recherche du message. Vous pouvez parcourir ou faire glisser et déplacer n’importe quel fichier 
multimédia du lecteur local dans la fenêtre de message d’un contact ou d’un groupe d’appel. Vous 
pouvez prévisualiser et ajouter du texte supplémentaire avec la pièce jointe avant de l’envoyer aux 
membres du parc. Si la fonction d’affiliation est activée, deux sous-onglets s’affichent sous l’onglet 
Message. En fonction du message que vous envoyez à un membre affilié ou non affilié ou que vous 
recevez de ceux-ci, le message apparaît dans le sous-onglet affilié ou non affilié respectif. Vous 
pouvez passer le pointeur de la souris sur les icônes de sous-onglet pour voir le sous-onglet Type 
affilié ou Type non affilié. L’application Dispatch n’affiche aucun avis si le message est reçu d’un 
groupe d’appel non affilié. Les procédures expliquées dans les sections suivantes s’appliquent aux 
membres affiliés et non affiliés. 

9.1  
Formats multimédias pris en charge 

Le tableau suivant présente les formats des fichiers multimédias pris en charge : 

Tableau 4 : Formats multimédia pris en charge 

Type de multimédia Formats pris en charge 

Image JPEG 

PNG 

GIF 87a 

GIF 89a 

  GIF 89a animé 

Vidéo MPEG-4* 
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Type de multimédia Formats pris en charge 

Audio AAC 

MP3 

Document PDF 

DOC, DOCX 
XLS, XLSX 
PPT, PPTX 

 

 
REMARQUE : Le nombre maximal de caractères pour un message texte est déterminé par la 
configuration du serveur (par défaut = 300 caractères). L’application Dispatch ne permet pas 
d’envoyer une pièce jointe s’il y a une vidéo en continu en cours. 

9.2  
Envoi d’un message à un contact 
 Envoi d’ un message à un contact  

Selon que vous envoyez un message au membre affilié ou non affilié, le message s’affiche dans le 
sous-onglet correspondant sous l’onglet Message. Si la fonction d’affiliation est désactivée pour 
l’application Dispatch, aucun sous-onglet n’est affiché sous l’onglet Message. 

Quand et où l’utiliser : Pour envoyer un message texte à un contact, suivez les étapes ci-dessous : 

Procédure : 

1 Procédez d’une des façons suivantes pour sélectionner le contact : 

• Cliquez sur l’onglet Contact dans la fenêtre Contacts et Groupes d’appel ou Liste de 
sélection de carte 

• Cliquez avec le bouton droit de la souris sur le contact dans la fenêtre Alertes, Journaux 
d’appels ou Journaux d’alertes. 

• Cliquez sur l’icône du Marqueur de carte du contact sur la carte pour afficher la fenêtre 
Information de la carte. 

2 Cliquez sur l’icône Message. Un onglet Message s’affiche sous la fenêtre de surveillance. 

3 Tapez le message dans la zone de texte et cliquez sur l’icône Envoyer. 

Figure 113 : Envoyer un message texte à un contact 
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9.2.1  
Envoi d’un document à un contact 
 Envoi d’ un document à un contact 

Quand et où l’utiliser : Pour envoyer un document à un contact, suivez les étapes ci-dessous : 

Procédure : 

1 Procédez d’une des façons suivantes pour sélectionner le contact : 

• Cliquez sur l’onglet Contact dans la fenêtre Contacts et Groupes d’appel ou Liste de 
sélection de carte et sélectionnez le contact désiré. 

• Cliquez avec le bouton droit de la souris sur le contact dans la fenêtre Alertes, Journaux 
d’appels ou Journaux d’alertes. 

• Cliquez sur l’icône du Marqueur de carte du contact sur la carte pour afficher la fenêtre 
Information de la carte. 

2 Cliquez sur l’icône Message. Un onglet Message s’ouvre sous la fenêtre de surveillance. 

3 Cliquez sur l’icône Joindre des fichiers. 

4 Sélectionnez l’icône Joindre un document. Une fenêtre de sélection de fichier s’ouvre. 

Figure 114 : Fenêtre de sélection de fichier – Document 

 

• Sélectionnez le fichier et cliquez sur Ouvrir. 

• Cliquez sur Annuler pour annuler l’action. 

5 Cliquez sur l’icône Envoyer pour envoyer le fichier. 

Figure 115 : Envoyer un document à un contact 
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REMARQUE : Vous pouvez également ajouter du texte au document joint. 

9.2.2  
Annulation de l’envoi du document joint 
 Annulation de l’envoi  du document j oint 

Quand et où l’utiliser : Pour annuler l’envoi du document joint, suivez les étapes ci-dessous : 

Procédure : 

Cliquez sur l’icône Supprimer à côté du fichier joint. Un message de confirmation Voulez-

vous effacer les pièces jointes sélectionnées? s’affiche. 

• Cliquez sur Oui pour supprimer. 

• Cliquez sur Non pour annuler l’action. 

9.2.3  
Envoyer une photo à un contact 
 Envoyer une photo à un contact 

Quand et où l’utiliser : Pour envoyer une photo à un contact, suivez les étapes ci-dessous : 

Procédure : 

1 Procédez d’une des façons suivantes pour sélectionner le contact : 

• Cliquez sur l’onglet Contact dans la fenêtre Contacts et Groupes d’appel ou Liste de 
sélection de carte. 

• Cliquez avec le bouton droit de la souris sur le contact dans la fenêtre Alertes, Journaux 
d’appels ou Journaux d’alertes. 

• Cliquez sur l’icône du Marqueur de carte du contact sur la carte pour afficher la fenêtre 
Information de la carte. 

2 Cliquez sur l’icône Message. Un onglet Message s’ouvre sous la fenêtre de surveillance. 

3 Cliquez sur l’icône Joindre des fichiers. 

4 Sélectionnez l’icône Joindre une photo. Une fenêtre de sélection de fichier s’ouvre. 

Figure 116 : Fenêtre de sélection de fichier – Photo 

 

• Sélectionnez la photo et cliquez sur Ouvrir. 

• Coupez une image ou une partie d’une image et collez-la. 
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• Cliquez sur Annuler pour annuler l’action. 

5 Cliquez sur l’icône Envoyer pour envoyer la photo. 

Figure 117 : Envoyer une photo à un contact 

 

9.2.4  
Annulation de l’envoi de la photo jointe 
 Annulation de l’envoi  de l a photo j ointe 

Quand et où l’utiliser : Pour annuler l’envoi de la photo jointe, suivez les étapes ci-dessous : 

Procédure : 

Cliquez sur l’icône Supprimer à côté du fichier joint. Un message de confirmation Voulez-

vous effacer les pièces jointes sélectionnées? s’affiche. 

• Cliquez sur Oui pour supprimer. 

• Cliquez sur Non pour annuler l’action. 

9.2.5  
Envoyer une vidéo à un contact 
 Envoyer une vi déo à un contact 

Quand et où l’utiliser : Pour envoyer une vidéo à un contact, suivez les étapes ci-dessous : 

Procédure : 

1 Procédez d’une des façons suivantes pour sélectionner le contact : 

• Cliquez sur l’onglet Contact dans la fenêtre Contacts et Groupes d’appel ou Liste de 
sélection de carte. 

• Cliquez avec le bouton droit de la souris sur le contact dans la fenêtre Alertes, Journaux 
d’appels ou Journaux d’alertes. 

• Cliquez sur l’icône du Marqueur de carte du contact sur la carte pour afficher la fenêtre 
Information de la carte. 

2 Cliquez sur l’icône Message. Un onglet Message s’ouvre sous la fenêtre de surveillance. 

3 Cliquez sur l’icône Joindre des fichiers. 

4 Sélectionnez l’icône Joindre une vidéo. Une fenêtre de sélection de fichier s’ouvre. 
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Figure 118 : Fenêtre de sélection de fichier – Vidéo 

 

• Sélectionnez le fichier vidéo et cliquez sur Ouvrir. 

• Cliquez sur Annuler pour annuler l’action. 

5 Cliquez sur l’icône Envoyer pour envoyer la vidéo. 

Figure 119 : Envoyer une vidéo à un contact 

 

 
REMARQUE : Vous pouvez également ajouter du texte à la vidéo jointe. 

9.2.6  
Annulation de l’envoi de la vidéo jointe 
 Annulation de l’envoi  de l a vi déo j ointe 

Quand et où l’utiliser : Pour annuler l’envoi de la vidéo jointe, suivez les étapes ci-dessous : 

Procédure : 

Cliquez sur l’icône Supprimer à côté du fichier joint. Un message de confirmation Voulez-

vous effacer les pièces jointes sélectionnées? s’affiche. 

• Cliquez sur Oui pour supprimer. 

• Cliquez sur Non pour annuler l’action. 
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9.2.7  
Envoi de fichiers audio à un contact 
 Envoi de fichi ers audio à un contact  

Vous pouvez envoyer un message audio en l’enregistrant à partir de l’application Dispatch ou un 
message audio préenregistré à partir de votre ordinateur local. 

Quand et où l’utiliser : Pour enregistrer et envoyer un message audio à partir de l’application 
Dispatch, suivez les étapes ci-dessous : 

Procédure : 

1 Procédez d’une des façons suivantes pour sélectionner le contact : 

• Cliquez sur l’onglet Contact dans la fenêtre Contacts et Groupes d’appel ou Liste de 
sélection de carte. 

• Cliquez avec le bouton droit de la souris sur le contact dans la fenêtre Alertes, Journaux 
d’appels ou Journaux d’alertes. 

• Cliquez sur l’icône du Marqueur de carte du contact sur la carte pour afficher la fenêtre 
Information de la carte. 

2 Cliquez sur l’icône Message. Un onglet Message s’ouvre sous la fenêtre de surveillance. 

3 Cliquez sur l’icône Enregistrement. 

Figure 120 : Enregistrer un message vocal et l’envoyer 

 

4 Enregistrez le fichier audio à partir de votre appareil. 

• Cliquez sur l’icône Arrêter pour arrêter l’enregistrement. 

• Cliquez sur l’icône Annuler pour annuler l’enregistrement. 

5 Cliquez sur l’icône Envoyer pour envoyer le fichier audio enregistré. 



MN007062A01-D 
Chapitre 9 : Messagerie sécurisée intégrée 

 Motorola Solutions Confidentiel  
123   

 

Figure 121 : Envoyer un message vocal enregistré 

 

Vous pouvez prévisualiser le fichier audio enregistré en cliquant sur l’icône Lecture avant de l’envoyer 
au contact. 

9.2.8  
Envoi d’un fichier audio préenregistré à partir de votre 
ordinateur local 
 Envoi d’ un fichier audio pr éenr egistré à par tir de votr e ordinateur local 

Quand et où l’utiliser : Pour envoyer un fichier audio préenregistré à partir de votre ordinateur local, 
suivez les étapes ci-dessous : 

Procédure : 

1 Procédez d’une des façons suivantes pour sélectionner le contact : 

• Cliquez sur l’onglet Contact dans la fenêtre Contacts et Groupes d’appel ou Liste de 
sélection de carte. 

• Cliquez avec le bouton droit de la souris sur le contact dans la fenêtre Alertes, Journaux 
d’appels ou Journaux d’alertes. 

• Cliquez sur l’icône du Marqueur de carte du contact sur la carte pour afficher la fenêtre 
Information de la carte. 

2 Cliquez sur l’icône Message. Un onglet Message s’ouvre sous la fenêtre de surveillance. 

3 Cliquez sur l’icône Joindre des fichiers. 

4 Sélectionnez l’icône Joindre le fichier audio. Une fenêtre de sélection de fichier s’ouvre. 



MN007062A01-D 
Chapitre 9 : Messagerie sécurisée intégrée 

 Motorola Solutions Confidentiel  
124   

 

Figure 122 : Fenêtre de sélection de fichier – Audio 

 

• Sélectionnez le fichier audio et cliquez sur Ouvrir. 

• Cliquez sur Annuler pour annuler l’action. 

5 Cliquez sur l’icône Envoyer pour envoyer le fichier audio. 

Figure 123 : Envoyer un fichier audio à un contact 

 

 
REMARQUE : Vous pouvez également ajouter du texte au fichier audio joint. 

9.2.9  
Annulation de l’envoi du fichier audio joint 
 Annulation de l’envoi  du fichi er audio j oint 

Quand et où l’utiliser : Pour annuler l’envoi du fichier audio joint, suivez les étapes ci-dessous : 

Procédure : 

Cliquez sur l’icône Supprimer à côté du fichier joint. Un message de confirmation Voulez-

vous effacer les pièces jointes sélectionnées? s’affiche. 

• Cliquez sur Oui pour supprimer. 

• Cliquez sur Non pour annuler l’action. 
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9.2.10  
Partage de la localisation avec un contact 
 Partag e de l a l ocalisati on avec  un contact 

Quand et où l’utiliser : Pour partager la localisation avec un contact, suivez les étapes ci-dessous : 

Procédure : 

1 Procédez d’une des façons suivantes pour sélectionner le contact : 

• Cliquez sur l’onglet Contacts dans la fenêtre Contacts et Groupes d’appel ou Liste de 
sélection de carte. 

• Cliquez avec le bouton droit de la souris sur le contact dans la fenêtre Alertes, Journaux 
d’appels ou Journaux d’alertes. 

• Cliquez sur l’icône du Marqueur de carte du contact sur la carte pour afficher la fenêtre 
Information de la carte. 

2 Cliquez sur l’icône Message. Un onglet Message s’ouvre sous la fenêtre de surveillance. 

Figure 124 : Partager la localisation – Message 

 

3 Cliquez sur l’icône Partager la localisation. Une carte s’ouvre avec un marqueur de 
localisation. 

Figure 125 : Fenêtre Choisir la localisation 

 

4 Choisissez la localisation que vous voulez partager en déplaçant la carte et en déposant le 
marqueur à la localisation désirée. Vous pouvez également rechercher l’adresse de la 
localisation pour y déposer le marqueur de localisation. 

5 Cliquez sur l’icône Confirmer la localisation. 
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• Cliquez sur l’icône Envoyer pour partager la localisation avec le contact. 

• Cliquez sur Annuler pour annuler l’action. 

Figure 126 : Partager la localisation avec un contact 

 

9.3  
Envoi d’un message à un groupe rapide 

Selon que vous envoyez un message au membre affilié ou non affilié, le message s’affiche dans le 
sous-onglet correspondant sous l’onglet Message. Si la fonction d’affiliation est désactivée pour 
l’application Dispatch, aucun sous-onglet n’est affiché sous l’onglet Message. 

9.3.1  
Envoyer un message texte à un groupe rapide 
 Envoyer un messag e texte à un groupe r api de 

Quand et où l’utiliser : Pour envoyer un message texte à un groupe rapide, suivez les étapes ci-
dessous : 

Procédure : 

1 Cliquez sur l’onglet Contact à partir de la fenêtre Contacts et Groupes d’appel. 

2 Cochez les cases à côté des contacts à sélectionner. 

3 Cliquez avec le bouton droit de la souris et sélectionnez Message. Un onglet Message s’ouvre 
sous la fenêtre Surveillance. 

4 Entrez le texte à envoyer dans la zone de texte, puis cliquez sur l’icône Envoyer. 
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Figure 127 : Envoyer un message texte à un groupe rapide 

 

9.3.2  
Envoyer un fichier à un groupe rapide 
 Envoyer un fichier à un groupe r api de 

Quand et où l’utiliser : Pour envoyer un fichier à un groupe rapide, suivez les étapes ci-dessous : 

Procédure : 

1 Cliquez sur l’onglet Contact à partir de la fenêtre Contacts et Groupes d’appel. 

2 Cochez les cases à côté des contacts à sélectionner. 

3 Cliquez avec le bouton droit de la souris et sélectionnez Message. Un onglet Message s’ouvre 
sous la fenêtre Surveillance. 

4 Cliquez sur l’icône Joindre des fichiers. 

5 Sélectionnez l’icône Joindre un document. Une fenêtre de sélection de fichier s’ouvre. 

Figure 128 : Fenêtre de sélection de fichier – Document – Groupe rapide 

 

• Sélectionnez le fichier et cliquez sur Ouvrir. 

• Pour annuler l’action, cliquez sur Annuler. 
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6 Cliquez sur l’icône Envoyer pour envoyer le fichier. 

Figure 129 : Envoyer un document au groupe rapide 

 

 
REMARQUE : Vous pouvez également ajouter du texte au document joint. 

9.3.3  
Annulation de l’envoi du document joint 
 Annulation de l’envoi  du document j oint 

Quand et où l’utiliser : Pour annuler l’envoi du document joint, suivez les étapes ci-dessous : 

Procédure : 

Cliquez sur l’icône Supprimer à côté du fichier joint. Un message de confirmation Voulez-

vous effacer les pièces jointes sélectionnées? s’affiche. 

• Cliquez sur Oui pour supprimer. 

• Cliquez sur Non pour annuler l’action. 

9.3.4  
Envoyer une photo à un groupe rapide 
 Envoyer une photo à un groupe r api de 

Quand et où l’utiliser : Pour envoyer une photo à un groupe rapide, suivez les étapes ci-dessous : 

Procédure : 

1 Cliquez sur l’onglet Contact à partir de la fenêtre Contacts et Groupes d’appel. 

2 Cochez les cases à côté des contacts à sélectionner. 

3 Cliquez avec le bouton droit de la souris et sélectionnez Message. Un onglet Message s’ouvre 
sous la fenêtre Surveillance. 

4 Cliquez sur l’icône Joindre des fichiers. 

5 Sélectionnez l’icône Joindre une photo. Une fenêtre de sélection de fichier s’ouvre. 
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Figure 130 : Fenêtre de sélection de fichier – Photo – Groupe rapide 

 

• Sélectionnez l’image et cliquez sur Ouvrir. 

• Coupez une image ou une partie d’une image et collez-la. 

• Pour annuler l’action, cliquez sur Annuler. 

6 Cliquez sur l’icône Envoyer pour envoyer la photo. 

Figure 131 : Envoyer une photo au groupe rapide 

 

 
REMARQUE : Vous pouvez également ajouter du texte à la photo jointe. 

9.3.5  
Annulation de l’envoi de la photo jointe 
 Annulation de l’envoi  de l a photo j ointe 

Quand et où l’utiliser : Pour annuler l’envoi de la photo jointe, suivez les étapes ci-dessous : 

Procédure : 

Cliquez sur l’icône Supprimer à côté du fichier joint. Un message de confirmation Voulez-

vous effacer les pièces jointes sélectionnées? s’affiche. 
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Figure 132 : Fenêtre de confirmation de la suppression 

 

• Cliquez sur Oui pour supprimer. 

• Cliquez sur Non pour annuler l’action. 

9.3.6  
Envoi d’une vidéo à un groupe rapide 
 Envoi d’ une vi déo à un groupe r api de 

Quand et où l’utiliser : Pour envoyer une vidéo à un groupe rapide, suivez les étapes ci-dessous : 

Procédure : 

1 Cliquez sur l’onglet Contact à partir de la fenêtre Contacts et Groupes d’appel. 

2 Cochez les cases à côté des contacts à sélectionner. 

3 Cliquez avec le bouton droit de la souris et sélectionnez Message. Un onglet Message s’ouvre 
sous la fenêtre Surveillance. 

4 Cliquez sur l’icône Joindre des fichiers. 

5 Sélectionnez l’icône Joindre une vidéo. Une fenêtre de sélection de fichier s’ouvre. 

Figure 133 : Fenêtre de sélection de fichier – Vidéo – Groupe rapide 

 

• Sélectionnez la vidéo et cliquez sur Ouvrir. 

• Cliquez sur l’icône 
Annuler pour annuler 
l’action. 

6 Pour envoyer la vidéo enregistrée, cliquez sur l’icône Envoyer. 
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Figure 134 : Envoyer une vidéo à un groupe rapide 

 

 
REMARQUE : Vous pouvez également ajouter du texte à la vidéo jointe. 

9.3.7  
Annulation de l’envoi de la vidéo jointe 
 Annulation de l’envoi  de l a vi déo j ointe 

Quand et où l’utiliser : Pour annuler l’envoi de la vidéo jointe, suivez les étapes ci-dessous : 

Procédure : 

Cliquez sur l’icône Supprimer à côté du fichier joint. Un message de confirmation Voulez-

vous effacer les pièces jointes sélectionnées? s’affiche. 

• Cliquez sur Oui pour supprimer. 

• Cliquez sur Non pour annuler l’action. 

9.3.8  
Envoi d’un fichier audio à un groupe rapide 
 Envoi d’ un fichier audio à un groupe rapide  

Vous pouvez envoyer un message audio en l’enregistrant à partir de l’application Dispatch ou un 
message audio préenregistré à partir de votre ordinateur local. 

Quand et où l’utiliser : Pour enregistrer et envoyer un message audio à partir de l’application 
Dispatch, suivez les étapes ci-dessous : 

Procédure : 

1 Cliquez sur l’onglet Contact à partir de la fenêtre Contacts et Groupes d’appel. 

2 Cochez les cases à côté des contacts à sélectionner. 

3 Cliquez avec le bouton droit de la souris et sélectionnez Message. Un onglet Message s’ouvre 
sous la fenêtre Surveillance. 

4 Cliquez sur l’icône Enregistrement. 
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Figure 135 : Enregistrer un message vocal – Groupe rapide 

 

5 Enregistrez le fichier audio à partir de votre appareil. 

• Cliquez sur l’icône Arrêter pour arrêter l’enregistrement. 

• Cliquez sur l’icône Annuler pour annuler l’enregistrement. 

6 Cliquez sur l’icône Envoyer pour envoyer le fichier audio enregistré. 

Figure 136 : Envoyer un message vocal enregistré – Groupe rapide 

 

Vous pouvez prévisualiser le fichier audio enregistré en cliquant sur l’icône Lecture avant de l’envoyer 
au groupe rapide. 

9.3.9  
Envoi d’un fichier audio préenregistré à partir de votre 
ordinateur local 
 Envoi d’ un fichier audio pr éenr egistré à par tir de votr e ordinateur local 

Quand et où l’utiliser : Pour envoyer un fichier audio préenregistré à partir de votre ordinateur local, 
suivez les étapes ci-dessous : 

Procédure : 

1 Cliquez sur l’onglet Contact à partir de la fenêtre Contacts et Groupes d’appel. 

2 Cochez les cases à côté des contacts à sélectionner. 

3 Cliquez avec le bouton droit de la souris et sélectionnez Message. Un onglet Message s’ouvre 
sous la fenêtre Surveillance. 
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4 Cliquez sur l’icône Joindre des fichiers. 

5 Cliquez sur l’icône Joindre un fichier audio. Une fenêtre de sélection de fichier s’ouvre. 

Figure 137 : Fenêtre de sélection de fichier – Audio – Groupe rapide 

 

• Sélectionnez le fichier audio et cliquez sur Ouvrir. 

• Cliquez sur Annuler pour annuler l’action. 

6 Cliquez sur l’icône Envoyer pour envoyer le fichier audio. 

Figure 138 : Envoyer un fichier audio à un groupe rapide 

 

 
REMARQUE : Vous pouvez également ajouter du texte au fichier audio joint. 

9.3.10  
Annulation de l’envoi du fichier audio joint 
 Annulation de l’envoi  du fichi er audio j oint 

Quand et où l’utiliser : Pour annuler l’envoi du fichier audio joint, suivez les étapes ci-dessous : 

Procédure : 

Cliquez sur l’icône Supprimer à côté du fichier joint. Un message de confirmation Voulez-

vous effacer les pièces jointes sélectionnées? s’affiche. 

• Cliquez sur Oui pour supprimer. 

• Cliquez sur Non pour annuler l’action. 
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9.3.11  
Partager la localisation avec un groupe rapide 
 Partag er la l ocalisation avec un groupe rapide 

Quand et où l’utiliser : Pour partager la localisation avec un groupe rapide, suivez les étapes ci-
dessous : 

Procédure : 

1 Cliquez sur l’onglet Contact à partir de la fenêtre Contacts et Groupes d’appel. 

2 Cochez les cases à côté des contacts à sélectionner. 

3 Cliquez avec le bouton droit de la souris et sélectionnez Message. Un onglet Message s’ouvre 
sous la fenêtre Surveillance. 

Figure 139 : Partager la localisation – Message de groupe rapide 

 

4 Cliquez sur l’icône Partager la localisation. Une carte s’ouvre avec un marqueur de 
localisation. 

Figure 140 : Fenêtre de sélection de localisation – Groupe rapide 

 

5 Choisissez la localisation que vous voulez partager en déplaçant la carte et en déposant le 
marqueur à la localisation désirée. Vous pouvez également rechercher l’adresse de la 
localisation pour y déposer le marqueur de localisation. 

6 Cliquez sur l’icône Confirmer la localisation. 

• Cliquez sur l’icône Envoyer pour partager la localisation avec le groupe rapide. 
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• Pour annuler l’action, 
cliquez sur l’icône 
Fermer. 

Figure 141 : Partager la localisation avec un groupe rapide 

 

9.4  
Envoyer un message à un groupe d’appel 

Selon que vous envoyez un message au membre affilié ou non affilié, le message s’affiche dans le 
sous-onglet correspondant sous l’onglet Message. Si la fonction d’affiliation est désactivée pour 
l’application Dispatch, aucun sous-onglet n’est affiché sous l’onglet Message. 

9.4.1  
Pour envoyer un message texte à un groupe d’appel, suivez les 
étapes ci-dessous : 
 Pour envoyer un messag e texte à un groupe d’appel,  sui vez  les  étapes ci-dessous : 

Quand et où l’utiliser : Pour envoyer un message texte à un groupe d’appel, suivez les étapes ci-
dessous : 

Procédure : 

1 Procédez d’une des façons suivantes pour sélectionner le groupe d’appel : 

• Cliquez sur l’onglet Groupe d’appel dans la fenêtre Contacts et Groupes d’appel ou Liste 
de sélection de carte. 

• Cliquez avec le bouton droit de la souris sur le groupe d’appel dans la fenêtre Alertes, 
Surveillance, Appel et Journaux d’alertes. 

• Cliquez sur le Marqueur de carte du groupe d’appel sur la carte pour afficher la fenêtre 
d’information de la carte. 

2 Cliquez sur l’icône Message. Un onglet Message s’ouvre sous la fenêtre Surveillance. 

Si le groupe d’appel est dans la fenêtre Surveillance, le message s’affiche alors dans le sous-
onglet Affilié sous l’onglet Message. 

3 Entrez le texte à envoyer dans la zone de texte, puis cliquez sur l’icône Envoyer. 
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Figure 142 : Envoyer un message texte à un groupe d’appel 

 

9.4.2  
Envoi d’un fichier à un groupe d’appel 
 Envoi d’ un fichier à un groupe d’appel 

Quand et où l’utiliser : Pour envoyer un fichier à un groupe d’appel, suivez les étapes ci-dessous : 

Procédure : 

1 Procédez d’une des façons suivantes pour sélectionner le groupe d’appel : 

• Cliquez sur l’onglet Groupe d’appel dans la fenêtre Contacts et Groupes d’appel ou Liste 
de sélection de carte. 

• Cliquez avec le bouton droit de la souris sur le contact dans la fenêtre Alertes, Surveillance, 
Appel et Journaux d’alertes. 

• Cliquez sur le Marqueur de carte du groupe d’appel sur la carte pour afficher la fenêtre 
d’information de la carte. 

2 Cliquez sur l’icône Message. Un onglet Message s’ouvre sous la fenêtre Surveillance. 

3 Cliquez sur l’icône Joindre des fichiers. 

4 Sélectionnez l’icône Joindre un document. Une fenêtre de sélection de fichier s’ouvre. 

Figure 143 : Fenêtre de sélection de fichier – Document – Groupe d’appel 

 

• Sélectionnez le fichier et cliquez sur Ouvrir. 

• Pour annuler l’action, 
cliquez sur Annuler. 
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5 Cliquez sur l’icône Envoyer pour envoyer le fichier. 

Figure 144 : Envoyer un document à un groupe d’appel 

 

 
REMARQUE : Vous pouvez également ajouter du texte au document joint. 

9.4.3  
Annulation de l’envoi du document joint 
 Annulation de l’envoi  du document j oint 

Quand et où l’utiliser : Pour annuler l’envoi du document joint, suivez les étapes ci-dessous : 

Procédure : 

Cliquez sur l’icône Supprimer à côté du fichier joint. Un message de confirmation Voulez-

vous effacer les pièces jointes sélectionnées? s’affiche. 

• Cliquez sur Oui pour supprimer. 

• Cliquez sur Non pour annuler l’action. 

9.4.4  
Envoyer une photo à un groupe d’appel 
 Envoyer une photo à un groupe d’ appel 

Quand et où l’utiliser : Pour envoyer une photo à un groupe d’appel, suivez les étapes ci-dessous : 

Procédure : 

1 Procédez d’une des façons suivantes pour sélectionner le groupe d’appel : 

• Cliquez sur l’onglet Groupe d’appel dans la fenêtre Contacts et Groupes d’appel ou Liste 
de sélection de carte. 

• Cliquez avec le bouton droit de la souris sur le contact dans la fenêtre Alertes, Surveillance, 
Appel et Journaux d’alertes. 

• Cliquez sur le Marqueur de carte du groupe d’appel sur la carte pour afficher la fenêtre 
d’information de la carte. 

2 Cliquez sur l’icône Message. Un onglet Message s’ouvre sous la fenêtre Surveillance. 

3 Cliquez sur l’icône Joindre des fichiers. 

4 Sélectionnez l’icône Joindre une photo. Une fenêtre de sélection de fichier s’ouvre. 
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Figure 145 : Fenêtre de sélection de fichier – Photo – Groupe d’appel 

 

• Sélectionnez l’image et cliquez sur Ouvrir. 

• Coupez une image ou une partie d’une image et collez-la. 

• Pour annuler l’action, cliquez sur Annuler. 

5 Cliquez sur l’icône Envoyer pour envoyer la photo. 

Figure 146 : Envoyer une photo à un groupe d’appel 

 
REMARQUE : Vous pouvez également ajouter du texte à la photo jointe. 

9.4.5  
Annulation de l’envoi de la photo jointe 
 Annulation de l’envoi  de l a photo j ointe 

Quand et où l’utiliser : Pour annuler l’envoi de la photo jointe, suivez les étapes ci-dessous : 

Procédure : 

Cliquez sur l’icône Supprimer à côté du fichier joint. Un message de confirmation Voulez-

vous effacer les pièces jointes sélectionnées? s’affiche. 

• Cliquez sur Oui pour supprimer. 

• Cliquez sur Non pour annuler l’action. 

9.4.6  
Envoyer une vidéo à un groupe d’appel 
 Envoyer une vi déo à un groupe d’ appel 

Quand et où l’utiliser : Pour envoyer une vidéo à un groupe d’appel, suivez les étapes ci-dessous : 

Procédure : 

1 Procédez d’une des façons suivantes pour sélectionner le groupe d’appel : 

• Cliquez sur l’onglet Groupe d’appel dans la fenêtre Contacts et Groupes d’appel ou Liste 
de sélection de carte. 

• Cliquez avec le bouton droit de la souris sur le contact dans la fenêtre Alertes, Surveillance, 
Appel et Journaux d’alertes. 
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• Cliquez sur le Marqueur de carte du groupe d’appel sur la carte pour afficher la fenêtre 
d’information de la carte. 

2 Cliquez sur l’icône Message. Un onglet Message s’ouvre sous la fenêtre Surveillance. 

3 Cliquez sur l’icône Joindre des fichiers. 

4 Sélectionnez l’icône Joindre une vidéo. Une fenêtre de sélection de fichier s’ouvre. 

Figure 147 : Fenêtre de sélection de fichier – Vidéo – Groupe d’appel 

 

• Sélectionnez la vidéo et cliquez sur Ouvrir. 

• Pour annuler l’action, 
cliquez sur l’icône 
Annuler. 

5 Pour envoyer la vidéo enregistrée, cliquez sur l’icône Envoyer. 

Figure 148 : Envoyer une vidéo à un groupe d’appel 

 

 
REMARQUE : Vous pouvez également ajouter du texte à la vidéo jointe. 
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9.4.7  
Annulation de l’envoi de la vidéo jointe 
 Annulation de l’envoi  de l a vi déo j ointe 

Quand et où l’utiliser : Pour annuler l’envoi de la vidéo jointe, suivez les étapes ci-dessous : 

Procédure : 

Cliquez sur l’icône Supprimer à côté du fichier joint. Un message de confirmation Voulez-

vous effacer les pièces jointes sélectionnées? s’affiche. 

• Cliquez sur Oui pour supprimer. 

• Cliquez sur Non pour annuler l’action. 

9.4.8  
Envoi d’un fichier audio à un groupe d’appel 
 Envoi d’ un fichier audio à un groupe d’ appel 

Vous pouvez envoyer un message audio en l’enregistrant à partir de l’application Dispatch ou un 
message audio préenregistré à partir de votre ordinateur local. 

Quand et où l’utiliser : Pour enregistrer et envoyer un message audio à partir de l’application 
Dispatch, suivez les étapes ci-dessous : 

Procédure : 

1 Procédez d’une des façons suivantes pour sélectionner le groupe d’appel : 

• Cliquez sur l’onglet Groupe d’appel dans la fenêtre Contacts et Groupes d’appel ou Liste 
de sélection de carte. 

• Cliquez avec le bouton droit de la souris sur le contact dans la fenêtre Alertes, Surveillance, 
Appel et Journaux d’alertes. 

• Cliquez sur le Marqueur de carte du groupe d’appel sur la carte pour afficher la fenêtre 
d’information de la carte. 

2 Cliquez sur l’icône Message. Un onglet Message s’ouvre sous la fenêtre Surveillance. 

3 Cliquez sur l’icône Enregistrement. 

Figure 149 : Enregistrer un message vocal – Groupe d’appel 

 

4 Enregistrez le fichier audio à partir de votre appareil. 

• Cliquez sur l’icône Arrêter pour arrêter l’enregistrement. 
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• Pour annuler 
l’enregistrement, cliquez 
sur l’icône Annuler. 

5 Pour envoyer le fichier audio enregistré, cliquez sur l’icône Envoyer. 

Figure 150 : Envoyer un message vocal enregistré – Groupe d’appel 

 

Vous pouvez prévisualiser le fichier audio enregistré en cliquant sur l’icône Lecture avant de l’envoyer 
au groupe d’appel. 

9.4.9  
Envoi d’un fichier audio préenregistré à partir de votre 
ordinateur local 
 Envoi d’ un fichier audio pr éenr egistré à par tir de votr e ordinateur local 

Quand et où l’utiliser : Pour envoyer un fichier audio préenregistré à partir de votre ordinateur local, 
suivez les étapes ci-dessous : 

Procédure : 

1 Procédez d’une des façons suivantes pour sélectionner le groupe d’appel : 

• Cliquez sur l’onglet Groupe d’appel dans la fenêtre Contacts et Groupes d’appel ou Liste 
de sélection de carte. 

• Cliquez avec le bouton droit de la souris sur le contact dans la fenêtre Alertes, Surveillance, 
Appel et Journaux d’alertes. 

• Cliquez sur le Marqueur de carte du groupe d’appel sur la carte pour afficher la fenêtre 
d’information de la carte. 

2 Cliquez sur l’icône Message. Un onglet Message s’ouvre sous la fenêtre Surveillance. 

3 Cliquez sur l’icône Joindre des fichiers. 

4 Cliquez sur l’icône Joindre un fichier audio. Une fenêtre de sélection de fichier s’ouvre. 
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Figure 151 : Fenêtre de sélection de fichier – Audio – Groupe d’appel 

 

• Sélectionnez le fichier audio et cliquez sur Ouvrir. 

• Pour annuler l’action, cliquez sur Annuler. 

5 Pour envoyer le fichier audio, cliquez sur l’icône Envoyer. 

Figure 152 : Envoyer un fichier audio à un groupe d’appel 

 

 
REMARQUE : Vous pouvez également ajouter du texte au fichier audio joint. 

9.4.10  
Annulation de l’envoi du fichier audio joint 
 Annulation de l’envoi  du fichi er audio j oint 

Quand et où l’utiliser : Pour annuler l’envoi du fichier audio joint, suivez les étapes ci-dessous : 

Procédure : 

Cliquez sur l’icône Supprimer à côté du fichier joint. Un message de confirmation Voulez-

vous effacer les pièces jointes sélectionnées? s’affiche. 

• Cliquez sur Oui pour supprimer. 

• Cliquez sur Non pour annuler l’action. 
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9.4.11  
Partage de la localisation avec un groupe d’appel 
 Partag e de l a l ocalisati on avec  un groupe d’ appel 

Quand et où l’utiliser : Pour partager la localisation avec un groupe d’appel, suivez les étapes ci-
dessous : 

Procédure : 

1 Procédez d’une des façons suivantes pour sélectionner le groupe d’appel : 

• Cliquez sur l’onglet Groupe d’appel dans la fenêtre Contacts et Groupes d’appel ou Liste de 
sélection de carte. 

• Cliquez avec le bouton droit de la souris sur le contact dans la fenêtre Alertes, Surveillance, 
Appel et Journaux d’alertes. 

• Cliquez sur le Marqueur de carte du groupe d’appel sur la carte pour afficher la fenêtre 
d’information de la carte. 

2 Cliquez sur l’icône Message. Un onglet Message s’ouvre sous la fenêtre de surveillance. 

Figure 153 : Partager la localisation – Message à un groupe d’appel 

 

3 Cliquez sur l’icône Partager la localisation. Une carte s’ouvre avec un marqueur de 
localisation. 

Figure 154 : Fenêtre Choisir la localisation – Groupe d’appel 

 

4 Choisissez la localisation que vous voulez partager en déplaçant la carte et en déposant le 
marqueur à la localisation désirée. Vous pouvez également rechercher l’adresse de la 
localisation pour y déposer le marqueur de localisation. 
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5 Cliquez sur l’icône Confirmer la localisation. 

• Cliquez sur l’icône Envoyer pour partager la localisation avec le groupe d’appel. 

• Pour annuler l’action, cliquez sur l’icône Fermer. 

Figure 155 : Partager la localisation avec un groupe d’appel 

 

9.5  
Envoyer un message à un groupe de diffusion 

Selon que vous envoyez un message au membre affilié ou non affilié, le message s’affiche dans le 
sous-onglet correspondant sous l’onglet Message. Si la fonction d’affiliation est désactivée pour 
l’application Dispatch, aucun sous-onglet n’est affiché sous l’onglet Message. 

9.5.1  
Envoyer un message texte à un groupe de diffusion 
 Envoyer un messag e texte à un groupe de dif fusion 

Quand et où l’utiliser : Pour envoyer un message texte à un groupe de diffusion, suivez les étapes ci-
dessous : 

Procédure : 

1 Procédez d’une des façons suivantes pour sélectionner le groupe de diffusion : 

• Cliquez sur l’onglet Groupe de diffusion dans la fenêtre Contacts et Groupes d’appel. 

• Cliquez avec le bouton droit de la souris sur le contact dans la fenêtre Alertes, Appel et 
Journaux d’alertes. 

2 Cliquez sur l’icône Message pour envoyer un message texte. Un message de confirmation 

Voulez-vous envoyer un message de groupe de diffusion? s’affiche. 

• Cliquez sur Oui pour continuer l’envoi du message. 

• Pour annuler l’action, cliquez sur Non. 

3 Un onglet Message s’ouvre sous la fenêtre Surveillance. 

4 Tapez le message dans la zone de texte et cliquez sur l’icône Envoyer. 
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Figure 156 : Envoyer un message texte à un groupe de diffusion 

 

9.6  
Chercher un message 

Vous pouvez rechercher des messages en utilisant la barre de recherche de l’historique de 
conversation, ainsi que la fenêtre des messages individuels. Pour effectuer une recherche, entrez 
quelques caractères correspondant au contenu du message, le nom du membre du parc, le numéro de 
téléphone du membre du parc, le nom du groupe de diffusion ou le nom de Mon groupe d’appel dans 
le champ de recherche. La liste est filtrée et présente les entrées correspondantes. 

Figure 157 : Chercher un message – Individuel et conversation 

 

9.7  
Texte rapide 
 Texte r apide 

Au lieu de taper à chaque fois « Bonjour l’équipe », sélectionnez simplement « Ajouter un nouveau 
texte » dans la zone de texte rapide et appuyez sur la touche Entrée. La prochaine fois que vous avez 
besoin de ce message, insérez votre « texte rapide » dans le message et cliquez sur l’icône Envoyer. 
Vous pouvez également modifier ou supprimer le message. Pour supprimer le texte rapide, cliquez sur 
l’icône Supprimer à côté du message. La fonction de texte rapide vous permet de personnaliser des 
messages texte fréquemment utilisés pour les envoyer rapidement à un contact ou à un groupe 
d’appel. 

Quand et où l’utiliser : Pour modifier le message texte rapide, suivez les étapes ci-dessous : 

Procédure : 

1 Cliquez sur l’icône Modifier à côté du message. 
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2 Modifiez le message et cliquez sur l’icône Sauvegarder. 

 
REMARQUE : Le nombre maximal de caractères pour un contenu de texte rapide est déterminé 
par la configuration du serveur (par défaut = 72 caractères). Lorsque vous entrez le texte, vous 
pouvez voir le nombre de caractères disponibles à droite de la case « Ajouter un nouveau 
texte ». 

Figure 158 : Texte rapide 

 

9.8  
Supprimer l’historique de conversation 
 Supprimer l’his torique de conversation  

Vous pouvez supprimer l’historique de conversation d’un contact, d’un de mes groupes d’appel, d’un 
groupe de diffusion et d’un groupe rapide. 

Quand et où l’utiliser : Pour supprimer un historique de conversation, suivez les étapes ci-dessous : 

Procédure : 

1 Dans la section Liste des messages, passez la souris sur le message. Une icône Cliquer pour 
afficher plus d’options s’affiche. 

2 Cliquez sur l’icône Cliquer pour afficher plus d’options. 

Figure 159 : Supprimer l’historique de conversation 

 

3 Cliquez sur l’icône Supprimer la conversation. 

4 Un message de confirmation Souhaitez-vous supprimer toute la conversation de 

« Nom » s’affiche. 

• Pour supprimer le message, cliquez sur Oui. 



MN007062A01-D 
Chapitre 9 : Messagerie sécurisée intégrée 

 Motorola Solutions Confidentiel  
147   

 

• Pour annuler l’action, cliquez sur Non. 

9.9  
Suppression ou transfert de messages uniques ou multiples 

Vous pouvez supprimer un message ou le transmettre à n’importe quel membre de votre parc ou 
groupe d’appel. 

9.9.1  
Supprimer un message 
 Supprimer un message 

Vous pouvez sélectionner un ou plusieurs messages (texte, localisation ou multimédia) dans une 
conversation et les supprimer. Ouvrez le fichier multimédia et sélectionnez l’icône Supprimer pour 
supprimer un fichier multimédia unique. Vous pouvez également supprimer le message conformément 
à la procédure mentionnée. 

Quand et où utiliser : Pour supprimer le message, suivez les étapes ci-dessous : 

Procédure : 

1 Passez le pointeur de la souris sur le message. Une icône Cliquer pour afficher plus d’options 
s’affiche. 

2 Cliquez sur l’icône Cliquer pour afficher plus d’options. 

3 Dans la liste déroulante, cliquez sur l’icône Supprimer un message. 

4 Sélectionnez les messages ou les fichiers que vous souhaitez supprimer. 

Figure 160 : Supprimer un fichier texte ou multimédia unique 

 

• Cliquez sur l’icône Supprimer. 

• Pour annuler l’action, cliquez sur l’icône Fermer. 
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Figure 161 : Supprimer les messages 

 

5 Un message de confirmation Voulez-vous supprimer le message sélectionné? 

s’affiche. 

• Pour supprimer le message ou le fichier, cliquez sur Oui. 

• Pour annuler l’action, cliquez sur Non. 

9.9.2  
Transférer un message 
 Transférer un message 

Pour transférer un fichier multimédia individuel (localisation, photo, vidéo, audio et document), ouvrez 
et sélectionnez l’icône Transférer. Vous pouvez également transférer le message conformément à la 
procédure mentionnée. 

Quand et où l’utiliser : Pour transférer le message à un membre du parc, suivez les étapes ci-
dessous : 

Procédure : 

1 Passez le pointeur de la souris sur le message. Une icône Cliquer pour afficher plus d’options 
s’affiche. 

2 Cliquez sur l’icône Cliquer pour afficher plus d’options. 

3 Parmi les options disponibles, cliquez sur l’icône Transférer un message. 

Figure 162 : Transférer un message texte ou un message multimédia 

 

4 Cochez les cases à côté des messages ou des fichiers désirés. 
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Figure 163 : Fenêtre de sélection de messages à transférer 

 

 
REMARQUE : Vous pouvez sélectionner jusqu’à dix messages à transférer aux Contacts et aux 

Groupes d’appel. Si vous sélectionnez plus de dix messages, un message d’erreur Vous 
pouvez sélectionner un maximum de dix message à transférer. Vous avez 

sélectionné 12 messages. Veuillez désélectionner certains messages et 

les transférer. s’affiche. 

5 Cliquez sur l’icône Transférer. La fenêtre Transférer un message aux contacts et groupes 
d’appel s’ouvre. 

Figure 164 : Fenêtre de transfert de message aux contacts et groupes d’appel 

 

6 Sélectionnez le contact ou le groupe d’appel, puis cliquez sur Transférer. 

9.10  
Consulter et télécharger le fichier reçu 
 Consul ter et  télécharger  le fichi er reçu 

Téléchargez le fichier pour voir la pièce jointe. Le fichier est téléchargé dans le dossier de 
téléchargement configuré pour votre navigateur. Vous pouvez ouvrir le fichier et cliquer sur l’icône 
Téléchargement pour télécharger le fichier. Vous pouvez utiliser le bouton Zoom avant, Zoom arrière 
et Réinitialiser pour afficher l’image comme vous le désirez. Pour les icônes de téléchargement, 
consultez la section Icônes à la page 53 du présent document. Si vous êtes déconnecté de 
l’application Dispatch et que vous recevez un fichier multimédia, veuillez télécharger le fichier pour 
l’afficher. 

Lorsque vous recevez un message multimédia, vous pouvez consulter et télécharger le fichier sur 
votre ordinateur local. La pièce jointe est téléchargée automatiquement si vous êtes connecté. 
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REMARQUE : L’application Dispatch n’affiche pas les avis pour les messages reçus des groupes 
d’appel non affiliés. 

Quand et où l’utiliser : Pour télécharger un fichier reçu, suivez les étapes ci-dessous : 

Procédure : 

1 Ouvrez une session dans l’application Dispatch. Cliquez sur l’onglet Message. 

2 Cliquez sur l’icône Télécharger du fichier, comme illustré dans la figure ci-dessous. 

Figure 165 : Consulter et télécharger le fichier reçu 

 

9.11  
Afficher la géolocalisation partagée par le membre du parc 

Les membres du parc peuvent partager une localisation. Pour voir la localisation partagée du membre 
du parc, cliquez sur la localisation reçue. La localisation partagée par le membre est affichée sous 
l’onglet Message. 

Figure 166 : Afficher la géolocalisation partagée du membre du parc 

 

Lorsque vous voyez un message reçu, l’état de ce message est affiché avec l’icône Terminé. Vous 
pouvez changer tout message à l’état Mis en garde. Pour changer l’état du message, cliquez sur l’icône 
État du message et modifiez l’état. 
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9.12  
Métadonnées des fichiers multimédias ou de la localisation 

Lorsque vous recevez un message multimédia (document), vous pouvez voir les métadonnées ou les 
détails du fichier en passant le curseur de la souris sur le document reçu. Une icône Détails s’affiche 
lorsque vous ouvrez le message audio, vidéo ou de localisation reçu. Cliquez sur l’icône Détails pour 
afficher l’information du fichier en plus du nom du fichier, de l’expéditeur, de la date d’envoi et de 
l’heure : 

Tableau 5 : Métadonnées 

Type de multimédia Détails affichés 

Image Taille 

Résolution 

Format 

Vidéo Taille 

Résolution 

Format 

Audio Taille 

Format 

Document Taille 

Format 

Localisation Latitude 

Longitude 

Adresse approximative 

9.13  
Exporter 

L’opération d’exportation vous permet d’exporter des conversations ou des messages individuels avec 
ou sans pièces jointes dans chaque conversation. Vous pouvez choisir d’exclure les fichiers 
multimédia au moment de l’exportation des conversations. Le fichier exporté est en format ZIP et est 
téléchargé dans le dossier de téléchargement configuré sur le navigateur Web. Vous pouvez exporter 
un ou plusieurs messages à la fois. Vous pouvez filtrer les données disponibles dans le fichier CSV ou 
Excel exporté. 

9.13.1  
Exporter l’historique des conversations 
 Exporter l’his torique des conversati ons 

Quand et où l’utiliser : Pour exporter l’historique des conversations, suivez les étapes ci-dessous : 

Procédure : 

1 Dans l’onglet Message, placez le pointeur de la souris sur la conversation. Une icône Cliquer 
pour afficher plus d’options s’affiche. 

2 Cliquez sur l’icône Cliquer pour afficher plus d’options dans la conversation. 

3 Sélectionnez Exporter l’historique dans la liste déroulante. 
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Figure 167 : Exporter l’historique des conversations 

 

4 Une fenêtre contextuelle de confirmation s’affiche. 

5 S’il y a lieu, décochez la case « Inclure les fichiers multimédias dans l’archive » pour exclure les 
pièces jointes à télécharger. 

Figure 168 : Fenêtre contextuelle de confirmation de l’exportation de l’historique des 
messages 

 

• Pour exporter les conversations, cliquez sur Continuer. 

• Pour annuler l’action, 
cliquez sur Annuler. 

9.13.2  
Exporter un message individuel 
 Exporter un messag e indi viduel 

Quand et où l’utiliser : Pour exporter un message individuel, suivez les étapes ci-dessous : 

Procédure : 

1 Sélectionnez une conversation dans l’onglet Message. 

2 Placez le pointeur de la souris sur la conversation. Une icône Cliquer pour afficher plus 
d’options s’affiche. 

3 Cliquez sur l’icône Cliquer pour afficher plus d’options sur ce message. 

4 Sélectionnez Exporter dans la liste déroulante. Des cases à cocher permettant de sélectionner 
les messages s’affichent. 
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Figure 169 : Exporter un message individuel 

 

5 Sélectionnez les messages en cochant les cases et cliquez sur l’icône Exporter. 

Figure 170 : Sélectionner un message individuel à exporter 

 

6 Une fenêtre contextuelle de confirmation Exporter les messages sélectionnés vous 
permet d’enregistrer un fichier d’archivage de tous les messages sur 

votre ordinateur. Désirez-vous continuer? s’affiche. 

• Pour exporter les messages, cliquez sur Continuer. 

• Pour annuler l’action, cliquez sur Annuler. 
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Chapitre 10 : Alertes d’état 

 

Alertes d’état 
Le membre du parc peut envoyer des alertes d’état lorsque l’application est à l’avant-plan ou en 
arrière-plan au moyen de touches programmables sur son appareil (si le fabricant a fourni cette 
fonction) ou à partir de l’application Appuyer-pour-Parler. Chaque fois que vous recevez une alerte 
d’état, elle est affichée dans l’onglet Alertes d’état sous l’onglet Alertes avec le message en 
incrustation. Vous pouvez cliquer sur le message en incrustation pour voir les détails de l’alerte. Si le 
message est long, faites défiler la fenêtre d’alertes d’état vers le bas pour voir le contenu complet. Les 
alertes d’état vous permettent de recevoir un message d’état du membre du parc et de connaître son 
état rapide, comme en service, sur place, occupé, au travail ou pas en fonction. Vous pouvez prendre 
les mesures appropriées pour les alertes d’état, comme les appels Appuyer-pour-Parler et l’envoi de 
messages. 

Figure 171 : Alerte d’état 

 

Vous pouvez également voir le message d’état à partir de la fenêtre de vérification de l’utilisateur. Pour 
plus de détails, consultez la section Vérification de l’utilisateur à la page 228 du présent document. 

Pour configurer les paramètres associés aux alertes d’état, consultez la section Paramètres à la page 
262 du présent document. 
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Chapitre 11 : Enregistrement d’appels 

 

Enregistrement d’appels 
La fonction d’enregistrement est facultative pour l’application Dispatch. La fonction d’enregistrement 
vous permet d’enregistrer des appels Appuyer-pour-Parler, des appels d’urgence, l’écoute ambiante et 
l’écoute discrète. Si la fonction d’enregistrement est activée, les options d’enregistrement suivantes 
sont disponibles dans l’application Dispatch. 

11.1  
Toujours enregistrer 
 Toujours enr egistrer  

Cette fonction vous permet de toujours enregistrer chaque appel auquel vous vous joignez. Tous les 
appels auxquels vous participez sont enregistrés jusqu’à ce que vous sélectionniez l’option 
d’enregistrement manuel à partir de l’onglet Paramètres. En mode d’enregistrement systématique, le 
comportement suivant est observé : 

Procédure : 

1 L’icône Enregistrement dans la fenêtre Activité d’appel indique l’état de l’enregistrement. 

Figure 172 : Toujours enregistrer 

 

2 Lorsque l’appel prend fin, l’enregistrement de l’appel est créé et est automatiquement stocké 
dans l’historique des appels. Lorsque l’appel suivant débute, il est automatiquement enregistré 
et stocké comme une nouvelle entrée. 

 
REMARQUE : Les seuls appels enregistrés sont ceux auxquels vous participez. 

Pour plus de détails sur le paramètre Toujours enregistrer, consultez la section Paramètres 
d’enregistrement à la page 265 du présent document. 

11.2  
Enregistrement manuel 
 Enregistrement manuel 

Vous pouvez enregistrer manuellement tout appel souhaité, en totalité ou en partie, en utilisant le 
bouton d’enregistrement. Chaque fois que vous arrêtez l’enregistrement, une nouvelle entrée est créée 
dans le journal. Exécutez les étapes suivantes pour enregistrer manuellement un appel : 

Procédure : 

1 Cliquez sur l’icône Enregistrement pour lancer l’enregistrement de l’appel. 

Figure 173 : Bouton d’enregistrement manuel 

 

2 Cliquez sur l’icône Arrêter l’enregistrement pour arrêter l’enregistrement. Une entrée 
d’enregistrement est créée dans Journaux des appels. 
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REMARQUE : Pendant un appel, si le paramètre d’enregistrement est modifié, il 
s’applique à partir du début du prochain appel. 

11.3  
Aucun enregistrement 

Si l’option Aucun enregistrement est sélectionnée dans les paramètres de l’application Dispatch, 
l’application Dispatch n’enregistre aucun appel. Aucune icône d’enregistrement n’est affichée dans les 
fenêtres Appel principal et Mes appels. L’écran suivant montre un exemple d’écran Aucun 
enregistrement dans la fenêtre d’appel principal. 

Figure 174 : Aucun enregistrement 

 

11.4  
Lecture d’appels enregistrés 
 Lecture d’ appels  enregistr és  

Les appels enregistrés sont stockés dans les Journaux d’appels. 

Quand et où l’utiliser : Pour voir les appels enregistrés, suivez les étapes ci-dessous : 

Procédure : 

1 Cliquez sur Journaux→ Journaux d’appels. 

• Sélectionnez un enregistrement dans la section Journaux d’appels et cliquez sur le bouton 
Lecture. 

• Double-cliquez sur le fichier enregistré dans la section Journaux d’appels ou sur les fichiers 
enregistrés (affichés sous la section Journaux d’appels). 

2 Pendant la lecture d’un fichier enregistré, si vous cliquez sur un autre fichier enregistré, le 
lecteur cesse de lire le fichier. 

3 Dans le cas d’un fichier enregistré manuellement, il se peut que plusieurs fichiers 
d’enregistrement soient stockés sous une même entrée du journal. La sélection d’un fichier 
enregistré manuellement à partir des Journaux d’appels met en surbrillance le premier fichier 
enregistré. Si vous cliquez sur le bouton Lecture, le lecteur débute la lecture à partir du premier 
fichier enregistré à moins que vous ne sélectionniez un autre fichier à lire ou que vous double-
cliquiez dessus. 

4 Vous pouvez voir l’heure de début et l’heure de fin du fichier lu à côté des commandes du 
lecteur. 

5 Pour reculer ou avancer dans l’enregistrement en cours de lecture, maintenez enfoncé le 
curseur et déplacez-le vers l’avant ou vers l’arrière. 
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Figure 175 : Lecture du fichier enregistré 

 

11.5  
Exportation de la conversation enregistrée 
 Exportati on de l a conversati on enregistr ée 

Vous pouvez exporter les conversations d’appel enregistrées vers le dossier de téléchargement 
configuré sur le navigateur Web. Vous pouvez exporter des enregistrements d’appel individuels ou 
multiples. Le fichier exporté, qui est au format ZIP, contient les détails des appels au format HTML et 
un lien vers le fichier d’enregistrement de l’appel au format MP3. Vous pouvez cliquer sur l’icône 
Exporter l’enregistrement d’appel dans la zone du filtre pour exporter tous les enregistrements 
d’appel. 

Quand et où l’utiliser : Pour exporter un seul enregistrement d’appel, suivez les étapes ci-dessous : 

Procédure : 

1 Cliquez sur Journaux→ Journaux d’appels. 

2 Sélectionnez un enregistrement dans la section Journaux d’appels, puis cliquez avec le bouton 
droit de la souris sur le journal. 

Figure 176 : Exporter un seul fichier enregistré 

3 Pour exporter le fichier enregistré vers la localisation indiquée, cliquez sur l’icône Exporter. 

11.5.1  
Exporter plusieurs enregistrements d’appel 
 Exporter plusi eurs enregistr ements d’ appel 

Quand et où l’utiliser : Pour exporter plusieurs enregistrements d’appel, suivez les étapes ci-
dessous : 

Procédure : 

1 Cliquez sur Journaux→ Journaux d’appels. 

2 Configurez les filtres, au besoin, et cliquez sur l’icône Chercher. Les détails des 
enregistrements d’appel filtrés sont affichés. 

3 Cochez les cases à côté des enregistrements d’appel pour lesquels vous souhaitez exporter les 
détails. 
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Figure 177 : Exporter plusieurs fichiers enregistrés 

 

4 Cliquez avec le bouton droit de la souris et sélectionnez Exporter pour exporter les 
enregistrements d’appel. 

 
REMARQUE : Les fichiers sont stockés avec une extension MP3. 

11.6  
Sauvegarde – Enregistrements d’appel 
 Sauvegar de – Enregistr ements  d’ appel 

La fonction de sauvegarde permet de s’assurer que les détails de l’appel, ainsi que les 
enregistrements d’appel, sont sauvegardés pour consultation ultérieure. Le répartiteur peut décider de 
prendre les mesures nécessaires lorsqu’un message de sauvegarde en attente est affiché. Dans les 
conditions suivantes, un message de confirmation de sauvegarde s’affiche : 

Procédure : 

1 S’il y a des enregistrements d’appel et que le répartiteur n’a effectué aucune sauvegarde, un 

message contextuel Vous n’avez pas sauvegardé vos messages et vos 
enregistrements d’appel. Les messages et les enregistrements d’appel 

datant de plus de 30 jours seront supprimés. Voulez-vous faire une 

sauvegarde maintenant? s’affiche chaque fois que le répartiteur ouvre une session. 

• Pour effectuer une sauvegarde, cliquez sur Oui. 

• Pour annuler l’action, cliquez sur Non. 

2 Si la sauvegarde est due et que le répartiteur n’a pas effectué de sauvegardé, un message 
contextuel s’affiche au moment de l’ouverture de session. 
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Figure 178 : Avis de sauvegarde 

 

• Pour effectuer une sauvegarde, cliquez sur Oui. 

• Cliquez sur Non pour annuler la sauvegarde. 

3  
Cliquer sur Oui démarre la sauvegarde et le fichier de sauvegarde est alors téléchargé dans le 

dossier de téléchargement du navigateur. Un message de confirmation Vous avez lancé 
une sauvegarde. Êtes-vous certain que le fichier a été bien été 

téléchargé dans votre navigateur? s’affiche pour s’assurer que le fichier de 

sauvegarde est téléchargé dans le dossier de téléchargement. 

 
REMARQUE : L’intervalle de sauvegarde et l’avis de rappel périodique de sauvegarde 
dépendent de la configuration du serveur. Les enregistrements antérieurs à la période 
configurée sont supprimés et un rappel périodique s’affiche au moyen d’un message en 
incrustation jusqu’à ce que la sauvegarde soit effectuée. 

• Cliquez sur Oui pour confirmer la réussite du téléchargement. 

• Cliquer sur Non confirme l’échec de la sauvegarde. 

• Cliquer sur Me demander ultérieurement affiche un message de confirmation contextuel 
que vous pourrez confirmer plus tard. 

Dans l’en-tête, une icône  d’avertissement s’affiche à côté des réglages si les enregistrements 
d’appel ne sont pas sauvegardés. La date de la dernière sauvegarde, la date d’échéance de la 
sauvegarde et l’intervalle de sauvegarde configuré sont indiqués sous Paramètres > Général. 
Le répartiteur peut effectuer la sauvegarde en tout temps à partir des paramètres; le fichier de 
sauvegarde contiendra les détails des enregistrements effectués après la date de la dernière 
sauvegarde. Le fichier de sauvegarde, qui est au format ZIP, contient les détails des appels au 
format HTML et un lien vers le fichier d’enregistrement de l’appel, qui est au format MP3. 
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Figure 179 : Fichier HTML de sauvegarde 

 

Le fichier de sauvegarde est téléchargé dans le dossier de téléchargement configuré dans le 
navigateur Web. Pour plus de détails, consultez Généralités à la page 262 de la section Paramètres à 
la page 262 de ce document. 

Figure 180 : Sauvegarder maintenant – Paramètres 

 

 
REMARQUE : Si une sauvegarde continue des enregistrements est configurée et que vous 
quittez l’application Dispatch, un message de confirmation d’annulation s’affiche. Cliquez sur 
Continuer pour fermer la session et annuler la sauvegarde. 
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Chapitre 12 : Priorité au surveillant 

 

Priorité au surveillant 
La priorité au surveillant vous permet de prendre la parole à n’importe quel moment pendant un appel, 
même si quelqu’un d’autre est en train de parler. Lorsque vous prenez la parole pendant que quelqu’un 
d’autre parle, ce membre du parc perd la parole à votre profit. En tant que répartiteur, vous avez la 
fonction de priorité au surveillant par défaut, contrairement à certains autres clients qui pourraient 
recevoir cette fonction par l’administrateur de l’entreprise. 

 
REMARQUE : Il peut y avoir un délai de 0 à 10 secondes avant que vous obteniez la parole; 
vous entendrez alors une tonalité d’occupation pendant ce délai. Vous pouvez utiliser les droits 
de priorité du surveillant pendant n’importe quel appel auquel vous participez, y compris un 
appel individuel. 
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Chapitre 13 : Alertes 

 

Alertes 
Les alertes peuvent être des demandes d’un membre du parc pour un appel ou un avis qui signale que 
vous avez manqué un appel Appuyer-pour-Parler ou vidéo entrant ou une alerte de gardiennage virtuel 
ou d’état envoyé par un membre du parc. Les alertes sont présentées dans la fenêtre Alertes. Vous 
pouvez répondre à une alerte en exécutant une action (vidéo en continu, localisation, message, appel 
ou envoi d’alerte personnelle instantanée). Les alertes ont aussi un état (Traité, Non traité, Mis en 
garde ou Terminé). Vous pouvez trier les alertes par Nom d’expéditeur, Heure, Type d’appel, Type ou 
Initiateur en cliquant sur l’étiquette de colonne. Par défaut, les alertes sont triées par heure. Le nombre 
d’alertes non traitées est indiqué avec un badge dans l’en-tête des onglets Alertes. 

13.1  
Alerte personnelle instantanée 

Une alerte personnelle instantanée permet à un membre du parc de demander que vous le rappeliez 
ou l’inverse. Une alerte personnelle instantanée est particulièrement utile lorsque l’état de présence 
d’un membre du parc est Ne pas déranger. 

Envoi d’une alerte 

Sélectionnez le membre du parc dans n’importe quelle fenêtre. Cliquez sur l’icône Alerte personnelle 
instantanée. 

Lorsque l’alerte personnelle instantanée est envoyée, un message apparaît dans le coin inférieur droit 
de l’écran avec le statut « Réussite ». 

Figure 181 : Réussite d’envoi d’alerte personnelle instantanée 

 

 
REMARQUE : Les alertes personnelles instantanées ne peuvent être envoyées qu’à un seul 
contact à la fois. Vous ne pouvez pas envoyer d’alerte personnelle instantanée à un groupe 
d’appel. 

 
Réception d’une alerte 

Lorsque vous recevez une alerte personnelle instantanée, elle est présentée dans la fenêtre Alertes et 
l’icône Alerte personnelle instantanée se trouve à côté du nom de l’expéditeur. À partir de cette 
fenêtre, vous pouvez retourner un appel. Pour plus de détails, consultez la section Faire un appel à 
partir de la fenêtre Alertes à la page 101 du présent document. 
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Figure 182 : Fenêtre Alertes du répartiteur 

 

 

13.2  
Alertes d’appel manqué 

Une alerte d’appel manqué s’affiche lorsque vous ne recevez pas d’appel Appuyer-pour-Parler entrant. 

Alerte d’appel individuel manqué 
Lorsque vous manquez un appel individuel, une alerte d’appel manqué s’affiche dans la fenêtre 
Alertes. Une icône avant le nom de l’appelant indique que l’appel a été manqué : 

Figure 183 : Alerte d’appel individuel manqué dans la fenêtre Alertes 

 

À partir de l’alerte d’appel manqué, vous pouvez établir un appel. 

Alerte d’appel de groupe d’appel manqué 

Chaque fois qu’un appel de groupe d’appel dont vous êtes membre est terminé (sauf lorsque vous êtes 
mis en garde) sans que vous participiez activement à cet appel, une alerte d’appel manqué est 
affichée dans la fenêtre Alertes. Une icône devant le nom du groupe d’appel indique l’appel manqué. 

À partir de l’alerte d’appel manqué, vous pouvez établir un appel avec le groupe d’appel ou l’initiateur 
de l’appel dans ce groupe d’appel. 

 
REMARQUE : Vous ne recevez pas d’alerte d’appel de groupe d’appel manqué lorsque l’état 
de surveillance du groupe d’appel est à Surveillance seulement ou lorsque le mode de 
balayage du groupe d’appel est désactivé. 

 
L’écran suivant montre l’exemple d’un appel de groupe d’appel manqué; la ligne portant le nom de 
Cab_North correspond à l’appel manqué : 
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Figure 184 : Alertes d’appel de groupe d’appel manqué dans la fenêtre Alertes 

 

Alerte d’appel de groupe rapide manqué 

Chaque fois qu’un appel entrant d’un groupe d’appel rapide se termine sans que vous participiez 
activement à ce groupe d’appel rapide, une alerte d’appel manqué est affichée dans la fenêtre Alertes. 
Une icône devant le nom du groupe d’appel indique l’appel manqué. Le nom de l’auteur est affiché 
dans la colonne Nom. 

L’écran montre ici l’exemple d’un appel manqué d’un groupe d’appel rapide; la ligne portant le nom 
« Michael George » correspond à l’appel manqué d’un groupe d’appel rapide. 

Figure 185 : Alertes d’appel de groupe rapide manqué dans la fenêtre Alertes 

 

 
REMARQUE : Les appels de groupe d’appel rapide sont toujours manqués, que vous soyez 
occupé ou non. 

Alerte d’appel de groupe de diffusion manqué 

Lorsque vous effectuez un appel individuel et que vous recevez un autre appel de groupe de diffusion, 
une alerte d’appel manqué de groupe de diffusion s’affiche dans la fenêtre Alertes. Une icône devant le 
nom du groupe d’appel indique l’appel manqué. Le nom du groupe de diffusion est affiché dans la 
colonne Nom. 

Figure 186 : Alertes d’appel de groupe de diffusion manqué dans la fenêtre Alertes 
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Alerte d’appel vidéo entrant manqué 

Chaque fois que vous recevez une vidéo en continu et que vous choisissez de fermer l’avis 
évanescent ou que vous visionnez déjà dans une autre vidéo en continu, une alerte d’appel vidéo 
manquée s’affiche dans la fenêtre Alertes. Une icône devant le nom indique que l’appel a été manqué. 

Figure 187 : Alertes d’appel vidéo manqué dans la fenêtre Alertes 

 

13.3  
Alertes d’urgence 

L’alerte d’urgence vous informe qu’une urgence a été déclarée pour le membre du parc. Une alerte 
d’urgence s’affiche dans l’onglet Alerte d’urgence chaque fois que le membre du parc ou le répartiteur 
active une urgence. Pour les actions relatives à l’alerte d’urgence, consultez la section Urgence à la 
page 111 du présent document. 

Figure 188 : Alerte d’urgence 

 

13.4  
Alertes d’état 

L’alerte d’état vous informe de l’état des membres du parc, comme en service, en route, occupé, sur 
les lieux de l’incident et pas en fonction, et peut contenir un bref message sur l’état. 

Le membre du parc envoie manuellement son état rapide à partir de la liste des messages 
préconfigurés stockés dans son appareil. L’alerte d’état apparaît dans l’onglet Alerte d’état avec le 
message en incrustation chaque fois que vous recevez une alerte d’état du membre du parc. 
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Figure 189 : Alertes d’état 

 

Placez le pointeur de la souris sur la colonne d’état pour afficher l’information sur l’état. Vous pouvez 
également cliquer sur l’icône Plus associée à l’alerte d’état pour voir les détails du message d’état. 
L’écran ici affiche les détails qui s’affichent lorsque vous cliquez sur l’icône Plus. 

Figure 190 : Détails des alertes d’état 

 

Vous pouvez appeler, envoyer une alerte personnelle instantanée, envoyer un message, localiser et 
faire passer l’état du message à Mis en garde ou Terminé à partir de la fenêtre des détails de l’alerte 
d’état. 

Actions pour une alerte sélectionnée individuellement 

Pour chacune des alertes de la fenêtre Alertes, vous pouvez localiser, envoyer un message, appeler 
ou envoyer une alerte personnelle instantanée. 
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Figure 191 : Action dans la fenêtre Alertes 

 

Vidéo en continu 
Vous aide à diffuser en continu des vidéos des membres du parc. Pour regarder une vidéo en 
continu à partir de l’onglet Alertes : 
Sélectionnez l’alerte, cliquez avec le bouton droit de la souris et cliquez sur Vidéo en continu. La 
demande de vidéo en continu envoyée au membre a envoyé le message d’état. 

Appel bidirectionnel 
Vous aide à établir un appel bidirectionnel avec le membre. Pour faire un appel bidirectionnel à 
partir de l’onglet Alertes : Sélectionnez l’alerte, cliquez avec le bouton droit de la souris et cliquez 
sur Appel bidirectionnel. L’appel est acheminé au membre. 

Localisation 
Vous aide à localiser les membres du parc sur la carte. Pour le localiser à partir de l’onglet Alertes : 
Sélectionnez l’alerte, cliquez avec le bouton droit et cliquez sur Localisation. S’il s’agit d’une alerte 
d’appel individuel manqué, le membre du parc est localisé. S’il s’agit d’une alerte d’appel de groupe 
rapide manqué, l’initiateur est localisé; s’il s’agit d’une alerte d’appel de groupe d’appel manqué, 
tous les membres du groupe d’appel sont localisés. 

Appel 
Vous aide à appeler le membre du parc ou le groupe d’appel après avoir reçu l’alerte personnelle 
instantanée. Pour appeler à partir de l’onglet Alertes : Sélectionnez l’alerte, cliquez avec le bouton 
droit et cliquez sur Appel. 

Alerte personnelle instantanée 
Vous aide à envoyer une alerte personnelle instantanée au membre du parc. Une confirmation 
s’affiche dans l’application Dispatch. Pour envoyer une alerte personnelle instantanée à partir de 
l’onglet Alertes : 

Sélectionnez l’alerte, cliquez avec le bouton droit et cliquez sur Alerte personnelle instantanée. 

Message 
Vous permet d’envoyer un message aux membres du parc. Pour envoyer un message à partir de 
l’onglet Alertes : Sélectionnez l’alerte, cliquez avec le bouton droit et cliquez sur Message. 

Mis en garde 
Vous permet d’attribuer l’alerte à l’état Mis en garde. Habituellement, vous effectuez cette action si 
vous êtes occupé et que vous voulez repousser l’alerte à plus tard. 

Terminé 
Si vous avez terminé de répondre à une alerte, cette action vous permet de la terminer. Cette 
action transfère l’alerte dans les journaux d’alertes. 

 
REMARQUE : Vous ne pouvez pas envoyer une alerte personnelle instantanée aux alertes 
d’appel de groupe d’appel manqué. Vous ne pouvez pas non plus localiser le groupe de 
diffusion. 
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Lorsque vous répondez à une alerte par une alerte personnelle instantanée ou par un appel, l’état 
de l’alerte passe à « Traité », comme le montre la figure : 

Figure 192 : Fenêtre Alertes à l’état Traité 

 

Lorsque vous ne répondez pas à l’alerte, un message en incrustation s’affiche pour vous rappeler 
de prendre les mesures nécessaires. L’état de l’alerte indique « Expiration » comme suit : 

Figure 193 : Fenêtre Alertes à l’état Expiration 

 

Si vous ne prenez pas de mesures pour une alerte avant l’expiration du rappel d’alerte configuré, 
l’état de l’alerte passe à « Expiré », comme le montre la figure : 

Figure 194 : Fenêtre Alertes à l’état Expiré 

 

 
REMARQUE : L’état d’une alerte ne change pas lorsque vous utilisez l’opération de 
localisation. 

Pour déplacer une alerte vers l’historique des journaux d’alertes, sélectionnez l’icône Terminé. 

Chaque alerte dans la fenêtre Alertes comporte un état d’action associé à cette alerte. L’état de 
l’action vous aide à déterminer les alertes qui ont été traitées et celles qui sont en attente de 
réponse. L’icône suivante indique l’état d’une alerte. Pour changer l’état de l’alerte, sélectionnez 
l’alerte, cliquez avec le bouton droit de la souris et sélectionnez l’état. 
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Non traité 
Indique que vous avez une alerte en attente (non traitée). 

Traité 
S’affiche lorsque vous appelez ou envoyez une alerte personnelle instantanée en réponse à 
l’alerte. 

Mis en garde 
S’affiche lorsque vous attribuez spécifiquement l’état Mis en garde. Habituellement, vous effectuez 
cette action si vous êtes occupé et que vous voulez repousser l’alerte à plus tard. 

Terminé 
Après avoir terminé de répondre à une alerte, vous pouvez terminer l’alerte. Cette action transfère 
l’alerte dans les journaux d’alertes. 

 
REMARQUE : À l’exception de l’onglet « Mis en garde », les alertes sont transférées de 
chaque onglet dans le journal selon la durée définie par le répartiteur dans la section 
« Alertes » de l’onglet Paramètres. Vous pouvez choisir les tonalités ou désactiver les 
tonalités pour toutes les alertes sous l’en-tête Sonneries et avis de la page Paramètres. 
Pour plus de détails, consultez la section Tonalités à la page 266 du présent document. 

Actions pour plusieurs alertes sélectionnées 

Vous pouvez également répondre à plusieurs alertes à partir de la fenêtre Alertes. Pour 
sélectionner plusieurs alertes, appuyez sur la touche Majuscule ou sur la touche Ctrl de votre 
clavier et cliquez sur les alertes que vous voulez sélectionner. Lorsque vous sélectionnez plusieurs 
alertes, vous pouvez cliquer avec le bouton droit de la souris pour sélectionner l’état « Mis en 
garde » ou « Terminé ». 

Figure 195 : Fenêtre de sélection de plusieurs alertes 

 

Mis en garde 
S’affiche lorsque vous attribuez spécifiquement l’état Mis en garde. Habituellement, vous effectuez 
cette action si vous êtes occupé et que vous voulez repousser l’alerte à plus tard. Lorsque vous 
répondez à plusieurs alertes dont l’état est Mis en garde, l’état des alertes passe à « Mis en 
garde », comme le montre la figure. 

Terminé 
Après avoir terminé de répondre à une alerte, vous pouvez terminer l’alerte en sélectionnant 
l’option Terminé. Cette action transfère l’alerte dans les journaux d’alertes. 
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Figure 196 : Fenêtre de statut de sélection multiple 

 

La colonne Initiateur des alertes d’appel manqué indique le nom ou le numéro de téléphone du 
membre qui a amorcé l’appel. 

13.5  
Alertes de gardiennage virtuel 

Lorsqu’un membre du parc franchit la barrière que vous définissez, une alerte s’affiche dans l’onglet 
Alertes de gardiennage virtuel. Une alerte de gardiennage virtuel s’affiche à côté du nom du membre 
du parc, avec une icône indiquant qu’il s’agit d’un franchissement vers l’extérieur ou vers l’intérieur de 
la barrière. 

Figure 197 : Alerte de gardiennage virtuel 
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Chapitre 14 : Surveillance des groupes d’appel 

 

Surveillance des groupes d’appel 
L’application Dispatch vous permet de surveiller jusqu’à 20 groupes d’appel. Si le groupe d’appel est 
actif lors de la surveillance, vous pouvez suivre l’activité d’appel des groupes surveillés et vous joindre 
à un appel de groupe d’appel. La surveillance d’un groupe d’appel est utile lorsque vous voulez suivre 
l’activité d’appel de certains groupes d’appel sans nécessairement y participer immédiatement. Les 
groupes d’appel mentionnés dans les sections suivantes comprennent les groupes d’appel et les 
groupes d’appel de zone. 

 
REMARQUE : Si la session simultanée est activée dans l’application Dispatch, vous 
pouvez surveiller jusqu’à 20 groupes d’appel simultanément et écouter tous les appels de 
surveillance en cours en même temps. Pour en savoir plus, consultez la section Session 
simultanée à la page 178. 

 
REMARQUE : Les groupes de diffusion ne peuvent pas faire l’objet d’une surveillance. 

14.1  
Ajout d’un groupe d’appel à une activité de groupe d’appel 
surveillé 
 Ajout d’ un groupe d’appel à une acti vi té de groupe d’ appel  sur veillé  

Pour ajouter un groupe d’appel, suivez les étapes ci-dessous : 

Procédure : 

1 Cliquez sur l’onglet Groupes d’appel ou Groupe d’appel de zone dans la fenêtre Contacts et 
Groupes d’appel. 

2 Sélectionnez le groupe d’appel que vous voulez surveiller et cliquez sur son nom. 

3 Faites glisser et déplacez le groupe d’appel de l’onglet Groupes d’appel ou Groupe d’appel de 
zone de la fenêtre Contacts et Groupes d’appel dans la fenêtre Surveillance. 

La figure suivante montre un exemple de la fenêtre Surveillance : 

Figure 198 : Fenêtre de surveillance 

 

Lorsque le groupe d’appel est ajouté avec succès, les icônes d’appel, de message, de localisation, 
de priorité de groupe d’appel, d’information sur le répartiteur (si un répartiteur est en appel) et de 
retrait d’un groupe d’appel sont activées et le nom du groupe d’appel surveillé est affiché. 

14.2  
Supprimer un groupe d’appel de la fenêtre d’activité d’un 
groupe d’appel surveillé  
 Supprimer un groupe d’appel de la fenêtre d’ acti vi té d’ un groupe d’ appel sur veill é  

Vous pouvez supprimer ou remplacer un groupe d’appel à partir d’une fenêtre de surveillance. 
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Quand et où l’utiliser : Pour supprimer un groupe d’appel surveillé, procédez comme suit : 

Procédure : 

1 Cliquez avec le bouton droit de la souris sur le groupe d’appel et sélectionnez Supprimer. 

Figure 199 : Supprimer un groupe d’appel de la fenêtre Surveillance 

 

 
REMARQUE : Vous ne pouvez retirer un groupe d’appel de la liste de surveillance que si 
ce groupe ne participe à aucun appel en cours. Un groupe d’appel balayé ne peut pas être 
supprimé. 

14.3  
Remplacement d’un groupe d’appel dans la fenêtre Activité des 
groupes d’appels surveillés 
 Remplacement d’ un groupe d’appel dans  la fenêtre Ac ti vité des  groupes d’appels sur veillés  

Vous pouvez supprimer ou remplacer un groupe d’appel d’une fenêtre de groupe d’appel surveillé. 

Quand et où l’utiliser : Pour remplacer un groupe d’appel surveillé par un nouveau groupe d’appel, 
suivez les étapes ci-dessous : 

Procédure : 

1 Glissez et déplacez un nouveau groupe d’appel depuis l’onglet Groupes d’appel ou Groupe 
d’appel de zone dans la fenêtre Groupe d’appel surveillé existante. Un message de 

confirmation Voulez-vous remplacer le groupe d’appel de surveillance 

existant? s’affiche. 

• Cliquez sur Oui pour remplacer le groupe d’appel surveillé par le nouveau groupe d’appel. 

• Cliquez sur Non pour annuler l’opération. 

 
REMARQUE : Peu importe si le mode de balayage est activé ou désactivé, les groupes 
d’appel balayés ne peuvent pas être remplacés. Vous ne pouvez remplacer un groupe 
d’appel surveillé que si ce groupe ne participe à aucun appel en cours. 
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14.4  
Actions pour un groupe d’appel surveillé 

Les actions suivantes sont disponibles dans la fenêtre Surveillance. 

Figure 200 : Actions pour un groupe d’appel surveillé 

 

Si aucun répartiteur n’est associé à un groupe d’appel actif 

Lorsqu’un appel entrant commence dans un groupe d’appel surveillé, une barre jaune à gauche de la 

zone du groupe d’appel surveillé s’affiche pour indiquer qu’un appel entrant a commencé. Une  

icône Aucun répartiteur dans l’appel indique que ni vous ni aucun répartiteur n’a encore rejoint l’appel. 
Cliquer avec le bouton droit de la souris sur le nom du groupe d’appel vous permet de localiser, 
d’envoyer un message, de supprimer un groupe d’appel de la fenêtre de surveillance ou de consulter 
les membres affiliés pour voir les membres affiliés au groupe d’appel. Le nom de la personne qui parle 
s’affiche à côté de l’icône Répartiteur. 

Si un autre répartiteur se joint au groupe d’appel actif 

Si l’appel est déjà amorcé et qu’un répartiteur (autre que vous) se joint à l’appel en cours, l’icône 

Répartiteur  est activée pour indiquer qu’un autre répartiteur s’est joint à l’appel. Cliquer avec le bouton 
droit de la souris sur le groupe d’appel vous permet de localiser les utilisateurs ou d’envoyer un message. 
L’icône d’information du répartiteur permet de vous montrer le nombre total de répartiteurs dans le 
groupe d’appel, les répartiteurs dans l’appel et l’heure de la dernière actualisation. 

Rejoindre un appel de groupe actif 

Si l’appel est déjà établi, vous pouvez le rejoindre en cliquant sur l’icône  . La barre à gauche de la 

zone du groupe d’appel surveillé passe du jaune au rouge. L’icône d’information du répartiteur  

permet de vous montrer le nombre total de répartiteurs dans le groupe d’appel, les répartiteurs dans 
l’appel et l’heure de la dernière actualisation. Au cours de l’appel, utilisez les icônes de la fenêtre 
Activité d’appel ou de la fenêtre Groupe d’appel surveillé. Cliquez avec le bouton droit de la souris sur 
le groupe d’appel pour faire l’une des opérations suivantes : 

• Terminer l’appel 
Sélectionnez pour mettre fin à l’appel en cours. 

• Ajouter à la sélection 
Sélectionnez pour ajouter le groupe d’appel pour un appel de session simultané. 

• Localisation 
Sélectionnez pour localiser les membres du groupe d’appel. 
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• Message 
Sélectionnez pour envoyer un message au groupe d’appel. 

• Réglages audio 
Sélectionnez pour contrôler le réglage de sortie audio du groupe d’appel. Vous pouvez configurer 
la sortie pour un haut-parleur ou un accessoire spécifique et contrôler le volume de la sortie vocale. 

• Afficher l’état du répartiteur 
Sélectionnez pour voir le répartiteur joint à l’appel de groupe d’appel surveillé en cours. 

• Supprimer 
Sélectionnez pour supprimer le groupe d’appel de la fenêtre Surveillance. 

• Membres affiliés 
Sélectionnez pour afficher les membres actuellement associés au groupe d’appel surveillé. 

Établissement d’un appel à un groupe d’appel non actif 

Vous pouvez établir un appel vers un groupe d’appel surveillé qui ne participe pas actuellement à un 
appel en cliquant sur l’icône Appel. La barre à gauche du groupe d’appel surveillé passe à 

Rejoindre en restant silencieux 

Si l’appel du groupe d’appel est déjà en cours, la parole ne vous est pas attribuée automatiquement à 
partir des fenêtres « Alerte », « Contacts et Groupes d’appel », « Groupes d’appel surveillés », 
« Journaux d’alertes » ou « Journaux d’appels ». Vous pouvez vous joindre à l’appel en silence, puis 
prendre la parole ensuite. 

Diffusion vidéo en continu 

Vous pouvez vous joindre à la demande de diffusion vidéo en continu reçue dans un groupe d’appel 
surveillé qui ne fait pas partie d’une session vidéo en cours. La couleur de fond blanche de la diffusion 
vidéo en continu devient verte lorsque vous recevez une demande de vidéo en continu. Cliquer sur 
l’icône Vidéo en continu permet de bloquer la vidéo en continu. Si vous quittez ou fermez le blocage 
de la diffusion vidéo en continu, la couleur de fond devient rouge clignotante. Pour revenir à la diffusion 
vidéo en continu, cliquez de nouveau sur l’icône Vidéo en continu. 

Membres affiliés 

Vous pouvez voir les membres actuellement associés au groupe d’appel surveillé. Cliquez sur l’icône 
Afficher les membres affiliés au bas du groupe d’appel surveillé. Une fenêtre Membres affiliés 
s’affiche avec la liste des membres balayés et associés au groupe d’appel. Vous pouvez modifier 
l’affiliation des membres au groupe d’appel en cliquant sur l’icône Modifier l’affiliation dans la fenêtre 
Membres affiliés. 

 
REMARQUE : Si vous ouvrez une nouvelle session ou en cas de fluctuations du réseau, il 
se peut qu’il n’y ait pas d’indication d’un appel en cours. 
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Chapitre 15 : Balayage des groupes d’appel (sans session simultanée) 

 

Balayage des groupes d’appel 
(sans session simultanée) 
La fonction de balayage des groupes d’appel vous permet de parcourir une liste de groupes d’appel et 
des groupes d’appel de zone pour les appels. 

Si l’appel bidirectionnel est activé dans l’application Dispatch, vous pouvez alors faire des appels 
Appuyer-pour-Parler et bidirectionnels. En mode Appuyer-pour-Parler, les appels que vous effectuez 
ne sont pas interrompus. Les appels que vous n’établissez pas ne sont interrompus qu’une fois la 
parole cédée. Les appels des groupes d’appel à priorité plus élevée ont préséance sur les appels des 
groupes à plus faible priorité. Les groupes d’appel qui ne figurent pas dans les listes de balayage ne 
peuvent pas interrompre un appel. Une alerte d’appel manqué est reçue pour chaque appel sans 
réponse, y compris les appels associés à un appel de balayage de priorité inférieure. Si la fonction 
d’affiliation est activée dans l’application Dispatch, vous ne recevez pas d’alertes d’appel de groupe 
d’appel manqué des groupes d’appel non affiliés. Les groupes d’appel mentionnés dans les sections 
suivantes comprennent les groupes d’appel et les groupes d’appel de zone. 

 
REMARQUE : Si la session simultanée est activée dans l’application Dispatch, vous ne pouvez 
pas voir l’option de balayage des groupes d’appel. Pour en savoir plus, consultez la section 
Session simultanée à la page 178. 

L’écran suivant affiche la fenêtre Surveillance. 

Figure 201 : Balayage des groupes d’appel – Fenêtre Surveillance 

 

15.1  
Établissement de la priorité des groupes d’appel 

Après avoir ajouté au moins un groupe d’appel dans une fenêtre de surveillance et sélectionné le 
niveau de priorité, faites glisser l’icône Curseur de balayage des groupes d’appel pour établir la 
priorité de balayage des groupes d’appel pour ce groupe d’appel. Si vous ne voulez pas attribuer une 
priorité de balayage au groupe d’appel, vous pouvez sélectionner la priorité 1 à 10 (selon la 
configuration) pour le groupe d’appel ou vous pouvez sélectionner l’option « Priorité normale ». 
Lorsque vous sélectionnez une priorité pour le groupe d’appel, l’icône Établir la priorité du groupe 
d’appel est remplacée pour indiquer que la fonction de balayage des groupes d’appel est activée pour 
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ce groupe d’appel et qu’elle affiche la priorité de balayage que vous avez sélectionnée à droite de 
l’icône. 

Figure 202 : Icône Établir la priorité du groupe d’appel 

 

 
REMARQUE : Vous pouvez ajouter des groupes d’appel à une liste de balayage ou les 
supprimer ou modifier la priorité des groupes d’appel de la liste de balayage pendant un appel. 
Tout changement que vous apportez au cours de l’appel est appliqué une fois l’appel terminé. 

15.2  
Activation du balayage des groupes d’appel pour un groupe 
d’appel 
 Acti vati on du balayage des groupes  d’ appel pour un groupe d’ appel  

Après avoir sélectionné le niveau de priorité pour vos groupes d’appel, cliquez sur l’icône Curseur de 
balayage des groupes d’appel pour activer le balayage des groupes d’appel de vos groupes d’appel 
surveillés. L’icône de balayage des groupes d’appel change pour indiquer que le balayage des 
groupes d’appel est activé pour ce groupe d’appel et que l’icône de priorité du balayage des groupes 
d’appel dans la fenêtre Surveillance a changé pour montrer la priorité de balayage sélectionnée pour 
ce groupe d’appel. Lorsque l’activité de balayage des groupes d’appel démarre alors que le balayage 
des groupes d’appel est activé, l’appel est entendu immédiatement selon la priorité. 

Quand et où l’utiliser : Dans l’un des deux cas, l’appel n’entre pas : 

Procédure : 

1 Le balayage des groupes d’appel est désactivé. 

2 L’état de priorité du groupe d’appel surveillé est « Surveillé seulement ». 

Figure 203 : Activer le balayage des groupes d’appel 

 

15.3  
Désactivation du balayage des groupes d’appel pour un groupe 
d’appel 

Cliquez sur l’icône Curseur de balayage des groupes d’appel pour désactiver le balayage des 
groupes d’appel. Lorsque vous sélectionnez cette option pour désactiver le balayage des groupes 
d’appel pour le groupe d’appel, vous pouvez quand même voir l’indicateur d’activité pour le groupe 
d’appel, mais vous n’entendez pas automatiquement l’appel. Cela signifie que le groupe d’appel est 
surveillé, mais pas balayé. 
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Figure 204 : Désactiver le balayage des groupes d’appel 

 

15.4  
Afficher les répartiteurs sur le groupe d’appel surveillé 

Si un répartiteur s’est joint à l’appel, une icône Répartiteur s’affiche, ce qui indique qu’un autre 
répartiteur du groupe d’appel surveillé a pris part à l’appel. Pour voir le nombre de répartiteurs et les 
répartiteurs dans l’appel, vous devez cliquer sur l’icône Information sur le répartiteur. Lorsque vous 
cliquez sur l’icône d’information sur le répartiteur, un plateau s’affiche. Le plateau de la liste des 
répartiteurs indique le nombre total de répartiteurs dans le groupe d’appel, les répartiteurs de l’appel et 
le nom des répartiteurs. L’icône de répartiteur est activée lorsque le premier répartiteur se joint à 
l’appel et l’icône est désactivée lorsque le dernier répartiteur a quitté l’appel ou qu’il n’y a pas de 
répartiteur qui gère l’appel. Les détails du plateau indiquent également les dernières date et heure 
d’actualisation. Pour actualiser la liste des répartiteurs, cliquez sur le bouton Actualiser dans la barre 
d’état. Un administrateur d’entreprise peut attribuer plusieurs répartiteurs à un groupe d’appel. 

Figure 205 : Plateau de liste des répartiteurs 
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Chapitre 16 : Session simultanée 

 

Session simultanée 
Les sessions simultanées sont une fonction facultative pour l’application Dispatch. Les sessions 
simultanées permettent à un répartiteur de surveiller simultanément jusqu’à 20 groupes d’appel. Un 
contrôle audio distinct est fourni pour chaque groupe d’appel surveillé avec des permissions de 
transmission et de réception indépendantes. De plus, jusqu’à cinq sessions dynamiques 
supplémentaires sont offertes pour permettre les appels entrants et sortants privés, la diffusion, les 
groupes rapides, l’écoute ambiante, l’écoute discrète et tout appel qui ne fait pas partie de la fenêtre de 
surveillance. Vous pouvez sélectionner plusieurs groupes d’appel à partir de la fenêtre Surveillance ou 
des membres du parc à partir de la fenêtre Mes appels et transmettre la voix en utilisant l’icône Appel. 
La voix est transmise à tous les groupes d’appel sélectionnés ou aux membres du parc. Vous ne 
pouvez pas surveiller les appels de mon groupe d’appel ni les appels de diffusion. Si toutes les 
sessions dynamiques de Mes appels sont occupées, vous ne pouvez pas appeler ou recevoir un 
nouvel appel tant que tous les appels dans Mes appels ne prennent pas fin. L’indication d’appel en 
cours et l’identification de l’interlocuteur s’affichent pour chaque session simultanée. 

Figure 206 : Session simultanée – Commandes audio et microphone 

 

La session simultanée permet au répartiteur de choisir le microphone d’entrée, de mettre en sourdine, 
de désactiver la sourdine et de contrôler le volume de chaque groupe d’appel surveillé et de chaque 
contact de façon indépendante. Vous pouvez également choisir les réglages audio principaux pour 
contrôler le volume et le microphone de tous les groupes d’appel et contacts dans la fenêtre 
Surveillance et Mes appels. Modifier le volume et le microphone d’entrée dans les réglages audio 
principaux aura des répercussions sur tous les groupes d’appel et tous les contacts. Si vous voulez 
utiliser un microphone et un haut-parleur spécifiques pour tous les groupes d’appel ou contacts 
sélectionnés, configurez le microphone et le haut-parleur dans la section Sélectionné sous les réglages 
audio principaux de mes appels ou de surveillance. Pour les groupes d’appel et les contacts non 
sélectionnés, configurez le microphone et le haut-parleur par défaut. 
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16.1  
Appels à sessions multiples 
 Appels à sessi ons  mul tipl es  

Vous pouvez établir des appels à sessions multiples pour les contacts, les groupes d’appel ou les deux 
à la fois à partir de l’application Dispatch. 

Quand et où l’utiliser : Pour appeler plusieurs contacts et groupes d’appel en même temps, suivez 
les étapes ci-dessous : 

Procédure : 

1 Pour gérer plusieurs appels en même temps, assurez-vous que les contacts ou les groupes 
d’appel sont dans la fenêtre Mes appels ou Surveillance. 

2 Cliquez avec le bouton droit de la souris sur le nom du contact ou du groupe d’appel et 
sélectionnez Ajouter à la sélection. Vous pouvez également utiliser le bouton CTRL et faire un 
clic gauche pour sélectionner les contacts ou les groupes d’appel. 

Figure 207 : Sélectionner des groupes d’appel et des contacts – Appels multiples 

 

3 La fenêtre Appel principal affiche tous les contacts ou groupes d’appel que vous sélectionnez. 

4 Pour faire un appel Appuyer-pour-Parler et transmettre la voix, cliquez sur l’icône Appuyer-
pour-Parler dans la fenêtre d’appel principal. 

Les renseignements suivants s’affichent dans la fenêtre Appels principaux : 

• Le bouton Appuyer-pour-Parler vous permet de prendre la parole. La couleur du bouton indique si 
vous pouvez prendre la parole (bordure et icône Appuyer-pour-Parler blanche), si vous parlez 
(icône Appuyer-pour-Parler noire) ou si quelqu’un d’autre parle (bordure seulement et icône 
Appuyer-pour-Parler bleue). 

• La barre jaune à gauche devient jaune dans la fenêtre de l’interlocuteur et la fenêtre Appel principal 
respectivement. Lorsque vous prenez la parole, la barre à gauche devient rouge sur le groupe 
d’appel surveillé respectif, ainsi que la fenêtre Mes appels et la fenêtre Appel principal. 

• Le nom des contacts ou des groupes d’appel sélectionnés s’affiche dans le coin inférieur gauche. 

• Le nom de la personne qui parle s’affiche à côté du nom du groupe d’appel. 

• Le bouton Enregistrer permet d’enregistrer l’appel. 

• Une icône de contrôle audio dans chaque groupe d’appel et un appel individuel dans la fenêtre 
Surveillance et Mes appels pour contrôler le volume de l’appel. Vous pouvez également choisir la 
sortie vocale des appels vers un autre haut-parleur à partir de l’icône Contrôle audio. 

• Une icône de haut-parleur pour chaque appel afin de mettre en sourdine la sortie vocale dans la 
fenêtre Appel principal, Surveillance et Mes appels. 

• Pour désélectionner les groupes d’appel ou le contact, cliquez avec le bouton droit sur le nom et 
sélectionnez Supprimer la sélection. 
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Chapitre 17  : Affiliations 

 

Affiliations 
Si la fonction d’affiliation est activée pour l’application Dispatch, vous pouvez alors permettre à la 
société affiliée d’établir des événements de communication avec un groupe d’appel donné en ajoutant 
le groupe d’appel à la fenêtre Surveillance. Si la fonction d’affiliation est désactivée, vous pouvez vous 
affilier à un ensemble d’événements de communication en ajoutant des groupes d’appel à l’écran de 
supervision et en attribuant une priorité (priorité 1 à 3, ou aucune priorité). Il n’y a aucun changement 
dans le comportement d’interaction pour les membres dont l’option d’affiliation est désactivée. 

 
REMARQUE : Dans le cas d’une session non simultanée, si vous sélectionnez le groupe 
d’appel Surveillance seulement, le groupe d’appel n’est pas affilié. 

 
REMARQUE : Les groupes de diffusion ne prennent pas en charge la fonction d’affiliation. Le 
nombre maximum de groupes d’appel pouvant être surveillés pour une affiliation peut être 
configuré (0 à 100; la valeur par défaut est 25). Le nombre de groupes d’appel surveillés est 
inférieur ou égal au nombre configuré de groupes d’appel de surveillance des affiliations. 

17.1  
Contact d’un affilié à un groupe d’appel 
 Contact d’un affilié à un groupe d’appel  

Si le membre est balayé ou affilié à un groupe d’appel, vous pouvez changer le groupe d’appel affilié 
du membre du parc pour un autre groupe d’appel. 

Quand et où l’utiliser : Pour modifier le groupe d’appel affilié d’un membre du parc, suivez les étapes 
ci-dessous : 

Procédure : 

1 Pour afficher les membres disponibles pour affiliation dans le groupe d’appel, procédez de l’une 
des façons suivantes : 

Figure 208 : Afficher l’affiliation de groupes d’appel 

 

• Dans l’onglet Groupes d’appel, cliquez avec le bouton droit et sélectionnez les Membres 
affiliés. 

• Dans la fenêtre Surveillance, cliquez sur l’icône Afficher les membres affiliés. 
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2 Une fenêtre Membres affiliés affiche tous les membres affiliés et balayés du groupe d’appel. 

3 Cliquez sur l’icône Modifier affiliation au bas de l’écran. 

Figure 209 : Modifier une affiliation 

 

4 La fenêtre affiche tous les membres affiliés, balayés et non affiliés du groupe d’appel. 

5 Cochez la case à côté du nom du membre que vous souhaitez affilier au groupe d’appel. 

6 Cliquez sur Appliquer. 

La fenêtre Membres affiliés montre le membre que vous affiliez avec un message de confirmation en 
incrustation. 

Exigences finales : Cliquez sur l’icône Fermer. 

17.2  
Annuler l’affiliation d’un membre d’un groupe d’appel 
 Annuler l’ affili ation d’un membr e d’un groupe d’ appel 

Vous pouvez retirer des membres affiliés qui sont actuellement affiliés à un groupe d’appel. 

Quand et où l’utiliser : Pour annuler l’affiliation des membres d’un groupe d’appel, suivez les étapes 
ci-dessous : 

Procédure : 

1 Pour afficher les membres disponibles pour affiliation au groupe d’appel, procédez d’une des 
façons suivantes : 

• Dans l’onglet Groupes d’appel, cliquez avec le bouton droit et sélectionnez Membres 
affiliés. 

• Dans la fenêtre Surveillance, cliquez sur l’icône Afficher les membres affiliés. 

2 Une fenêtre Membres affiliés affiche tous les membres affiliés et balayés du groupe d’appel. 

3 Cliquez sur l’icône Modifier l’affiliation. 

4 La fenêtre affiche tous les membres affiliés, balayés et non affiliés du groupe d’appel. 

5 Décochez la case à côté du nom du membre que vous souhaitez désaffilier. 
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Figure 210 : Annuler l’affiliation d’un contact d’un groupe d’appel 

 

6 Cliquez sur Appliquer. Un message de confirmation de l’annulation d’affiliation en incrustation 
s’affiche 
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Chapitre 18 : Surveillance des affiliations 

 

Surveillance des affiliations 
La surveillance des affiliations vous permet d’afficher la liste des membres affiliés dynamiquement d’un 
groupe d’appel ou d’un groupe d’appel affilié pour un contact. 

Avec la surveillance des affiliations, vous pouvez demander d’afficher la liste des membres affiliés pour 
un groupe d’appel ou la liste des groupes d’appel affiliés pour un contact. Lorsque vous surveillez les 
affiliations d’un groupe d’appel, une icône Balayé et Sélectionné apparaît dans le profil du membre 
pour identifier le membre balayé et le membre sélectionné du groupe d’appel. Un membre dans une 
icône Urgence indique si le membre sélectionné du groupe d’appel est en situation d’urgence. Vous 
pouvez voir à quels groupes d’appel un membre particulier du parc est associé. Vous n’êtes autorisé 
qu’à surveiller les affiliations de vos contacts et groupes d’appel. Vous recevez un avis pour tout 
changement apporté à l’affiliation des membres à un groupe d’appel surveillé par affiliation. Les 
utilisateurs essentiels à la mission, qui sont approvisionnés avec la fonction d’affiliation, peuvent 
s’abonner à tous les services. Les services ou événements comprennent les appels, la messagerie, la 
messagerie d’état opérationnel, la localisation et la vidéo. L’utilisateur ayant les fonctions d’affiliation 
peut être affilié aux groupes d’appel attribués à l’outil d’administration centrale et aux groupes d’appel 
basés sur la zone. 

18.1  
Afficher les groupes d’appel affiliés ou les membres affiliés 
dans un groupe d’appel 
 Afficher les groupes d’appel af filiés ou les membr es affiliés dans un groupe d’appel  

Si la fonction d’affiliation est activée pour l’application Dispatch, vous pouvez afficher les groupes 
d’appel affiliés ou les membres affiliés à un groupe d’appel. 

Quand et où l’utiliser : Pour afficher les groupes d’appel affiliés ou les membres affiliés au groupe 
d’appel, suivez les étapes ci-dessous : 

Procédure : 

1 Dans l’onglet Contacts et Groupe d’appel, sélectionnez le groupe d’appel. 

2 Cliquez avec le bouton droit sur le groupe d’appel et sélectionnez Membres affiliés. 

Figure 211 : 

3 Si le groupe d’appel est dans la fenêtre Surveillance, cliquez sur l’icône Liste des membres 
affiliés de ce groupe d’appel. 

4 Une fenêtre Membres affiliés s’affiche avec le nombre de membres et la liste des membres 
affiliés. 

Si le membre est balayé dans le groupe d’appel, une icône Balayé apparaît dans le profil du 
membre. Si le membre est associé au groupe d’appel, une icône Sélectionné apparaît dans le 
profil du membre. 

Si vous avez localisé les groupes d’appel sur la carte, vous pouvez alors voir les membres 
affiliés, non affiliés ou tous les membres localisés sur la carte dans la fenêtre Liste de sélection 
de carte. Dans l’onglet Groupes d’appel de la fenêtre Sélection de la carte, sélectionnez Tous, 
Affiliés ou Non affiliés dans la liste déroulante pour afficher les membres respectifs du parc sur 
la carte.
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Chapitre 19 : Affiliation à un groupe à distance 

 

Affiliation à un groupe à distance 
La fonction Sélectionner un groupe d’appel à distance vous permet de joindre un membre d’un groupe 
d’appel à partir de l’application Dispatch (utilisateur avec la fonction d’affiliation activée). La fonction 
Répartition avec affiliation à un groupe à distance est autorisée à établir une affiliation à un groupe à 
distance pour tous les contacts de répartition avec fonction d’affiliation et aux groupes d’appel. 

L’application Dispatch affiche un avis lorsque vous modifiez l’affiliation des groupes d’appel pour un 
membre. Si un contact est temporairement inaccessible, hors ligne ou en état d’urgence, vous recevez 
un avis d’échec. 

Après avoir changé le groupe d’appel sélectionné, le contact commence à recevoir du son du groupe 
d’appel sélectionné chaque fois qu’une communication est en cours dans le groupe d’appel. Si le 
contact fait partie d’un appel Appuyer-pour-Parler en cours pour un groupe d’appel sélectionné, l’appel 
Appuyer-pour-Parler prend fin pour le contact et le contact est forcé d’aller au groupe d’appel 
sélectionné que vous sélectionnez. 

 
REMARQUE : L’application Dispatch ne peut pas afficher le nom du groupe d’appel pour un 
groupe d’appel affilié à ses contacts si l’application Dispatch n’est pas membre du groupe 
d’appel. 

 
REMARQUE : Vous ne pouvez pas procéder à l’affiliation de groupe à distance pour Diffusion, 
Mon groupe d’appel et Groupe d’appel de zone. 

 
REMARQUE : L’application Dispatch ne peut pas afficher le nom du groupe d’appel pour un 
groupe d’appel affilié à ses contacts si l’application Dispatch n’est pas membre du groupe 
d’appel. 
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Chapitre 20 : Utilisation de la carte 

 

Utilisation de la carte 
Selon la configuration du serveur, l’application Dispatch utilise le service en ligne Google ou ESRI, et le 
service de carte sur place pour afficher l’emplacement des membres du parc sur la carte. L’application 
Dispatch prend en charge la localisation des utilisateurs LMR (ASTRO et DIMETRA seulement). Les 
utilisateurs ASTRO et DIMETRA sont ajoutés comme contacts et apparaissent dans la liste des 
contacts sous l’onglet Contacts. 

 
REMARQUE : La carte ESRI n’est pas prise en charge dans Internet Explorer. 

 
REMARQUE : Pour obtenir l’information sur la localisation d’un membre du parc, la fonction de 
localisation doit être activée sur l’appareil du membre du parc. De plus, le membre du parc doit 
figurer dans la liste des contacts. 

Lorsque vous ouvrez une session dans l’application Dispatch pour la première fois, il n’y a aucun 
contact sur la carte. Localisez les contacts en suivant les étapes dans la section Localisation des 
membres du parc à la page 185 du présent document. La prochaine fois que vous ouvrirez une 
session, vous verrez les derniers contacts localisés sur la carte avant de quitter l’application ou de 
fermer la session. 

20.1  
Localisation des membres du parc 

Vous pouvez localiser des membres du groupe d’appel ou un ou plusieurs membres du parc sur la 
carte. 

20.1.1  
Localisation d’un membre du parc 
 Localisati on d’ un membre du parc 

Quand et où l’utiliser : Pour localiser un seul membre du parc, suivez les étapes ci-dessous : 

Procédure : 

1 Cliquez sur l’onglet Contacts à partir de la fenêtre Contacts et Groupes d’appel. 

Figure 212 : Contact unique sélectionné 

 

2 Cliquez sur l’icône Localisation du contact pour repérer le membre du parc sélectionné sur la 
carte. Lorsqu’un membre du parc est sur la carte, un marqueur indique la localisation du 
membre du parc. 
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3 Pour afficher des informations à propos du membre du parc, cliquez sur le Marqueur. 

 
REMARQUE : Si les données de localisation du membre du parc sont expirées, celui-ci est 

représenté sur la carte à l’aide de l’icône . L’information sur la localisation n’est pas 

disponible pour les contacts externes. L’icône  s’affiche. La couleur du marqueur 
indiquée sur la carte dépend de la couleur que vous avez définie dans la section 
Paramètres de la carte de l’onglet Paramètres. Pour plus de détails, consultez la section 
Paramètres de la carte à la page 269 du présent document. 

La capture d’écran suivante montre un exemple de la localisation du membre du parc nommé 
« Andrew » : 

Figure 213 : Localisation d’un membre du parc 

 

20.1.2  
Localisation de plusieurs membres du parc 
 Localisati on de plusieurs membres du parc  

Procédure : 
1 Cliquez sur l’onglet Contacts à partir de la fenêtre Contacts et Groupes d’appel. 

2 Cochez les cases à côté des membres du parc que vous souhaitez localiser. 

Figure 214 : Multiples contacts sélectionnés 

 

3 Pour repérer les membres sur la carte, cliquez avec le bouton droit de la souris et sélectionnez 
l’icône Localisation. Lorsque les membres du parc sont localisés sur la carte, l’application 
Dispatch affiche un marqueur pour chaque membre du parc. 

4 Pour afficher des informations à propos du membre du parc correspondant, cliquez sur 
Localisation d’un marqueur. 

5 Dans la capture d’écran suivante, plusieurs membres du parc ont été localisés et sont affichés 
sur la carte. 
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Figure 215 : Localisation de plusieurs membres du parc 

 

 
REMARQUE : Vous pouvez également localiser les membres du parc à partir d’alertes. 
Pour plus de détails, consultez la section Alertes à la page 162 du présent document. 

20.1.3  
Localisation des membres du groupe d’appel 
 Localisati on des membres du groupe d’appel  

Vous pouvez localiser tous les membres d’un groupe d’appel au même endroit. Si la fonction 
d’affiliation est activée pour le répartiteur, vous pouvez localiser tous les membres du groupe d’appel 
ou seulement les membres affiliés du groupe d’appel. 

Procédure : 

1 Cliquez sur l’onglet Groupes d’appel ou Groupe d’appel de zone dans la fenêtre Contacts et 
Groupes d’appel. 

2 Trouvez le groupe d’appel que vous souhaitez localiser dans la liste et cliquez sur son nom. 

Figure 216 : Mon groupe d’appel sélectionné 

 

3 Pour repérer les membres du groupe d’appel sur la carte, cliquez sur l’icône Localisation. Un 
marqueur s’affiche sur la carte pour chaque membre localisé. 

4 Vous pouvez également choisir de localiser tous les membres ou seulement les membres 
affiliés du groupe d’appel. Pour les localiser, procédez de l’une des façons suivantes : 

• Cliquez avec le bouton droit de la souris sur le groupe d’appel, placez le pointeur de la 
souris sur Localisation et sélectionnez Membres affiliés. 

• Cliquez avec le bouton droit de la souris sur le groupe d’appel, placez le pointeur de la 
souris sur Localisation et sélectionnez Tous les membres. 
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Figure 217 : Localisation des membres affiliés du groupe d’appel 

 

5 Pour afficher des renseignements sur le membre du groupe d’appel, cliquez sur le Marqueur. 

À l’écran suivant, tous les membres du groupe d’appel « Réception » sont sur la carte. 

Figure 218 : Localisation des membres de mon groupe d’appel 

 

20.2  
Effacement des membres du parc repérés sur la carte 

Pour effacer tous les membres du parc repérés sur la carte, cliquez sur l’icône Effacer tous les 
membres du parc repérés située dans le coin supérieur droit de la carte. Pour effacer des membres 
du parc particuliers sur la carte, utilisez la fenêtre Liste de sélection de carte. Pour effacer les membres 
du parc sélectionnés de la carte, sélectionnez les membres du parc en cochant les cases 
correspondantes dans la fenêtre Liste de sélection de carte, puis cliquez sur l’icône Effacer la 
sélection de la carte. 

 
REMARQUE : L’exécution de l’une ou l’autre des actions ci-dessus interrompt les mises à jour 
périodiques de la localisation pour les membres du parc que vous avez supprimés de la carte. 

 



MN007062A01-D 
Chapitre 20 : Utilisation de la carte 

 Motorola Solutions Confidentiel  
189   

 

20.3  
Fenêtre d’information sur un membre du parc 

Lorsque vous cliquez sur le Marqueur sur la carte, la fenêtre d’information sur le membre du parc 
s’affiche. 

Figure 219 : Fenêtre Information sur la carte 

 

La fenêtre Information sur la carte affiche le nom et le numéro de téléphone du membre du parc, les 
intervalles d’actualisation, la durée d’actualisation, l’adresse complète de la localisation la plus proche 
du membre, la latitude et la longitude de la localisation, l’heure d’arrêt de l’actualisation, les groupes 
d’appel et l’heure de la dernière mise à jour de la localisation. Vous pouvez cliquer sur l’icône du 
Marqueur dans la fenêtre Gardiennage virtuel et Groupe d’appel de zone pour afficher la fenêtre 
d’information. 

Prenez note de l’horodatage pour savoir quand la mise à jour de la localisation a été lancée la dernière 
fois pour l’utilisateur sélectionné. Les actions suivantes sont disponibles dans la fenêtre Information sur 
la carte : 

• Pour appeler le membre sélectionné du parc, cliquez sur l’icône Appel. 

• Pour envoyer une alerte personnelle instantanée au membre du parc sélectionné, cliquez sur 
l’icône Alerte personnelle instantanée. 

• Pour envoyer un message au membre du parc sélectionné, cliquez sur l’icône Message. 

• Pour lancer la vidéo en continu pour le membre du parc sélectionné, cliquez sur l’icône Vidéo en 
continu. 

• Pour actualiser périodiquement les données de localisation actuelles du membre du parc, cliquez 
sur l’icône Actualisation périodique de la localisation. La période d’actualisation de la 
localisation dépend des paramètres que vous avez précisés dans la section Emplacement à la 
page 275 du présent document. 

• Pour extraire la localisation actuelle des membres du parc sélectionnés, cliquez sur l’icône 
Actualisation unique de la localisation. Un message s’affiche pour indiquer qu’une demande de 
localisation sur demande a été envoyée au serveur. 

• Pour fermer la fenêtre d’information, cliquez sur l’icône Fermer. 
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20.4  
Sélection de plusieurs membres du parc sur une carte 

Vous pouvez sélectionner plusieurs membres du parc sur la carte : 

Appuyez sur la touche Maj, appuyez sur le bouton droit ou gauche de la souris et faites glisser le 
pointeur sur les marqueurs souhaités. La fenêtre Liste de sélection de carte présente les membres du 
parc que vous avez sélectionnés. 

Figure 220 : Fenêtre d’option glisser-déposer de la sélection des membres du parc 

 

Figure 221 : Fenêtre Liste de sélection de carte 

 

La figure illustre la fenêtre Liste de sélection de carte qui comporte trois onglets : 

• Contacts 

• Groupes d’appel 

• Mes groupes d’appel 

Vous pouvez exécuter les activités suivantes dans ces trois onglets : 

Pour développer la liste de sélection, cliquez sur l’icône Développer. 

Pour réduire la liste de sélection, cliquez sur l’icône Réduire. 
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Chercher 
Pour rechercher des membres du parc, entrez un nom dans le champ « Filtrer par nom ». 

Trier 
Pour trier les membres du parc par leur état de présence, leur état de localisation et leur nom, 
cliquez sur la colonne d’en-tête de chaque champ. 

Appel 
Pour appeler les contacts ou les groupes d’appel sélectionnés ou Mes groupes d’appel, cliquez sur 
l’icône Appel. 

Alerte personnelle instantanée 
Pour envoyer une alerte personnelle instantanée à un contact, cliquez sur l’icône Alerte 
personnelle instantanée. 

 
REMARQUE : Vous pouvez envoyer une alerte personnelle instantanée à un seul membre du 
parc à la fois. 

Actualisation unique (manuelle) de la localisation 
Pour actualiser la localisation du contact sélectionné, cliquez sur l’icône Actualisation unique de 
la carte de localisation. 

Commencer l’actualisation périodique de la localisation 
Pour démarrer l’actualisation périodique de la localisation du contact sélectionné, cliquez sur l’icône 
Commencer l’actualisation périodique de la localisation. Vous pouvez modifier les détails de la 
mise à jour périodique de la localisation à partir de la fenêtre Liste de sélection de carte. 

Arrêter l’actualisation périodique de la localisation 
Pour arrêter l’actualisation périodique de la localisation du contact sélectionné, cliquez sur l’icône 
Arrêter l’actualisation périodique de la localisation. 

Message 
Pour envoyer un message aux contacts ou aux groupes d’appel sélectionnés ou à Mes groupes 
d’appel, cliquez sur l’icône Message. 

Réinitialisation de la carte 
Pour supprimer le contact sélectionné de la liste de sélection de carte et de la carte, cliquez sur 
l’icône Réinitialiser la carte dans la Liste de sélection de carte. 

Effacer la carte 
Pour supprimer tous les membres du parc situés sur la carte et dans la Liste de sélection de carte, 
cliquez sur l’icône Effacer la carte. 

Modifier une affiliation 
Pour modifier l’affiliation des membres du parc dans un groupe d’appel, sélectionnez-le et cliquez 
sur l’icône Modifier l’affiliation dans la Liste de sélection de carte. 

Vous pouvez aussi sélectionner plusieurs membres sur la carte en utilisant la touche Maj et le bouton 
de la souris. Ce type de sélection remplace les membres sélectionnés précédemment dans la fenêtre 
Liste de sélection de carte. 

20.5  
Mise à jour de la localisation sur demande 

Pour demander la plus récente localisation d’un membre du parc, il est nécessaire que les membres 
du parc soient au préalable sur la carte. 
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20.5.1  
Effectuer une mise à jour ponctuelle de la localisation d’un 
membre du parc 
 Effec tuer une mise à j our ponc tuelle de l a localisati on d’ un membre du parc 

Quand et où l’utiliser : Pour effectuer une mise à jour ponctuelle de la localisation d’un membre du 
parc, suivez les étapes ci-dessous : 

Procédure : 

1 Cliquez sur l’onglet Contacts dans la fenêtre Contacts et Groupes d’appel, dans la fenêtre Liste 
de sélection de carte ou dans la fenêtre Information de la carte. 

2 Sélectionnez un contact en cochant la case adjacente au nom du membre du parc dans la 
fenêtre Contacts et Groupes d’appel ou Liste de sélection de carte. 

Figure 222 : Contact unique sélectionné 

 

3 Cliquez sur l’icône Localisation pour repérer les membres sélectionnés du parc sur la carte. 
Lorsqu’un membre du parc est sur la carte, un Marqueur indique la localisation actuelle du 
membre du parc sur la carte. 

4 Dans la fenêtre Liste de sélection de carte, sélectionnez la case adjacente au nom du membre 
du parc et cliquez sur le bouton au bas de la fenêtre Liste de sélection de carte pour extraire les 
données de localisation réelles des membres du parc sélectionnés. 

Un message s’affiche pour indiquer qu’une demande de localisation sur demande a été envoyée au 
serveur. 
La capture d’écran suivante montre un exemple de requête de localisation sur demande envoyée au 
serveur. 

Figure 223 : Requête de localisation sur demande 
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Lorsque la localisation est disponible à partir du serveur, le marqueur est mis à jour pour indiquer la 
localisation actuelle du membre du parc, comme illustré sur l’écran suivant. 

Figure 224 : Réponse de localisation sur demande 

 

20.6  
Mise à jour périodique de la localisation 

La mise à jour périodique de la localisation fournit les données de localisation des membres du parc 
indiquées sous Contacts sur demande à des intervalles et à des distances définis. Les paramètres de 
localisation sur demande vous permettent de définir la fréquence, la période, l’intervalle de distance et 
le temps de restriction pour les mises à jour de distance d’un contact et d’un groupe d’appel. Par 
exemple, vous pouvez définir un emplacement précis du contact et du groupe d’appel à mettre à jour 
toutes les cinq minutes pendant deux heures ou lorsque les membres se déplacent à plus de 
100 mètres. Le réglage de l’heure de restriction est utilisé lorsque le membre du parc se déplace 
rapidement et que la publication de la localisation est fréquente, ce qui peut décharger la pile du 
combiné du membre du parc. Par exemple, si vous réglez le temps de restriction à 60 secondes, le 
membre du parc attendra 60 secondes pour publier la plus récente localisation en raison d’un 
changement de distance après la dernière publication de la localisation (selon le réglage de l’intervalle 
de mise à jour de la localisation), peu importe que le membre du parc soit en mouvement rapide ou 
lent. 

 
REMARQUE : La réduction de l’intervalle de production de rapports de localisation a une 
incidence sur la consommation de données et l’utilisation de la pile de l’appareil. 

 

20.6.1  
Début d’une mise à jour périodique d’un membre du parc 
 Début d’une mise à j our périodique d’un membr e du parc 

Quand et où l’utiliser : Pour lancer une mise à jour périodique de la localisation d’un membre du 
parc, suivez les étapes ci-dessous : 

 
REMARQUE : Assurez-vous de vérifier les valeurs d’intervalle, de durée, de cadence et de 
temps de restriction définies dans la section des paramètres de localisation sur demande à 
partir du paramètre de localisation qui apparaît sous l’onglet Paramètres. 

Procédure : 

1 Cliquez sur l’onglet Contacts à partir de la fenêtre Contacts et Groupes d’appel. 

2 Sélectionnez un contact en cochant la case correspondante à côté du nom du membre du parc. 



MN007062A01-D 
Chapitre 20 : Utilisation de la carte 

 Motorola Solutions Confidentiel  
194   

 

Figure 225 : Contact unique sélectionné 

 

3 Pour repérer le membre du parc sélectionné sur la carte, cliquez sur l’icône Localisation. 

Lorsqu’un membre du parc est sur la carte, un Marqueur  indique la localisation actuelle du 
membre du parc sur la carte. En même temps, la fenêtre de sélection de la carte s’ouvre pour 
afficher le membre du parc repéré. 

4 Pour afficher la fenêtre d’information correspondante, cliquez sur le Marqueur de localisation 
qui représente le membre du parc. 

Figure 226 : Fenêtre Information de la carte d’un membre du parc pour la mise à jour de 
la localisation 

 

5 Pour lancer une actualisation périodique de la localisation du membre du parc sélectionné, 

cliquez sur l’icône  correspondante dans la fenêtre Information de la carte ou Sélection de 
carte. 

Vous pouvez modifier les valeurs de localisation sur demande dans la fenêtre Sélection de 
carte pour le membre du parc. Lorsque vous cliquez sur l’icône Localisation sur demande 
dans la fenêtre Sélection de carte, un réglage des valeurs sur demande s’affiche. Par défaut, la 
case Heure est cochée. Vous pouvez modifier les valeurs d’intervalle pour la mise à jour de la 
localisation sur demande. Pour modifier les valeurs de distance, cochez la case Distance. 
Modifiez les valeurs de distance pour mettre à jour les paramètres de localisation sur demande. 
Une fois les modifications apportées, cliquez sur Appliquer. 

Une demande d’actualisation périodique sur demande est envoyée au serveur et l’icône de la fenêtre 

d’information devient  . 

La capture d’écran suivante montre un exemple de récupération de la localisation d’un membre du 
parc à partir du serveur. 

Le marqueur est placé à la nouvelle localisation. Si la réponse est une réussite, la localisation est mise 
à jour en conséquence. 
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Figure 227 : Requête de localisation périodique sur demande 

 

20.7  
Recherche d’une adresse 
 Recherche d’une adresse 

Placez votre curseur sur l’icône de carte dans le coin inférieur gauche de l’écran et sélectionnez 
Afficher la localisation trouvée pour afficher une fenêtre Afficher la localisation trouvée. Pour afficher 
ou masquer la fenêtre Afficher la localisation trouvée, placez le pointeur de la souris sur le menu de la 
carte et sélectionnez l’option Afficher la localisation trouvée. 

Quand et où l’utiliser : Pour trouver l’emplacement sur la carte, suivez les étapes ci-dessous : 
Figure 228 : Fenêtre Afficher la localisation trouvée 

 

Procédure : 

1 Entrez une adresse dans le champ Adresse de la localisation. 

2 Entrez le rayon. 

3 Pour trouver la localisation de l’adresse indiquée, cliquez sur l’icône Rechercher. Un cercle 
s’affiche autour de l’adresse trouvée et une icône de Marqueur s’affiche au centre du cercle, 
indiquant l’adresse. Si vous déplacez le curseur de la souris sur le marqueur, la carte affiche 
également l’adresse recherchée. 

4 Cliquez sur l’icône Effacer pour supprimer l’icône du Marqueur de la carte. 

 
REMARQUE : L’option de clic droit n’est pas disponible pour centrer la carte et pour 
effectuer un zoom avant/arrière sur un cercle indiquant une plage de localisation trouvée. 
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20.8  
Centrage de la carte 
 Centrag e de la carte 

Vous pouvez centrer la carte sur une localisation précise. Cette fonction fonctionne uniquement 
lorsque la fonction de suivi automatique est désactivée. Vous pouvez également définir manuellement 
le centre de la carte. 

Quand et où l’utiliser : Pour centrer la carte, suivez les étapes ci-dessous : 

Procédure : 

1 Cliquez sur la carte avec le bouton droit de la souris. 

2 Sélectionnez Centrer la carte. 

Figure 229 : Centrage de la carte 

 

Pour ramener une localisation de la carte au centre de la fenêtre Carte, cliquez avec le bouton droit de 
la souris sur la localisation vers laquelle vous souhaitez centrer la carte et sélectionnez l’icône Centrer 
la carte qui apparaît. Cliquez sur l’icône Centrer la carte et la localisation sélectionnée devient le 
centre de la fenêtre de la carte. 

 
REMARQUE : Lorsque l’option Afficher la localisation trouvée est disponible sur la carte 
pour rechercher une localisation précise, un cercle indique un secteur situé autour de la 
localisation trouvée. L’option de clic droit pour centrer la carte et pour effectuer un zoom 
avant ou arrière ne fonctionne pas dans ce cercle. 

 

20.9  
Zoom avant et zoom arrière sur une carte 

L’affichage de la carte à l’écran peut être maximisé (zoom avant) ou réduit (zoom arrière). Cette 
fonction fonctionne uniquement lorsque la fonction de suivi automatique est désactivée. 

Pour afficher les options Zoom avant/Zoom arrière ainsi que l’icône Centrer, cliquez de nouveau sur le 
bouton droit au même endroit. 

• L’option Zoom avant permet d’agrandir la vue de la carte de deux crans seulement. 

• L’option Zoom arrière permet de réduire la vue de la carte de deux crans seulement. 

Sélectionnez les options Zoom avant/zoom arrière au besoin pour maximiser ou réduire la vue d’une 
localisation existante sur la carte. 
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20.10  
Modification des vues de la carte 

La carte s’affiche dans les vues suivantes. 

Vue de la carte 

Le mode Vue de la carte affiche la vue des routes. Il s’agit du type de carte par défaut. 

Figure 230 : Mode de carte 

 

Pour changer le mode de carte, cliquez sur l’icône  . 

Vue par satellite 

Le mode Vue par satellite affiche la carte dans la vue par satellite. L’écran de la vue satellite s’affiche 
généralement comme illustré ici. 

Figure 231 : Mode satellite 

 

Pour passer à la vue par satellite, cliquez sur l’icône  . 

Vue du relief 

La vue du relief vous permet de voir l’élévation des caractéristiques géographiques comme les 
montagnes et les canyons. Passez votre curseur sur le menu de la carte pour sélectionner l’option Vue 
du relief pour afficher une carte en relief comme illustré ici : 
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Figure 232 : Fenêtre de la carte en relief 

 

 
REMARQUE : Si la vue en relief est activée et que vous basculez l’affichage en mode 
Satellite, la vue en relief passe en vue hybride en mode Satellite. 

 

Vue du trafic 

Dans cette vue, un indicateur vert, jaune ou rouge s’allume en fonction de la circulation actuelle dans 
la zone où se trouve le membre du parc sur la carte, comme illustré ci-dessous. 

Figure 233 : Fenêtre de la carte de vue du trafic 

 

Figure 234 : Code de couleur du trafic 

 

 

Ce code de couleur indique la densité de la circulation à la localisation sélectionnée, comme expliqué 
ici : 

Tableau 6 : Code de couleur du trafic 

Code de couleur Description 

 Trafic extrêmement lent ou arrêté 

 Trafic à moins de 25 mi/h 

 Trafic plus rapide, entre 25 et 50 mi/h 
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Code de couleur Description 

 Trafic à plus de 50 mi/h 

 
Placez votre curseur sur le menu de la carte pour sélectionner la vue Trafic, comme indiqué ici. 

Vue à 45 degrés 

L’API Google Maps prend en charge des images spéciales à 45 degrés pour certains emplacements. 
Cette imagerie haute résolution permet de voir une vue en perspective vers chacun des points 
cardinaux (nord, sud, est et ouest). 

Ces images sont disponibles à des niveaux de zoom plus élevés pour les types de cartes pris en 
charge. 

Les types de cartes SATELLITES et HYBRIDES existants prennent en charge les images de 
perspective à 45° à des niveaux de zoom élevés (le cas échéant). Si vous faites un zoom avant sur 
une localisation pour laquelle de telles images existent, ces types de cartes modifient automatiquement 
leurs vues. 

Google ajoute continuellement des images à 45° de nouvelles villes. Les villes prises en charge sont 
disponibles dans les vues à 45° sur Google Maps. Lorsque vous sélectionnez l’une de ces villes 
comme localisation, la vue à 45° s’active automatiquement à un niveau de zoom supérieur. 

Figure 235 : Localisation sur une carte à 45° 

 

Vue des rues 

L’icône de Vue des rues s’affiche en orange pour les villes prises en charge. Pour voir le mode Vue 

des rues, cliquez sur l’icône  et maintenez-la enfoncée, puis déposez-la à l’endroit voulu. 
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Figure 236 : Fenêtre de la carte en vue des rues 

 

Vue hybride 

La vue hybride combine la vue de la carte et la vue par satellite. Lorsque la vue hybride est activée, les 
noms des rues sont superposés à une vue par satellite. La vue hybride est activée par défaut en mode 
satellite. Pour activer ou désactiver cette vue, passez au mode Satellite, puis déplacez le curseur sur le 
menu de la carte pour sélectionner la vue hybride, comme le montre la figure ici : 

Figure 237 : Fenêtre de la carte en vue hybride 

 

 
REMARQUE : La vue hybride est désactivée en mode carte. 

 

Définir la localisation par défaut 

La localisation par défaut de la carte vous permet de définir une localisation qui est affichée lorsque 
vous ouvrez une session pour la première fois. Vous pouvez également modifier votre localisation par 
défaut en tout temps à partir de l’onglet Carte. Pour modifier la localisation par défaut, sélectionnez 
Définir la localisation par défaut à partir de l’icône de carte. Cherchez la localisation désirée dans la 
recherche ou déplacez la carte pour placer le marqueur. Cliquez sur Oui pour définir la localisation par 
défaut ou sur Non pour annuler l’action. 
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Figure 238 : Définir la localisation par défaut 

 

20.11  
Marqueurs de carte superposés 

Lorsqu’au moins deux marqueurs de carte sont superposés sur la carte, l’icône de chevauchement de 
grappe de marqueurs s’affiche pour cette localisation. Cliquez sur l’icône Carte des marqueurs en 
chevauchement pour développer la zone où tous les marqueurs sont superposés, ce qui montre 
clairement toutes les localisations du marqueur. Les figures suivantes montrent la vue réduite et 
développée de la fonction d’araignée. 

 
REMARQUE : Le chevauchement des marqueurs de carte n’est pas pris en charge dans la 
carte ESRI. 

 

Figure 239 : Vue réduite de la fonction d’araignée 
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Figure 240 : Vue développée de la fonction d’araignée 
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Chapitre 21 : Historique de localisation 

 

Historique de localisation 
La fonction d’historique de localisation vous permet de suivre le parcours de déplacement du membre 
du parc sur la carte durant une durée spécifiée. Vous pouvez sélectionner le membre du parc et la 
durée pendant laquelle le trajet doit être suivi. Le trajet parcouru est affiché sur la carte avec les icônes 
Début et Fin pour chaque membre du parc sélectionné, avec une couleur associée au membre 
sélectionné. 

Si le membre du parc choisit d’emprunter un autre trajet que celui trouvé par le fournisseur de service 
de cartographie, le trajet parcouru est représenté par une ligne pointillée. Par exemple, si le membre 
du parc circule de Houston à Dallas par la route et de Dallas à Chicago par avion, le trajet parcouru sur 
la carte est présenté par les routes empruntées entre Houston et Dallas et par des lignes pointillées 
entre Dallas et Chicago. Cette condition s’applique uniquement si vous choisissez la méthode 
d’affichage de l’historique de localisation par Google Maps dans les paramètres de localisation. 

Figure 241 : Onglet Historique de localisation 

 

21.1  
Suivre le trajet d’un membre du parc sur la carte 
 Sui vre l e tr ajet d’un membr e du parc sur la car te 

Quand et où l’utiliser : Pour suivre le trajet d’un membre du parc sur la carte, suivez les étapes ci-
dessous : 

Procédure : 

1 Cliquez sur l’onglet Historique de localisation. 

2 Sélectionnez l’onglet Contact ou Groupe d’appel dans la liste déroulante du champ Sélectionner 
dans la liste. 

3 Sélectionnez le nom du contact ou du groupe d’appel dans la liste déroulante Sélectionner 
jusqu’à trois membres. 

4 Sélectionnez la durée pendant laquelle vous souhaitez suivre le parcours du membre à partir de 
l’option Début de l’intervalle et Fin de l’intervalle. 

5 Cliquez sur l’icône Aller pour suivre le trajet parcouru par le membre du parc. 

• Cliquez sur l’icône Réduire pour masquer le curseur de recherche. 
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• Cliquez sur l’icône Développer pour afficher le curseur de recherche. 

Figure 242 : Suivi de l’historique de localisation 

 

 
REMARQUE : L’historique de localisation peut afficher simultanément un maximum de 
trois localisations du membre du parc sur la carte. Vous pouvez suivre l’historique de 
localisation d’un membre du parc pour une durée maximale de 24 heures. 
À tout moment, vous pouvez lire l’historique de localisation d’un seul membre du parc. 

Dans l’onglet Historique de localisation, vous pouvez exécuter les activités suivantes : 

• Pour réinitialiser la sélection dans l’historique de localisation, cliquez sur l’icône Réinitialiser. 

• Pour exporter le trajet parcouru par le membre du parc au format CSV, cliquez sur l’icône 
Exporter. 

Vous pouvez également lire le trajet parcouru par le membre du parc en cliquant sur l’icône Lecture à 
côté du membre du parc qui figure sur le scénario. Vous pouvez mettre en pause et lire le trajet 
parcouru en cliquant sur l’icône Pause et Lecture. 
Vous pouvez également reprendre la lecture à partir de n’importe quel point de localisation mis en 
surbrillance sur le trajet parcouru en double-cliquant sur le Point de localisation mis en surbrillance. 

Figure 243 : Lecture de l’historique de localisation 

 

Placez votre curseur sur le point de localisation en surbrillance pour afficher le nom, le numéro de 
téléphone, la localisation à proximité (Obtenir la localisation), l’heure d’arrivée, l’heure de départ et la 
durée passée à cet endroit par le membre du parc. 
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Figure 244 : Passez le curseur de la souris sur l’historique de localisation du membre du parc 
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Chapitre 22 : Gardiennage virtuel 

 

Gardiennage virtuel 
En plus du service de localisation, vous pouvez également définir une frontière virtuelle, connue sous 
le nom de gardiennage virtuel, pour surveiller l’activité de localisation de tous les membres du groupe 
d’appel. Le gardiennage virtuel est de forme circulaire, car il est établi selon une distance déterminée 
par rapport au centre de la barrière. Le gardiennage virtuel est un type de barrière statique. Il s’agit 
d’une barrière avec une localisation statique définie sur la carte comme le centre de la barrière. Une 
fois que vous avez défini et activé la barrière, vous pouvez voir la barrière sur la carte avec la 
localisation de tous les membres du groupe d’appel. Lorsqu’un membre du groupe d’appel traverse la 
barrière, l’application Dispatch envoie un avis de franchissement de barrière à ce membre du groupe 
d’appel et à vous dans le cadre de l’activité de localisation. Lorsque vous sélectionnez un groupe 
d’appel dans la fenêtre Contacts et Groupes d’appel et que vous sélectionnez l’option de 
gardiennage virtuel, une barrière est activée pour ce groupe d’appel. Lorsque vous créez un 
gardiennage virtuel pour un groupe MCX, seuls les membres affiliés sont avisés de la barrière. 

 
REMARQUE : Pour créer un gardiennage virtuel pour le groupe MCX, le groupe doit être 
surveillé dans la fenêtre Surveillance. 

 
REMARQUE : Vous devez supprimer le groupe MCX de la fenêtre Surveillance avant de 
supprimer la barrière. 

La période de la barrière, la distance de la barrière et l’intervalle de mise à jour de la localisation 
dépendent des valeurs définies dans les paramètres de la carte. Pour plus de détails, consultez la 
section Localisation à la page 275 du présent document. Vous pouvez définir la période de la barrière, 
l’intervalle de mise à jour de la localisation, la fonction Avisez-moi et la fonction Aviser les membres à 
partir de la fenêtre Créer la barrière, tout en créant la barrière du groupe d’appel. 

Vous pouvez entrer l’adresse dans la zone de recherche « Adresse de la localisation » pour déterminer 
la localisation de la barrière à appliquer. 

Figure 245 : Onglet Gardiennage virtuel 
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22.1  
Créer un gardiennage virtuel pour un groupe d’appel 
 Créer un gar diennage virtuel pour un groupe d’appel 

Quand et où l’utiliser : Pour créer un gardiennage virtuel pour un groupe d’appel, suivez les étapes 
ci-dessous : 

Procédure : 

1 Sélectionnez le groupe d’appel dans l’onglet Groupes d’appel ou Favoris. 

2 Cliquez avec le bouton droit sur le groupe d’appel et cliquez sur l’icône Ajouter un 
gardiennage virtuel. L’onglet Gardiennage virtuel s’ouvre sous la fenêtre d’activité du groupe 
d’appel surveillé. 

Figure 246 : Création d’un gardiennage virtuel – fenêtre Contacts et Groupes d’appel 

 

3 Déplacez la carte ou cherchez la localisation à partir de l’adresse de localisation et repérez le 
marqueur de localisation. 

4 Sélectionnez Forme circulaire pour la forme de la barrière. Vous pouvez sélectionner les 

coordonnées de la barrière sauvegardées dans les favoris. 

5 Au besoin, faites glisser le cercle pour redimensionner la barrière. 

 
REMARQUE : Le glissement n’est pas pris en charge dans la carte ESRI. Le répartiteur doit 
saisir le rayon pour redimensionner le cercle de la barrière. 
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Figure 247 : Confirmer la barrière – Gardiennage virtuel 

 

6 Cliquez sur l’icône Confirmer la barrière. La boîte de dialogue Créer une barrière s’ouvre. 

Figure 248 : Boîte de dialogue Créer une barrière 

 

7 Configurez les détails. 

• Nom – Entrez le nom de la barrière. 

• Intervalle de mise à jour de la localisation – Au besoin, modifiez l’intervalle de mise à jour 
de la localisation pour la barrière. 

• Période de la barrière – Au besoin, modifiez la durée de la barrière du groupe d’appel. 

• Avisez-moi – Décochez la case si vous ne voulez pas recevoir d’avis de franchissement de 
la barrière. 

• Aviser les membres – Décochez la case si vous ne voulez pas que les membres du parc 
reçoivent d’avis de franchissement de la barrière. 

• Ajouter la barrière aux favoris – Cochez la case si vous souhaitez ajouter la barrière aux 
favoris pour une utilisation fréquente. 

 
 

REMARQUE : Les réglages dans les réglages d’avis déterminent si l’avis de 
franchissement de la barrière sera envoyé au membre qui entre dans le périmètre de 
la barrière, au membre qui en sort ou aux deux. Pour plus de détails, consultez la 
section Avis du présent document. 

• Cliquez sur Enregistrer pour créer la barrière. 

• Cliquez sur Annuler pour annuler l’action. 
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8 Une icône Gardiennage virtuel apparaît sur la ligne de ce groupe d’appel dans la fenêtre 
Contacts et Groupes d’appel. 

Figure 249 : Icône de gardiennage virtuel dans la fenêtre Contacts et groupes d’appel 

 

Le message d’erreur « Le « Nom du groupe d’appel » est expiré. Cliquez sur Gérer la barrière pour 
renouveler ou supprimer la barrière. » s’affiche lorsque la barrière du groupe d’appel est expirée. 

 
REMARQUE : Lorsque vous créez une barrière dans les cartes en ligne ESRI, vous 
ne pouvez pas faire glisser la barrière pour modifier le rayon. Vous devez entrer les 
valeurs de rayon manuellement. 

 

22.2  
Ajouter des coordonnées de barrière aux favoris 

Vous pouvez sauvegarder les coordonnées de la barrière en ajoutant la barrière dans les favoris pour 
une utilisation fréquente. Vous pouvez ajouter les coordonnées de la barrière dans vos favoris à partir 
de la fenêtre Créer une barrière ou Information sur la barrière. Pour ajouter la barrière aux favoris, 
procédez comme suit : 

• Cliquez sur l’icône Œil sur la barrière et sélectionnez l’icône Favori à partir de la fenêtre 
d’information sur la barrière. 

• Dans la fenêtre Créer une barrière, cochez la case adjacente à Ajouter la barrière aux favoris. 

La prochaine fois que vous voulez définir les mêmes coordonnées de barrière pour un groupe d’appel, 
vous pouvez choisir les coordonnées sauvegardées dans les favoris de barrière. 

Pour définir la même barrière, cliquez avec le bouton droit de la souris sur le groupe d’appel dans la 
fenêtre Contacts et Groupes d’appel et sélectionnez l’icône Favori dans la fenêtre de gardiennage 
virtuel. La barrière ajoutée aux favoris s’affiche. Sélectionnez la barrière et créez la barrière. 

22.3  
Supprimer des coordonnées de barrière des favoris 
 Supprimer des coor données de barrièr e des  favoris 

Quand et où l’utiliser : Pour supprimer les coordonnées de barrière des favoris, suivez les étapes ci-
dessous : 

Procédure : 

1 Cliquez avec le bouton droit de la souris sur un des groupes d’appel dans la fenêtre Contacts et 
Groupes d’appel et sélectionnez Ajouter un gardiennage virtuel. 

2 Un bloc est affiché dans l’onglet Gardiennage virtuel. 

3 Sélectionnez l’icône Favoris. Les coordonnées de la barrière ajoutée aux favoris sont affichées. 
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4 Cliquez sur l’icône Supprimer à côté du nom de la barrière. 

Figure 250 : Supprimer la barrière des favoris 

 

Cliquer sur l’icône Œil sur la carte affiche la fenêtre d’information sur la barrière du membre. 

Figure 251 : Fenêtre d’information sur la barrière 

 

La fenêtre d’information indique le type de barrière, le nom, la date de création et la date de 
modification. 

Vous pouvez supprimer, modifier ou ajouter la barrière créée dans les favoris à partir de la fenêtre 
d’information. 

22.4  
Modifier la barrière 
 Modifier l a barrièr e 

Vous pouvez modifier le nom de la barrière en cliquant sur l’icône Favoris dans l’onglet Gardiennage 
virtuel. 

Quand et où l’utiliser : Pour modifier tous les autres réglages, suivez les étapes ci-dessous : 

Procédure : 

1 Cliquez sur l’icône Œil sur la barrière. Une fenêtre d’information s’ouvre. 
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Figure 252 : Modifier l’information sur la barrière 

 

2 Dans la fenêtre d’information, cliquez sur l’icône Modifier. 

3 Une fenêtre de modification de la barrière s’affiche. Modifiez les données. 

• Cliquez sur Mettre à jour pour enregistrer les modifications. 

• Cliquez sur Annuler pour annuler l’action. 

22.5  
Supprimer la barrière 
 Supprimer l a barrièr e 

Vous pouvez supprimer une barrière que vous avez créée. 

Quand et où l’utiliser : Pour supprimer une barrière, suivez les étapes ci-dessous : 

Procédure : 

1 Cliquez sur l’une des options suivantes : 

• Icône Supprimer dans la fenêtre d’information sur la barrière. 

• Icône Fermer à côté du nom du groupe d’appel dans l’onglet Gardiennage virtuel. 

2 Un message de confirmation de suppression Êtes-vous certain de vouloir procéder 

à la suppression? s’affiche. 

• Cliquez sur Oui pour supprimer. 

• Cliquez sur Non pour annuler l’action. 

Figure 253 : Message d’erreur de barrière expirée 
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22.6  
Vue des événements de gardiennage virtuel 

La vue des événements de gardiennage virtuel pour un groupe d’appel fournit de l’information sur les 
activités des membres du parc associées à la barrière. Vous pouvez trier les événements par nom, par 
événement, par distance de la barrière et par heure en cliquant sur l’en-tête de la colonne 
correspondante. 

La fenêtre de vue des événements de gardiennage virtuel fournit les renseignements suivants : 

• Nom – Affiche le nom du membre du parc. 

• Événement – Franchissement de la barrière vers l’intérieur ou vers l’extérieur. 

• Distance – Distance du membre du parc par rapport à la barrière associée. 

• Heure – Date et heure de l’événement. 

Figure 254 : Fenêtre d’événement de gardiennage virtuel 
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Chapitre 23 : Diffusion vidéo en continu 

 

Diffusion vidéo en continu 
La diffusion vidéo en continu vous permet d’amorcer ou de recevoir une vidéo en continu transmise à 
des membres du parc qui peuvent diffuser des vidéos en continu ou envoyée par ceux-ci. L’application 
Dispatch prend en charge deux types de diffusion vidéo en continu : Réception vidéo et transmission 
vidéo. 

• Réception vidéo 
Le contact ou le membre du parc reçoit la vidéo en continu et l’application Dispatch permet 
d’accepter manuellement ou automatiquement la vidéo entrante en fonction des paramètres de 
répartition. La vidéo en continu peut être reçue par le contact ou le groupe d’appel. 

• Transmission vidéo 
Si vous êtes un utilisateur autorisé d’un contact, vous pouvez lui demander une vidéo en continu à 
distance. La demande de transmission vidéo peut être de deux types : 

- Transmission vidéo confirmée (requête) 
La vidéo en continu démarre seulement après la confirmation du destinataire ou du contact. 

- Transmission vidéo non confirmée (demande) 
La vidéo en continu qui démarre automatiquement sur l’appareil du destinataire sans son 
acceptation explicite. 

Une fois la diffusion vidéo en continu lancée, la vidéo est visionnée dans une fenêtre flottante distincte 
de l’onglet de votre navigateur Dispatch. Vous pouvez glisser le bloc n’importe où dans l’onglet du 
navigateur de l’application Dispatch, selon votre agrément. 

 
REMARQUE : L’application Dispatch ne prend pas en charge la fonction de diffusion vidéo 
en continu dans Internet Explorer (IE). La diffusion vidéo en continu fonctionne uniquement 
lorsque vous ouvrez une session dans l’application Dispatch dans le navigateur Chrome. 

 

23.1  
Lancer un appel vidéo (transmission de la vidéo en continu) 
 Lancer un appel vi déo (transmissi on de l a vi déo en conti nu) 

Quand et où l’utiliser : Pour demander une séance vidéo à un membre du parc, suivez les étapes ci-
dessous : 

Procédure : 

1 Cliquez sur l’icône de vidéo en continu dans l’une des sections suivantes : 

• Cliquez sur l’icône Vidéo en continu à côté du contact dans la fenêtre Contacts et Groupes 
d’appel ou dans la fenêtre d’information d’un contact sur la carte. 

• Cliquez avec le bouton droit de la souris sur le contact ou l’alerte dans la fenêtre Contacts et 
Groupes d’appel ou Alertes et sélectionnez Ouvrir la vidéo en continu. 

• Dans l’onglet Message, cliquez sur l’icône Vidéo en continu sur le bloc de message du 
membre du parc. 

•  
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Figure 255 : Lancer la diffusion vidéo en continu 

 

2 Un message de confirmation de diffusion vidéo en continu La vidéo en continu en 
temps réel peut être transmise à partir de l’appareil à distance, ce 

qui permet à l’utilisateur d’envoyer volontairement ou à la suite 

d’une demande une vidéo en continu qui transmet la vidéo 

involontairement. s’affiche. 

• Pour lancer la vidéo en continu, cliquez sur Demande. Un blocage de la diffusion vidéo en 
continu s’affiche et la vidéo en continu commence. 

• Pour envoyer une demande de diffusion vidéo en continu, cliquez sur Demander. 

• Pour annuler l’action, cliquez sur Annuler. 

 
REMARQUE : Le bouton Demande est désactivé si vous n’êtes pas autorisé pour la 
transmission automatique ou non confirmée d’une vidéo. 

3 Un avis évanescent de la demande s’affiche. 

Figure 256 : Demande de vidéo en continu – Avis évanescent 

 

4 Une fois que le membre du parc accepte la demande de transmission de vidéo, un blocage de 
la diffusion vidéo en continu s’affiche et la vidéo en continu démarre. 
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Une fois la diffusion vidéo lancée, vous pouvez faire glisser le bloc n’importe où sur le navigateur de 
l’application Dispatch. 

Figure 257 : Diffusion vidéo en continu 

 

Pour mettre fin à la vidéo en continu, cliquez sur l’icône Fermer dans le bloc de diffusion vidéo en 
continu. Vous pouvez activer et désactiver le son en cliquant sur l’icône Haut-parleur dans le bloc de 
diffusion vidéo en continu. 

23.2  
Appel vidéo reçu (Réception de la vidéo en continu) 

Lorsque vous recevez un appel vidéo entrant (appel individuel ou d’un groupe d’appel par un membre), 
l’appel est affiché dans la fenêtre de surveillance (si le groupe d’appel est surveillé) ou avec un 
message en incrustation (dans le cas d’un appel individuel ou d’un groupe d’appel). Selon les 
paramètres, vous pouvez répondre à l’appel de deux façons : 

• Réponse polie 
Vous pouvez accepter ou refuser la demande de session vidéo reçue. 

• Réponse automatique 
La demande de session vidéo entrante est automatiquement acceptée et écoutée. Vous n’avez pas 
le choix entre les options. 

23.2.1  
Groupe d’appel (lorsqu’il n’est pas surveillé) ou appel vidéo 
individuel 
 Groupe d’ appel  (lorsqu’il n’es t pas  sur veillé) ou appel  vidéo indi viduel 

Quand et où l’utiliser : Pour vous joindre à l’appel vidéo reçu, suivez les étapes ci-dessous : 

Procédure : 

1 Lorsque vous recevez un appel de groupe d’appel (lorsqu’il n’est pas surveillé) ou un appel 
vidéo individuel, un avis évanescent de demande de diffusion en continu s’affiche. 
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Figure 258 : Demande de diffusion en continu d’appel vidéo reçue 

 

2 Cliquez sur l’avis évanescent de demande de diffusion en continu. Un blocage de diffusion 
vidéo en continu s’affiche et la vidéo en continu commence par un avis évanescent indiquant 
que la vidéo a commencé avec succès. 
Pour refuser la demande, cliquez sur l’icône Fermer. Une alerte d’appel vidéo manqué s’affiche 
sous l’onglet Alertes. 

23.2.2  
Appel vidéo de groupe d’appel (lorsqu’il est surveillé) 
 Appel vi déo de groupe d’appel (lorsq u’il es t sur veill é) 

Quand et où l’utiliser : Pour un appel vidéo d’un groupe d’appel reçu lorsque le groupe d’appel se 
trouve dans la fenêtre Surveillance, suivez les étapes ci-dessous : 

Procédure : 

1 Lorsque vous recevez un appel vidéo d’un groupe d’appel, une indication de l’appel apparaît 
sur ce groupe d’appel surveillé, ainsi que l’avis évanescent de la demande de diffusion en 
continu. 
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Figure 259 : Appel vidéo de groupe d’appel reçu – Groupe d’appel surveillé 

 

2 Pour vous joindre à l’appel, cliquez sur l’icône Vidéo en continu sur le bloc de groupe d’appel 
balayé ou l’avis évanescent. 

3 Un blocage de diffusion vidéo en continu s’affiche et la vidéo en continu commence par un avis 
évanescent indiquant que la vidéo a commencé avec succès. 

4 Pour refuser la demande de diffusion en continu, cliquez sur l’icône Fermer dans l’avis 
évanescent. Une alerte d’appel vidéo manqué s’affiche sous l’onglet Alertes. 

 
REMARQUE : Si le groupe d’appel sur lequel la vidéo en continu est placée est 
conservé à des fins de surveillance dans la fenêtre de surveillance, l’appel arrive ici 
simultanément avec l’avis évanescent entrant. Vous pouvez vous joindre à l’appel plus 
tard en cliquant sur l’icône Vidéo en continu, même après avoir cliqué sur Ignorer 
jusqu’à la fin de l’appel. 

Une fois la diffusion vidéo lancée, vous pouvez faire glisser le bloc n’importe où sur le 
navigateur de l’application Dispatch. Vous pouvez activer et désactiver le son en cliquant sur 
l’icône Haut-parleur dans le bloc de diffusion vidéo en continu. 

Cliquer sur l’icône Fermer dans l’avis évanescent de demande de diffusion en continu met fin à 
la demande de diffusion en continu entrante et une alerte d’appel vidéo manqué s’affiche sous 
l’onglet Alertes. 

Si le membre du parc qui a lancé l’appel vidéo met la diffusion en pause, un message 
contextuel s’affiche. 
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Figure 260 : Diffusion vidéo en continu mise en pause 

 

Le membre du parc peut reprendre la diffusion en continu en tout temps et reprendre l’appel 
vidéo en continu. 

 
REMARQUE : Si vous êtes déjà dans une vidéo en continu et que vous recevez une 
demande de vidéo en continu, l’application Dispatch rejette la nouvelle demande. La 
nouvelle demande de vidéo en continu s’affiche dans l’onglet Alertes d’appel manqué de 
la fenêtre Alertes. 
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Chapitre 24 : Groupe d’appel de zone 

 

Groupe d’appel de zone 

Vous pouvez créer des groupes d’appel en sélectionnant les clients 9.0, pour lesquels la fonction de 
groupe d’appel de zone est activée. Les membres du groupe d’appel de zone sont indiqués dans la 
fenêtre de défilement des groupes d’appel de zone, sous l’onglet Groupes d’appel de zone. Vous 
pouvez créer une frontière et sélectionner les membres du parc à partir de la fenêtre de défilement des 
groupes d’appel de zone pour créer un groupe d’appel de zone. Chaque fois que des membres du 
parc franchissent la zone définie du groupe d’appel, ils sont intégrés au groupe d’appel de zone ou ils 
sont supprimés du groupe d’appel de zone, respectivement. Les groupes d’appel de zone sont des 
groupes d’appel que vous créez en fonction de la zone géographique et des membres dynamiques. Un 
membre dynamique est un membre dont l’adhésion active au groupe d’appel dépend de s’il se trouve à 
l’intérieur ou à l’extérieur du groupe d’appel de zone. Vous pouvez désigner certains membres afin 
qu’ils deviennent statiques. Un membre statique a toujours été un membre actif du groupe d’appel, peu 
importe sa localisation. 

La liste des groupes d’appel de zone que vous créez et gérez s’affiche sous 

• l’onglet Groupe d’appel de zone sous la fenêtre Contacts et Groupes d’appel 

• la fenêtre de défilement des groupes d’appel de zone. 

La liste des groupes d’appel de zone que vous n’avez pas créés et que vous ne gérez pas, mais dont 
vous êtes membre est affichée sous 

• l’onglet Groupe d’appel de zone sous la fenêtre Contacts et Groupes d’appel. 

Vous pouvez ajouter ou supprimer des membres du parc et supprimer le groupe d’appel de zone en 
tout temps dans l’application Dispatch. Si vous n’êtes pas propriétaire d’un groupe d’appel de zone, 
vous ne pouvez alors pas en localiser les membres. Vous pouvez établir un appel Appuyer-pour-
Parler, envoyer un message et surveiller les groupes d’appel de zone. 

Les groupes d’appel de zone sont configurés par défaut dans l’ensemble du système. Le nombre 
maximum de groupes d’appel de zone autorisés par propriétaire de groupe se situe entre 1 et 50 
(valeur par défaut = 10). 

 
REMARQUE : Le nom du groupe d’appel de zone que vous établissez doit être unique dans 
l’ensemble du système. 

Figure 261 : Onglet Groupe d’appel de zone 
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La fenêtre de défilement des groupes d’appel de zone affiche les détails suivants : 

• Identité – Affiche le nom du groupe d’appel de zone. 

• Limites – Affiche le type de frontière, le rayon en kilomètres, le centre de la carte, la latitude et la 
longitude. Vous ne pouvez plus modifier les limites une fois celles-ci sauvegardées. 

• Membres – Affiche les membres dans le groupe d’appel de zone. 

 
REMARQUE : les groupes d’appel de zone ne sont pas gérés par l’outil d’administration 
centrale. 

24.1  
Créer un groupe d’appel de zone 
 Créer un groupe d’appel  de zone  

Le répartiteur peut créer un groupe d’appel avec des membres du parc sur la carte. 

Quand et où l’utiliser : Pour créer un groupe d’appel de zone, suivez les étapes ci-dessous : 

Procédure : 

1 Sélectionnez l’onglet Groupe d’appel de zone et cliquez sur l’icône Créer un groupe d’appel 
de zone. 

2 Un cercle avec un rayon prédéfini apparaît sur la carte. 

Figure 262 : Recherche de localisation – Création d’un groupe d’appel de zone 

 

3 Vous pouvez rechercher la localisation du groupe d’appel de zone en entrant la localisation 
dans la zone de recherche ou en déplaçant la carte pour sélectionner la localisation. 

4 Faites glisser le cercle pour changer le rayon du groupe d’appel de zone au besoin. 
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Figure 263 : Changement du rayon – Groupe d’appel de zone 

 

5 Entrez le nom du groupe d’appel de zone dans le champ Identité. 

6 Cliquez sur l’icône Ajouter des membres à partir de la fenêtre de défilement des groupes 
d’appel de zone. 

Figure 264 : Saisie des détails et ajout de membres – Groupe d’appel de zone 

 

• Cochez les cases à côté des contacts et cliquez sur OK pour continuer. 

• Cliquez sur Annuler pour annuler l’action. 

 
REMARQUE : Sélectionnez au moins un membre dynamique pour créer un groupe 
d’appel de zone. 

7 Si vous cliquez sur Annuler, le message de confirmation indiquant que la modification n’a pas 

été enregistrée La modification effectuée au nom du groupe d’appel n’a pas 
été enregistrée. Souhaitez-vous abandonner ces modifications sans les 

enregistrer? s’affiche. 

• Cliquez sur l’une des options suivantes : 

• Oui pour confirmer l’annulation. 
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• Non pour poursuivre les modifications. 

8 Vous pouvez sélectionner les contacts, cliquer avec le bouton droit de la souris et choisir de 
supprimer les contacts avant de sauvegarder. 

• Cliquez sur Enregistrer pour créer le groupe d’appel de zone. Le groupe d’appel de zone 
se trouve sous la liste des groupes d’appel de zone et dans le groupe d’appel de zone sous 
la fenêtre Contacts et Groupes d’appel. 

• Cliquez sur Annuler pour annuler l’action de création. 

Vous pouvez sélectionner le contact, cliquer avec le bouton droit de la souris et choisir 
d’attribuer le rôle de surveillant ou de le supprimer ou de supprimer le membre du groupe 
d’appel de zone en tout temps lors de la création ou de la modification. 

24.1.1  
Établissement d’un appel, envoi d’un message ou localisation 
ou actualisation de la localisation d’un groupe d’appel de zone 
 Établissement d’un appel, envoi d’un message ou l ocalisati on ou actualisati on de l a l ocalisati on d’ un groupe d’appel de zone  

Vous pouvez faire un appel, envoyer un message ou localiser des membres du groupe d’appel de 
zone. Pour trier les groupes d’appel de zone par ordre alphabétique ou dans l’ordre inverse, cliquez 
sur l’en-tête de la colonne. Par défaut, les groupes d’appel sont triés par nom en ordre croissant. 

Quand et où l’utiliser : Pour faire un appel, envoyer un message ou localiser un groupe d’appel de 
zone, suivez les étapes ci-dessous : 

Procédure : 

1 Sélectionnez l’onglet Groupes d’appel de zone dans la fenêtre Contacts et Groupes d’appel 
pour afficher les groupes d’appel. 

2 Pour afficher tous les membres d’un groupe d’appel de zone, double-cliquez sur le groupe 
d’appel. 

Figure 265 : Afficher les membres du groupe d’appel de zone 

 

3 Cliquez sur l’icône Fermer ou appuyez sur la touche Échap de votre clavier pour fermer la liste 
des membres. 

4 Pour sélectionner le groupe d’appel de zone, cliquez sur le groupe d’appel : 
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Figure 266 : Sélectionner un groupe d’appel à partir d’un groupe d’appel de zone 

 

Dans l’onglet Groupe d’appel de zone, sélectionnez le groupe d’appel de zone et procédez comme 
suit : 

• Pour appeler, cliquez sur l’icône Appel. 

• Pour envoyer un message aux membres du groupe d’appel de zone, cliquez sur l’icône 
Message. 

• Pour localiser les membres du groupe d’appel de zone, cliquez sur l’icône Localisation. 

À partir de la fenêtre de défilement des groupes d’appel de zone, sélectionnez le groupe d’appel de 
zone dans la liste déroulante et suivez les étapes ci-dessous : 

• Pour appeler, cliquez sur l’icône Appel. 

• Pour envoyer un message aux membres du groupe d’appel de zone, cliquez sur l’icône 
Message. 

• Pour actualiser la localisation des membres du groupe d’appel de zone, cliquez sur l’icône 
Actualiser la localisation. 

24.2  
Ajouter des membres à un groupe d’appel de zone 
 Ajouter des  membres à un groupe d’ appel de zone  

Vous pouvez ajouter des membres à un groupe d’appel de zone. 

Quand et où l’utiliser : Pour ajouter des membres au groupe d’appel de zone, suivez les étapes ci-
dessous : 

Procédure : 

1 À partir de la fenêtre de défilement des groupes d’appel de zone, sélectionnez le groupe 
d’appel dans la liste des groupes d’appel. 
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Figure 267 : Fenêtre de défilement des groupes d’appel de zone 

 

2 Cliquez sur l’icône Ajouter des membres. Une fenêtre Ajouter des membres s’affiche. 

Figure 268 : Ajouter des membres – Fenêtre de défilement des groupes d’appel de zone 

 

3 Sélectionnez les membres. 

• Cliquez sur OK pour ajouter. 

• Cliquez sur Annuler pour annuler l’action. 

4 Un écran de sauvegarde s’affiche. 

• Cliquez sur Sauvegarder pour ajouter les membres au groupe d’appel de zone. 

• Cliquez sur Annuler pour annuler l’action. 
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24.3  
Supprimer des membres d’un groupe d’appel de zone 
 Supprimer des membres d’un groupe d’appel de zone 

Quand et où l’utiliser : Pour supprimer des membres d’un groupe d’appel de zone, suivez les étapes 
ci-dessous : 

Procédure : 

1 Dans la fenêtre de défilement des groupes d’appel de zone, sélectionnez le groupe d’appel de 
zone désiré. 

2 Dans la liste des membres, sélectionnez les membres que vous souhaitez supprimer. 

Figure 269 : Supprimer des membres d’un groupe d’appel de zone 

 

3 Cliquez avec le bouton droit de la souris et sélectionnez Supprimer du groupe d’appel de 
zone. 

• Cliquez sur Sauvegarder pour confirmer. 

• Cliquez sur Annuler pour annuler l’action. 

24.3.1  
Supprimer des groupes d’appel de zone 
 Supprimer des groupes d’appel de zone 

Quand et où l’utiliser : Pour supprimer des groupes d’appel de zone, suivez les étapes ci-dessous : 

Procédure : 

1 Dans la fenêtre de défilement des groupes d’appel de zone, sélectionnez le groupe d’appel de 
zone désiré. 
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Figure 270 : Fenêtre de défilement des groupes d’appel de zone 

 

2 Cliquez sur le bouton Supprimer. Un message de confirmation de suppression Supprimer 
ce groupe d’appel de zone supprimera le groupe d’appel du répartiteur 

et de tous les membres du groupe d’appel s’affiche. 

• Cliquez sur Supprimer pour supprimer le groupe d’appel de zone. 

• Cliquez sur Annuler pour annuler l’action. 

24.4  
Actions sur les membres d’un groupe d’appel de zone 

Vous pouvez attribuer le rôle de surveillant aux membres, retirer ce rôle, décider quels membres 
seront statiques ou dynamiques et retirer des membres du groupe d’appel de zone en cliquant avec le 
bouton droit de la souris sur les membres sélectionnés dans la fenêtre de défilement des groupes 
d’appel de zone. 

Pour ce faire, sélectionnez les membres, cliquez avec le bouton droit de la souris et choisissez l’une 
des options suivantes : 

• Définir comme membre statique 
Lorsque vous définissez le membre comme statique, il fait toujours partie du groupe d’appel de 

zone et une icône Statique apparaît sur le membre du groupe d’appel de zone . 

• Définir comme membre dynamique 
Lorsque vous définissez le membre comme dynamique, sa disponibilité dans le groupe d’appel de 
zone dépend de ses déplacements et une icône Dynamique apparaît sur le membre du groupe 

d’appel de zone . 

• Supprimer d’un groupe d’appel de zone 
Choisissez le membre dans la liste. Cliquez sur Supprimer et confirmez la suppression du membre 
du groupe d’appel de zone. 

• Définir comme surveillant 
Lorsque vous sélectionnez le membre en tant que surveillant, il détient des droits de surveillant 

dans le groupe d’appel de zone et une icône Surveillant s’affiche sur le type de membre . 

• Supprimer le rôle de surveillant 
Sélectionnez cette option pour supprimer le rôle de surveillance du membre. L’icône Surveillant 

désactivé s’affiche sur le type de membre . 
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24.5  
Membre actif dynamique et membre inactif d’un groupe d’appel 
de zone 

Les membres qui ont une icône dynamique active dans la fenêtre de défilement du groupe d’appel de 
zone sont à l’intérieur du groupe d’appel de zone. Une icône dynamique inactive dans la fenêtre de 
défilement du groupe d’appel de zone se trouve à l’extérieur de la zone du groupe d’appel. 
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Chapitre 25 : Surveillance de l’utilisateur 

 

Surveillance de l’utilisateur 
La surveillance des utilisateurs vous permet de recueillir de l’information sur les membres du parc qui 
ne répondent pas aux appels, aux alertes personnelles instantanées ou aux messages. Après avoir 
évalué la situation et accédé à l’information, vous pouvez comprendre ce qui se passe et prendre les 
mesures nécessaires. 

25.1  
Vérification de l’utilisateur 
 Vérificati on de l’ utilisateur  

La vérification de l’utilisateur vous permet de voir les détails du membre du parc et de son appareil. 

Quand et où l’utiliser : Pour activer la vérification de l’utilisateur pour un membre du parc, suivez les 
étapes ci-dessous : 

Procédure : 

1 Dans la fenêtre Contacts et Groupes d’appel, sélectionnez le membre du parc pour lequel vous 
voulez effectuer une vérification de l’utilisateur. 

Figure 271 : Activation de la vérification de l’utilisateur – Fenêtre Contacts et Groupes 
d’appel 

 

2 Cliquez avec le bouton droit de la souris et sélectionnez Vérification de l’utilisateur. Une 
fenêtre d’information sur la vérification de l’utilisateur s’affiche. 
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Figure 272 : Fenêtre d’information de vérification de l’utilisateur 

 

Lorsque vous sélectionnez la fonction de vérification du membre du parc, l’information suivante 
s’affiche : 

• Nom du membre du parc 

• État de présence 

• Numéro de téléphone 

• Détails du message d’état 

• Emplacement du membre du parc 

• Puissance du signal Wi-Fi ou LTE de l’appareil du membre 

• État de la pile 

• État d’urgence 

• Heure de la dernière mise à jour 

• Marque et modèle de l’appareil 

• Type d’utilisateur 

• Version du protocole 

• Système d’exploitation 

Cliquez sur l’icône Actualiser pour actualiser l’information affichée dans la fenêtre Vérification de 
l’utilisateur. Vous pouvez cliquer sur l’icône Plus dans la fenêtre Vérification de l’utilisateur et 
sélectionner l’option Écoute ambiante ou Écoute discrète pour ce membre du parc. Une indication 
d’annulation d’urgence s’affiche si une urgence a été lancée pour l’utilisateur sélectionné. 

25.2  
Écoute ambiante 
 Écoute ambiante 

L’écoute ambiante vous permet d’activer à distance le micro de l’appareil du membre et d’écouter 
l’environnement du membre à son insu, puis de prendre les mesures nécessaires comme l’activation 
d’une urgence à distance et l’activation ou la désactivation de l’appareil du membre. La durée de 
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l’écoute ambiante dépend de la configuration du serveur (minimum : 1 minute ou 60 secondes; 
maximum : 1 440 minutes ou 86 400 secondes; par défaut : 60 minutes ou 3 600 secondes). L’écoute 
ambiante est interrompue si vous recevez un appel d’urgence ou si le membre du parc (utilisateur 
cible) fait ou reçoit un appel Appuyer-pour-Parler sur son appareil. Une fois l’urgence ou l’appel sur 
l’appareil du membre du parc terminé, l’écoute ambiante se reconnecte automatiquement jusqu’à ce 
que la durée maximale de l’appel soit expirée ou que vous choisissiez de mettre fin à l’appel. L’écoute 
ambiante est enregistrée et à la fin, l’enregistrement est créé et stocké automatiquement dans 
l’historique des appels. Vous pouvez cliquer sur l’icône Plus dans la fenêtre de vérification de 
l’utilisateur et sélectionner l’option Écoute ambiante dans la fenêtre de vérification de l’utilisateur, ou 
vous pouvez effectuer une écoute ambiante comme suit. 

Quand et où l’utiliser : Pour procéder à l’écoute ambiante d’un contact, suivez les étapes ci-dessous : 

Procédure : 

1 Dans la fenêtre Contacts et Groupes d’appel, sélectionnez le membre du parc pour lequel il faut 
effectuer une écoute ambiante. 

Figure 273 : Écoute ambiante 

 

2 Cliquez avec le bouton droit de la souris et sélectionnez Écoute ambiante. Une fenêtre 
contextuelle de confirmation de l’écoute ambiante s’affiche. 

 
REMARQUE : Si le contact est en cours d’appel, vous ne pouvez pas faire d’écoute 
ambiante du contact jusqu’à la fin de l’appel en cours. 

Figure 274 : Fenêtre contextuelle de confirmation d’écoute ambiante 
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• Cliquez sur Continuer pour démarrer l’écoute ambiante. 

• Cliquez sur Annuler pour annuler l’action. 

Figure 275 : Écoute ambiante – Fenêtre Mes appels 

 

 
REMARQUE : Si la session simultanée est activée pour l’application Dispatch, vous ne 
pouvez pas faire d’écoute ambiante et d’appel individuel pour le même contact en même 
temps. 

3 Pour arrêter l’écoute ambiante, cliquez sur l’icône Arrêter l’écoute ambiante dans la 
fenêtre Mes appels. 

25.3  
Écoute discrète 
 Écoute discr ète 

L’écoute discrète vous permet d’écouter tout appel à destination ou en provenance du membre que 
vous avez sélectionné à son insu. Vous pouvez écouter les conversations effectuées sur l’appareil du 
membre du parc. L’écoute discrète enregistre et, à la fin, l’enregistrement est créé et stocké 
automatiquement dans l’historique des appels sous Journaux d’appel. Vous pouvez cliquer sur l’icône 
Plus dans la fenêtre de vérification de l’utilisateur et sélectionner l’option Écoute discrète, ou vous 
pouvez effectuer une écoute discrète comme suit. Le début de l’écoute discrète s’affiche dans la 
fenêtre Mes appels ou Activité d’appel principal pour l’application Dispatch avec ou sans session 
simultanée, respectivement. 

Quand et où l’utiliser : Pour écouter discrètement un contact, suivez les étapes ci-dessous : 

Procédure : 

1 Dans la fenêtre Contacts et Groupes d’appel, sélectionnez le membre du parc pour lequel il faut 
effectuer une écoute discrète. 
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Figure 276 : Écoute discrète 

 

2 Cliquez avec le bouton droit de la souris et sélectionnez Écoute discrète. Une fenêtre 
contextuelle de confirmation de l’écoute discrète s’affiche. 

 
REMARQUE : Si la session simultanée est activée pour l’application Dispatch, vous ne 
pouvez pas faire d’écoute discrète et d’appel individuel pour le même contact en même 
temps. 

Figure 277 : Fenêtre contextuelle de confirmation d’écoute discrète 

 

3 L’icône Appuyer-pour-Parler dans la fenêtre Mes appels ou Activité d’appel principal passe à 
Écoute discrète. 

4 Pour quitter l’appel en cours faisant l’objet d’une écoute discrète, cliquez sur l’icône Terminer 
l’écoute discrète dans la fenêtre Mes appels ou Activité d’appel principal. 

 
REMARQUE : Lorsque vous quittez l’appel en cours faisant l’objet d’une écoute 
discrète, la séance d’écoute discrète en cours ne prend pas fin. La fenêtre Mes appels 
se remet en attente d’une écoute discrète d’un appel, mais vous ne pouvez pas 
reprendre l’écoute du même appel. Pour reprendre le même appel, mettez fin à la 
séance d’écoute discrète en cours et commencez une nouvelle session. 

5 Pour mettre fin à l’écoute discrète, cliquez sur l’icône Terminer l’écoute discrète dans la 
fenêtre Mes appels ou Activité d’appel principal. 
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Figure 278 : Écoute discrète – Fenêtre Activité d’appel 

 

Si l’appareil du membre du parc est en cours d’appel, la minuterie d’appel dans la fenêtre Activité 
d’appel commence et les conversations sont enregistrées et stockées dans les journaux d’appels sous 
l’onglet Journaux. 

Figure 279 : Appel en cours – Écoute discrète 

 

25.4  
Désactivation ou activation à distance d’un membre du parc 
 Désacti vati on ou acti vati on à dis tance d’un membr e du parc  

Vous pouvez désactiver ou activer l’appareil du membre du parc à distance. Une fois l’appareil 
désactivé, vous ne pouvez pas établir d’appels Appuyer-pour-Parler et envoyer de message à ce 
membre du parc. Le membre du parc apparaît comme désactivé dans l’application Dispatch. Au 
besoin, vous pourrez réactiver ultérieurement le membre du parc. 

Quand et où l’utiliser : Pour désactiver l’appareil du membre du parc à distance, suivez les étapes ci-
dessous : 

Procédure : 

1 Dans la fenêtre Contacts et Groupes d’appel, sélectionnez le membre du parc pour lequel il faut 
désactiver l’appareil. 
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Figure 280 : Désactivation de l’appareil d’un membre du parc 

 

2 Cliquez avec le bouton droit de la souris et sélectionnez Désactiver. Une fenêtre contextuelle 

de confirmation de désactivation de l’utilisateur Désactiver la fonction Appuyer-
pour-Parler empêche l’utilisateur de recevoir et de transmettre des 

appels et d’envoyer ou de recevoir des messages multimédias. s’affiche.  

• Cliquez sur Continuer pour désactiver l’appareil. 

• Cliquez sur Annuler pour annuler l’action. 
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Chapitre 26 : Correctifs (facultatif) 

 

Correctifs (facultatif) 
Le répartiteur avec la fonction Correctifs activée peut créer un nombre configurable (jusqu’à 100) de 
correctifs pour les groupes d’appel corrigés. 

Les correctifs permettent l’interfonctionalité dans tous les groupes d’appel de large bande, ASTRO, 
Dimetra, MOTOTRBO et ROIP. Les groupes d’appel avec correctifs sont les groupes d’appel qui sont 
identifiés par l’administrateur pour une entreprise donnée. L’application Dispatch peut afficher tous les 
correctifs créés dans l’entreprise. L’application Dispatch peut activer ou désactiver dynamiquement le 
correctif pour tous les correctifs appartenant au répartiteur. 

Figure 281 : Onglet Correctif 

 

26.1  
Créer un correctif 
 Créer un correc tif 

Quand et où l’utiliser : Pour créer un correctif, suivez les étapes ci-dessous : 

Procédure : 

1 Dans l’onglet Correctif, cliquez sur Créer un correctif. Une fenêtre de création de correctif 
s’affiche. 

Figure 282 : Fenêtre de création de correctif 

 

2 Entrez le nom et la description du correctif et cliquez sur Créer. 

3 Dans la liste des groupes d’appel pouvant être corrigés, faites glisser et déplacez le groupe 
d’appel vers la fenêtre des correctifs. 

 
REMARQUE : Assurez-vous d’ajouter au moins deux groupes d’appel pouvant être 
corrigés dans la fenêtre Correctif. 



MN007062A01-D 
Chapitre 26 : Correctifs (facultatif) 

 Motorola Solutions Confidentiel  
236   

 

Figure 283 : Créer un correctif 

 

4 Lorsque vous avez terminé, cliquez sur Enregistrer. 

26.2  
Actions disponibles sur un correctif 
 Acti ons disponibles sur un correctif  

Vous pouvez activer ou désactiver le correctif, modifier les détails du correctif, supprimer un groupe 
d’appel du correctif et supprimer le correctif que vous avez créé. Vous ne pouvez pas modifier un 
correctif que vous n’avez pas créé. Utilisez l’icône de Défilement sur le correctif et le niveau du groupe 
d’appel sur le correctif pour activer et désactiver le correctif et le groupe d’appel respectivement. Si 
vous activez un correctif dans lequel un groupe d’appel est commun à un autre correctif, le groupe 
d’appel dans un autre correctif est automatiquement désactivé. 

 
REMARQUE : Il peut y avoir un délai dans l’actualisation de la liste des correctifs si un 
correctif est supprimé ou ajouté dans l’application Dispatch. 

Quand et où l’utiliser : Suivez ces étapes pour modifier, supprimer les groupes d’appel et supprimer 
un correctif que vous avez créé : 

Procédure : 

1 À partir de l’onglet Correctif, cliquez sur les trois points du correctif que vous voulez modifier. 

2 Une liste déroulante s’affiche. 

Figure 284 : Actions sur un correctif 

 

3 Pour supprimer les groupes d’appel du correctif, procédez comme suit : 

a Cliquez sur Supprimer le groupe d’appel. 

b Cochez les cases à côté du nom du groupe d’appel. 

c Cliquez sur Sauvegarder. 

4 Pour modifier le nom et la description du correctif, procédez comme suit : 
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a Cliquez sur Modifier les renseignements. 

b Modifiez les détails du correctif. 

c Cliquez sur Sauvegarder. 

5 Pour supprimer le correctif de l’application Dispatch, cliquez sur Supprimer. 
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Chapitre 27 : APX et groupe de données 

 

APX et groupe de données 
Les clients APX (utilisateurs d’ASTRO) et APX Next ou RadioNext (groupe de données) sont créés 
dans l’outil d’administration centrale, et lorsqu’ils sont attribués, s’affichent sous la liste des contacts. 
L’onglet Groupe de données apparaît sous l’onglet Contacts et Groupes d’appel pour la répartition 
lorsque des utilisateurs de type Groupe de données sont affectés au répartiteur. 

Vous pouvez envoyer un PTX ou un PTX avec des pièces jointes au groupe de données. Vous ne 
pouvez envoyer des messages PTX qu’aux utilisateurs du système APX. 

27.1  
Envoi d’un message à APX et à un groupe de données 
 Envoi d’ un message à APX et à un groupe de données  

Les clients APX (utilisateurs d’ASTRO) et APX Next ou RadioNext sont créés dans l’outil 
d’administration centrale et, lorsqu’ils sont attribués, apparaissent sous la liste des contacts. L’onglet 
Groupe de données apparaît sous l’onglet Contacts et Groupes d’appel pour la répartition lorsque des 
utilisateurs de type Groupe de données sont attribués. 

Quand et où l’utiliser : Pour envoyer un message à APX ou à un groupe de données, suivez les 
étapes ci-dessous : 

Procédure : 

1 Dans l’onglet Contacts et Groupes d’appel, sélectionnez l’onglet Groupes de données. Les 
listes de groupes de données attribués s’affichent. 

Figure 285 : Onglet Groupe de données 

 

2 Cliquez sur l’icône Message. Le groupe de données apparaît dans l’onglet Message. 

3 Entrez votre message et cliquez sur l’icône Envoyer. Vous pouvez également envoyer des 
enregistrements audio, joindre des fichiers sauvegardés à partir de votre ordinateur, partager 
un emplacement et envoyer des textes rapides. 

 

 
REMARQUE : Vous pouvez uniquement envoyer des PTX avec des pièces 
jointes au groupe de données et des messages PTX aux utilisateurs du 
système APX. 
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Chapitre 28 : Présence en temps réel 

 

Présence en temps réel 

L’icône d’état de présence en temps réel vous permet de déterminer rapidement si un membre du parc 
est en ligne, occupé (ne pas déranger) ou hors ligne. Seuls les membres du parc dont l’état de 
présence est « En ligne » peuvent recevoir des appels Appuyer-pour-Parler. Une icône d’état de 
présence s’affiche à côté du nom de chaque contact. 

De même, vous pouvez modifier votre état de présence sur l’application Dispatch à Ne pas déranger 
ou En ligne. 

28.1  
État de présence du contact Appuyer-pour-Parler ou du 
membre du parc 

Vous pouvez voir la présence d’un contact dans la liste de contacts indiquée par une icône adjacente à 
chaque nom de contact. La capture d’écran suivante en montre un exemple : 

Figure 286 : Présence d’un contact 

 

En ligne 
Le contact Appuyer-pour-Parler a ouvert une session dans l’application Appuyer-pour-Parler et est 
prêt à recevoir des appels Appuyer-pour-Parler ainsi que des alertes personnelles instantanées. 
Dans ce cas, l’icône d’état de présence est verte. 

Ne pas déranger 
Le contact a ouvert une session dans l’application Appuyer-pour-Parler, mais il ne veut pas être 
dérangé par des appels Appuyer-pour-Parler entrants. Dans ce cas, l’icône d’état de présence est 
rouge. 
Si vous essayez d’appeler un contact dont l’état est Ne pas déranger, un réacheminement vers la 
messagerie vocale se produit. Un message d’erreur s’affiche si vous maintenez le bouton Appuyer-
pour-Parler enfoncé moins longtemps que la durée prescrite. 

Figure 287 : Message d’erreur de réacheminement vers la messagerie vocale 

 

Vous pouvez cependant envoyer des alertes personnelles instantanées à un contact dont l’état de 
présence est Ne pas déranger. 
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Hors ligne 
Le contact n’a pas ouvert de session dans l’application Appuyer-pour-Parler et il ne peut pas recevoir 
d’appels Appuyer-pour-Parler ou d’alertes. Dans ce cas, l’icône d’état de présence est grise. 

 
REMARQUE : Si les appels et les messages sont reçus d’un numéro de téléphone qui ne figure 
pas dans votre liste de contacts, alors l’état de présence de ce numéro de téléphone apparaît 
comme étant hors ligne. 

Vous pouvez voir le type de client ainsi que l’état de présence précédemment mentionné 
lorsque vous passez le curseur de la souris sur l’icône à côté du nom du contact. 

28.2  
Votre état de présence 

Votre état de présence est présenté dans l’application Dispatch comme illustré dans la figure. 

Figure 288 : État de présence personnelle 

 

 

En ligne 
Vous êtes connecté à l’application Dispatch et vous êtes prêt à recevoir des appels, des alertes 
personnelles instantanées et des alertes d’appel manqué. Dans ce cas, l’icône d’état de présence 
est verte. 

Ne pas déranger 
Vous êtes connecté à l’application Dispatch, mais vous ne voulez pas être dérangé par des appels 
Appuyer-pour-Parler entrants. Dans ce cas, l’icône d’état de présence est rouge. 
Vous pouvez faire des appels Appuyer-pour-Parler et recevoir des alertes personnelles 
instantanées des membres du parc respectivement, mais vous n’êtes pas autorisé à envoyer 
d’alertes personnelles instantanées aux membres du parc. Si vous essayez d’envoyer une alerte 
personnelle instantanée alors que votre état est Ne pas déranger, vous voyez le message suivant : 

Figure 289 : Erreur d’alerte personnelle instantanée sortante à l’état Ne pas déranger 

 

Si votre état de présence est Ne pas déranger, alors vous ne recevez pas d’appel individuel, 
puisque l’appelant ne peut pas vous joindre. Cependant, vous pouvez toujours recevoir des alertes 
personnelles instantanées et des alertes d’appel manqué. Vous pouvez faire des appels sortants, 
vous joindre à des appels et envoyer et recevoir des messages sécurisés pendant que votre état 
de présence est Ne pas déranger, mais vous ne pouvez pas envoyer d’alertes personnelles 
instantanées. 
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Chapitre 29 : Utilisation d’accessoires 

 

Utilisation d’accessoires 
L’application Dispatch prend en charge les appareils audio ainsi que les appareils de prise de la parole 
suivants. 

1 Appareils d’entrée 

a Microphone externe (prise de 1/8 po) 

b Casque d’écoute Appuyer-pour-Parler (USB) 

c Microphone interne (pris en charge par le matériel du système) 

2 Appareils de sortie 

a Haut-parleurs externes (USB, prise de 1/8 po) 

b Casque d’écoute Appuyer-pour-Parler (USB) 

c Haut-parleurs internes (pris en charge par le matériel du système) 

29.1  
Avis de raccordement d’accessoire 

Le message d’avis du raccordement ou du débranchement d’un accessoire s’affiche comme illustré. 

Figure 290 : Avis d’appareil audio 

 

Le dispositif par défaut est défini selon l’ordre de raccordement. Vous pouvez remplacer le dispositif 
audio d’entrée ou de sortie à partir de la section Périphériques de l’onglet Paramètres. En cas de 
changement de périphérique, un message d’avis s’affiche pour indiquer que le périphérique favori n’est 
pas présent et que le périphérique disponible est utilisé comme appareil par défaut. 

 
REMARQUE : Si l’avis n’apparaît pas, activez ou désactivez l’accessoire en utilisant le chemin 
Démarrer—Panneau de configuration—Matériel et audio—Son—onglet Enregistrement. Les 
modifications apportées au cours d’un appel aux appareils audio d’entrée/de sortie par défaut 
ne sont appliquées qu’à la fin de l’appel en cours. 

29.2  
Avis de connexion/déconnexion d’accessoires sur un autre 
système d’exploitation 

Tableau 7 : Avis de connexion et de déconnexion d’accessoire 

Système 
d’exploitation 

Accessoire Au moment du 
branchement 

Si non branché 

Ordinateur de bureau 
avec Windows 8.1 

Haut-parleur avec prise 
de 1/8 po 

Affichage d’avis Affichage d’avis 

Microphone externe 
(prise de 1/8 po) 

Affichage d’avis Affichage d’avis 
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Système 
d’exploitation 

Accessoire Au moment du 
branchement 

Si non branché 

Audio USB Affichage d’avis Affichage d’avis 

Périphérique USB de 
prise de la parole 
Appuyer-pour-Parler 

Affichage d’avis Affichage d’avis 

Ordinateur portatif 
avec Windows 8.1 

Haut-parleur avec prise 
de 1/8 po 

Aucun avis Aucun avis 

Microphone externe 
(prise de 1/8 po) 

Aucun avis Aucun avis 

Audio USB Affichage d’avis Affichage d’avis 

Périphérique USB de 
prise de la parole 
Appuyer-pour-Parler 

Affichage d’avis Affichage d’avis 

29.3  
Spécifications relatives aux accessoires 

Tableau 8 : Spécifications relatives aux accessoires 

Article N° de pièce Description 

Haut-parleur de bureau USB B1952 Haut-parleur de bureau USB (conçu 
spécialement pour les 
environnements essentiels à la 
mission) 

Pédale USB DDN1396 Pédale USB COTS 

Base de casque d’écoute USB avec 
Appuyer-pour-Parler 

DDN2825 Base de casque d’écoute USB 
COTS avec service Appuyer-pour-
Parler 

MICROPHONE COL DE CYGNE 
USB 

B1951 Microphone col de cygne USB 
(conçu spécialement pour les 
environnements essentiels à la 
mission) 

Concentrateur USB 3.0 à 
7 ports – Ordinateur de bureau 

DSST7300U3M Sert à ajouter 7 ports USB 3.0 
externes à un ordinateur à partir 
d’une seule connexion USB. 

Casque d’écoute EncorePro HW520  
(89434-01) 

Casque d’écoute EncorePro 
Plantronics 

Adaptateur Appuyer-pour-Parler 
avec prise de casque d’écoute 

SHS2355-11 Appuyer-pour-Parler USB 
Plantronics, série H, monaural 

Pédale FSSP2646-11 Pédale USB du service Appuyer-
pour-Parler Plantronics 

Pédale USB FTT-300 Pédale USB Appuyer-pour-Parler 

Ensemble de microphone de 
bureau 

IPT-M180 Microphone de table à base large 
Plantronics 
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Article N° de pièce Description 

Ensemble de microphone de 
bureau 

IST 10722 Casque d’écoute à microphone (si 
configuré seulement comme un 
périphérique d’événement à 
manette) 

Ensemble de microphone de 
bureau 

IST 10735 Microphone de bureau (si configuré 
seulement comme un périphérique 
d’événement à manette) 

Microphone/haut-parleur Slim™  Aucun Microphone/haut-parleur USB 
Appuyer-pour-Parler de bureau 

 

 
REMARQUE : Le casque d’écoute HW251N fait partie d’une famille de casques d’écoute 
avec cordon. Les autres comprennent les appareils H41N (casque à un écouteur supra-
auriculaire), H81N (casque à un écouteur supra-auriculaire), H141N (casque à un écouteur 
supra-auriculaire), HW261N (casque à deux écouteurs supra-auriculaires), HW291N (casque 
à un écouteur supra-auriculaire), HW301N (casque à deux écouteurs supra-auriculaires). Ces 
casques sont compatibles avec l’adaptateur Appuyer-pour-Parler ci-dessus avec une prise de 
casque d’écoute. 

 

Câbles classiques 

Les câbles supplémentaires suivants sont requis pour connecter les haut-parleurs au PC. 

Tableau 9 : Spécifications des câbles 

Article N° de pièce 

Bloc d’alimentation avec cordon CC pour la connexion du haut-parleur CA03405AA 

Cordon d’alimentation CA pour la connexion du haut-parleur, Amérique du Nord CA03406AA 

Cordon d’alimentation CA pour haut-parleur, Europe CA03407AA 

Cordon de raccordement CA pour le haut-parleur, R.-U. CA03408AA 

Cordon d’alimentation CA pour la connexion des haut-parleurs, Australie CA03409AA 

Cordon d’alimentation CA pour la connexion du haut-parleur, Brésil CA03410AA 

Câble USB pour la connexion du haut-parleur, type C à type C, 4,5 m CA03412AA 

Câble USB pour la connexion du haut-parleur, type A au type C, 4,5 m CA03413AA 

Câble USB pour la connexion du microphone, type C à type C CA03412AA 

Câble USB pour la connexion du microphone, type A au type C, 4,5 m CA03413AA 
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29.4  
Utilisation d’un microphone de bureau à bouton Appuyer-pour-
Parler 
 Utilisati on d’ un microphone de bureau à bouton Appuyer-pour-Parler  

L’application Dispatch prend en charge un microphone de bureau ou un microphone de poste de 
travail avec bouton Appuyer-pour-Parler. 

Quand et où l’utiliser : Voici les étapes à suivre pour faire un appel Appuyer-pour-Parler pendant que 
vous utilisez cet appareil. 

Procédure : 

1 Sélectionnez les contacts, les groupes d’appel ou les groupes de diffusion dans la fenêtre 
Contacts et Groupes d’appel. 

2 Cliquez sur le bouton d’appel Appuyer-pour-Parler dans l’application Dispatch. 

3 Pour prendre la parole, appuyez sur le bouton Appuyer-pour-Parler de l’accessoire. Lorsque 
vous vous connectez, ces appareils sont représentés sous Paramètres > Appareils dans le 
champ Prise de la parole Appuyer-pour-Parler. 

Figure 291 : Microphone Appuyer-pour-Parler de bureau IST 10765 

 

Le microphone/haut-parleur Slim™ intègre un bouton Appuyer-pour-Parler illuminé qui montre la 
transmission active et un haut-parleur pour écouter la voix. 
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Figure 292 : Microphone/haut-parleur Slim 

 

 
 

Figure 293 : Microphone USB de bureau 

 

29.5  
Utilisation d’un casque d’écoute ou d’un haut-parleur de bureau 
 Utilisati on d’ un casque d’écoute ou d’ un haut-parleur de bureau 

Vous pouvez utiliser un casque d’écoute Plantronics ou un microphone de bureau raccordé à votre 
ordinateur portatif ou de bureau par un adaptateur Appuyer-pour-Parler Plantronics pour établir des 
appels Appuyer-pour-Parler, prendre la parole et assurer les entrées ou les sorties audio. 

Exigences préalables : 

 
REMARQUE : Pour établir des appels et prendre la parole, sélectionnez le « casque d’écoute à 
utiliser pour le service Appuyer-pour-parler » dans les préférences correspondant à l’entrée ou 
la sortie audio sur l’onglet Appareils de la section Paramètres. Si vous modifiez des préférences 
audio (entrée ou sortie) pendant un appel en cours, ces préférences s’appliquent à l’appel 
suivant. 
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Quand et où l’utiliser : Pour faire un appel à partir d’un casque d’écoute Plantronics Appuyer-pour-
Parler ou d’un microphone de bureau, suivez les étapes ci-dessous. 

Procédure : 

1 Sélectionnez les contacts, les groupes d’appel ou les groupes de diffusion dans la fenêtre 
Contacts et Groupes d’appel. 

2 Pour établir un appel Appuyer-pour-Parler ou prendre la parole, appuyez sur le bouton du 
casque d’écoute Appuyer-pour-Parler ou du microphone de bureau ou de l’adaptateur 
Plantronics. Une fois connectés, ces appareils sont affichés. Lorsque vous vous connectez, ces 
appareils sont représentés sous Paramètres > Appareils dans le champ Prise de la parole 
Appuyer-pour-Parler. 

 
REMARQUE : Pour établir un appel ou pour prendre la parole au moyen de ce dispositif, 
sélectionnez « Casque d’écoute à utiliser pour le service Appuyer-pour-Parler » dans la 
liste déroulante des appareils audio d’entrée ou de sortie une fois qu’il est connecté. 

 
Figure 294 : Casque d’écoute Plantronics pour application Dispatch 

 

Figure 295 : Adaptateurs Plantronics pour casque d’écoute Appuyer-pour-Parler utilisés 
dans l’application Dispatch 
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Figure 296 : Casque d’écoute à microphone IST 10722 pour l’application Dispatch 

 

Figure 297 : Base de casque d’écoute USB COTS avec service Appuyer-pour-Parler 

 

29.6  
Utilisation d’un microphone de table à base large 
 Utilisati on d’ un microphone de table à base larg e  

L’application Dispatch prend en charge le microphone de table à base large seulement comme 
dispositif d’entrée audio pour l’application Appuyer-pour-Parler. Vous pouvez utiliser le microphone de 
table avec d’autres accessoires de prise de la parole comme le casque d’écoute Appuyer-pour-Parler 
ou la pédale. 

Quand et où l’utiliser : Lorsque vous appelez pour connecter cet accessoire à des fins d’entrée 
audio, suivez les étapes ci-dessous : 

Procédure : 

1 Sélectionnez les contacts, les groupes d’appel ou les groupes de diffusion dans la fenêtre 
Contacts et Groupes d’appel. 

2 Cliquez sur le bouton d’appel Appuyer-pour-Parler dans l’application Dispatch. 
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3 Appuyez sur le commutateur Appuyer-pour-Parler d’un autre accessoire, comme une pédale ou 
un casque d’écoute Appuyer-pour-Parler que vous connectez pour prendre la parole et faire un 
appel Appuyer-pour-Parler. Lorsque vous vous connectez, ces appareils sont représentés sous 
Paramètres > Appareils, dans le champ Prise de la parole Appuyer-pour-Parler. 

Le microphone IPT-M180 se branche dans la prise de microphone standard d’une carte de son de 
l’ordinateur et vous pouvez le configurer comme un microphone standard. 

Figure 298 : Microphone de table à base large IPT-M180 

 

 
REMARQUE : Lorsque vous connectez un microphone externe à votre ordinateur portatif, 
désactivez le microphone intégré de l’ordinateur portable à partir de Panneau de configuration > 
Matériel et audio > Son > Changer les sons du système > Enregistrement, puis activez le 
microphone externe. 

 

29.7  
Utilisation d’une pédale 
 Utilisati on d’ une pédale 

L’application Dispatch prend en charge une pédale permettant de prendre la parole. 

Quand et où l’utiliser : Lorsque vous appelez avec cet accessoire connecté, suivez les étapes ci-
dessous. 

Procédure : 

1 Sélectionnez les contacts, les groupes d’appel ou les groupes de diffusion dans la fenêtre 
Contacts et Groupes d’appel. 

2 Cliquez sur le bouton d’appel Appuyer-pour-Parler dans l’application Dispatch. 

3 Pour établir un appel Appuyer-pour-Parler et prendre la parole, appuyez sur la pédale Appuyer-
pour-Parler de l’accessoire. Lorsque vous vous connectez, ces appareils sont représentés sous 
Paramètres > Appareils dans le champ Prise de la parole Appuyer-pour-Parler. 
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Figure 299 : Pédale USB Plantronics pour service Appuyer-pour-Parler de l’application 
Dispatch 

 

Figure 300 : Pédale FTT-300 USB 

 

Figure 301 : Pédale USB COTS 

 

 
REMARQUE : Utilisez la pédale gauche pour transmettre le signal vocal. 

L’application Dispatch reconnaît dynamiquement ces accessoires lorsque vous les connectez au 
système ou les en retirez. Un message s’affiche comme illustré. 

Figure 302 : Information de pédale branchée et retirée 

 

Si vous débranchez un accessoire pendant un appel, la fonctionnalité est décrite ici. 

4 Appareils audio : Pendant un appel, si vous déconnectez les accessoires préférés ou 
sélectionnés, le son n’est plus transmis jusqu’à la fin de l’appel en cours. 

5 Appareils Appuyer-pour-Parler (casque d’écoute avec bouton Appuyer-pour-Parler + pédale + 
microphone de table à bouton Appuyer-pour-Parler) : Au cours d’un appel, si vous prenez la 
parole et déconnectez l’appareil, vous cédez la parole. La parole peut être reprise plus tard 
avec un autre accessoire Appuyer-pour-Parler ou en utilisant une souris. 

 
REMARQUE : Si les accessoires connectés à l’application Dispatch sont inactifs pendant 
un certain temps, l’application considère qu’ils sont débranchés. Pour résoudre ce 
problème, consultez le chapitre Problèmes d’interface utilisateur à la page 279. 
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29.8  
Connexion de la sortie vocale à plusieurs haut-parleurs 

Vous pouvez utiliser les haut-parleurs USB de bureau pour écouter les sorties vocales lors d’un appel 
simultané. Une station USB dotée de plusieurs ports USB 3.0 est requise pour connecter les sorties du 
bureau. Cette station peut être alimentée par le port USB ou fonctionner avec un adaptateur 
d’alimentation CA. 

Pour connecter les haut-parleurs au bureau, utilisez les câbles ou les cordons indiqués dans la section 
Accessoires. 

Figure 303 : Haut-parleur USB de bureau 

 

Figure 304 : Concentrateur USB 3.0 à 7 ports 
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Chapitre 30 : Journaux 

 

Journaux 
L’application Dispatch fournit des journaux sur les activités récentes du répartiteur, notamment les 
alertes, les appels Appuyer-pour-Parler, les journaux de gardiennage virtuel, les journaux vidéo, les 
journaux de vérification et les enregistrements audio des appels enregistrés et les rapports de 
localisation. 

30.1  
Journaux d’alertes 

Les journaux d’alertes fournissent des informations détaillées sur toutes les alertes. Pour afficher les 
journaux d’alertes, cliquez sur l’onglet Journaux, puis cliquez sur le sous-onglet Journaux d’alertes. 

Figure 305 : Journaux d’alertes 

 

Vous pouvez filtrer les journaux d’alertes par les champs suivants. 

• Date de début 
Pour filtrer à partir d’une date précise. 

• À ce jour 
Pour filtrer jusqu’à une date précise. Vous pouvez filtrer les données sur une période maximum de 
30 jours. 

• Nom 
Filtrer par le nom du membre du parc. 

• Membre 
Filtrer par le numéro de téléphone ou le nom du membre qui a initié l’alerte. 

• Direction 
Alerte d’événement sortant ou entrant. 

• Type 
Alerte personnelle instantanée, appel individuel manqué, appel de groupe rapide manqué, appel de 
groupe d’appel manqué, appel de groupe de diffusion manqué, appel de mon groupe d’appel 
manqué, appel de groupe d’appel de zone manqué, alerte d’urgence individuelle, alerte d’urgence 
de groupe d’appel, alertes d’état, vidéo en continu individuelle manquée et vidéo en continu du 
groupe d’appel manquée. 

• État 
Texte du message d’état pour afficher le texte d’état correspondant. 
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Vous pouvez cliquer sur l’icône Développer à côté de l’alerte d’état pour voir les détails de l’alerte 
d’état. Les détails comprennent l’état, la description du message d’état et l’emplacement à proximité de 
ce membre. 

Pour afficher les entrées dans les journaux, l’utilisateur configure le filtre et clique sur l’icône Chercher. 
Vous pouvez utiliser les boutons Précédent et Suivant pour naviguer dans les pages. 

Cliquez sur une des icônes suivantes : 

• Icône Chercher pour trouver les données de journal après avoir appliqué vos filtres. 

• Icône Réinitialiser pour filtrer et entrer de nouveau les renseignements de recherche. 

• Icône Exporter pour exporter les journaux d’alertes au format Excel. 

 
REMARQUE : Les Journaux d’alertes sont locaux pour Dispatch seulement. Les boutons 
Suivant et Précédent sont mis en surbrillance seulement lorsque le nombre d’entrées est 
supérieur à 50 dans la fenêtre Journaux d’alertes. L’application Dispatch actualise 
automatiquement les journaux pour y inclure les activités récentes chaque fois qu’une nouvelle 
alerte est reçue. 

30.2  
Journaux d’appels 

Les Journaux d’appels fournissent l’historique des appels, y compris les enregistrements. Pour afficher 
les Journaux d’appels, cliquez sur l’onglet Journaux, puis cliquez sur le sous-onglet Journaux 
d’appels. 

Figure 306 : Journaux d’appels 

 

Vous pouvez filtrer les journaux d’appels au moyen des champs suivants : 

• Date de début 
Pour filtrer à partir d’une date précise. 

• À ce jour 
Pour filtrer jusqu’à une date précise. Vous pouvez filtrer les données sur une période maximum de 
30 jours. Pour afficher les entrées dans les journaux d’appel, l’utilisateur configure le filtre et clique 
sur l’icône Chercher. 

• Direction 
Pour filtrer par appel sortant ou entrant. 

• Initiateur ou utilisateur cible 
Pour filtrer par l’initiateur de l’appel ou l’utilisateur cible pour qui l’urgence a été initiée. 
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• Catégorie 
Permet de filtrer les données par écoute ambiante, écoute discrète, appel d’urgence, appel 
bidirectionnel ou appel normal. 

• Type 
Pour filtrer par appel individuel, appel de groupe rapide, appel d’un groupe d’appel, appel de 
diffusion, appel de mon groupe d’appel, appel de groupe d’appel de zone ou écoute. 

• Nom 
Pour filtrer par nom du groupe d’appel. 

• Membre 
Pour filtrer par le numéro de téléphone ou le nom du membre qui a initié l’appel. 

Cliquez sur une des icônes suivantes : 

• Icône Chercher pour rechercher les données du journal. 

• Icône Réinitialiser pour entrer de nouveau les renseignements de recherche. 

• Icône Exporter pour exporter les journaux d’appels au format Excel. 

• Icône Exporter tout pour exporter tous les enregistrements d’appel. 

Consultez Lecture des appels enregistrés à la page 156 pour plus de détails sur la façon de faire jouer 
un appel enregistré. 

Vous pouvez afficher 50 enregistrements à la fois. Vous pouvez utiliser les boutons Précédent et 
Suivant pour naviguer dans les pages. La colonne Initiateur indique le nom ou le numéro de téléphone 
du membre qui a amorcé l’appel. Pour les journaux d’appels de diffusion, vous pouvez voir un rapport 
détaillé en passant le curseur de la souris sur l’icône de diffusion. 

Figure 307 : Rapport de livraison des appels de diffusion 

 

 
REMARQUE : Les Journaux d’appels sont locaux pour Dispatch seulement. Les boutons 
Suivant et Précédent sont mis en surbrillance seulement lorsque le nombre d’entrées est 
supérieur à 50 dans la fenêtre Journaux d’appels. L’application Dispatch actualise 
automatiquement les journaux d’appels pour y inclure les activités récentes chaque fois qu’une 
nouvelle activité se produit. 
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30.3  
Journaux vidéo 

Les journaux vidéo contiennent l’historique des appels vidéo entrants (réception vidéo) et sortants 
(transmission vidéo). Pour afficher les journaux vidéo, cliquez sur l’onglet Journaux, puis sur le sous-
onglet Journaux vidéo. 

Figure 308 : Journaux vidéo 

 

Vous pouvez filtrer les journaux vidéo au moyen des champs suivants : 

• Date de début 
Appel vidéo sortant ou entrant. 

• À ce jour 
Pour filtrer jusqu’à une date précise. Vous pouvez filtrer les données sur une période maximum de 
30 jours. Pour afficher les entrées dans les journaux vidéo, l’utilisateur configure le filtre et clique 
sur l’icône Chercher. 

• Nom 
Pour filtrer par le nom de membre ou du groupe d’appel. 

• Membre 
Pour filtrer par le numéro de téléphone ou le nom de l’initiateur de l’appel. 

• Méthode de session 
Pour filtrer par la réception ou la transmission de vidéo ou les deux. 

• Utilisateur cible 
Pour filtrer par l’initiateur de l’appel ou par l’utilisateur cible pour qui la vidéo en continu a été initiée. 

• Type 
Pour filtrer par appel individuel ou par appel de groupe d’appel. 

Pour afficher les entrées dans les journaux, l’utilisateur configure le filtre et clique sur l’icône Chercher. 
Vous pouvez utiliser les boutons Précédent et Suivant pour naviguer dans les pages. 

Cliquez sur une des icônes suivantes : 

• Icône Chercher pour trouver les données de journal après avoir appliqué vos filtres. 

• Icône Réinitialiser pour réinitialiser le filtre pour entrer de nouveau les renseignements de 
recherche. 

• Icône Exporter pour exporter les journaux d’alertes au format Excel. 
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• Icône Exporter tout pour exporter tous les enregistrements d’appel. 

Cliquez sur l’icône Développer à côté du journal pour voir les détails de cet appel vidéo. Les détails 
affichés sont ID système, ID courriel et Emplacement à proximité du membre du groupe d’appel. 

30.4  
Journaux de gardiennage virtuel 

Les journaux de gardiennage virtuel enregistrent les membres du parc qui franchissent la barrière que 
vous créez. Pour afficher les journaux de gardiennage virtuel, sélectionnez l’onglet Journaux, puis 
cliquez sur le sous-onglet Journaux de gardiennage virtuel. L’icône Instantané montre la localisation 
du membre du parc concernant la barrière associée au groupe d’appel, lorsque le journal a été créé. 

Figure 309 : Journaux de gardiennage virtuel 

 

Vous pouvez filtrer les journaux de gardiennage virtuel par les champs suivants : 

• Date de début 
Pour filtrer à partir d’une date précise. 

• À ce jour 
Pour filtrer jusqu’à une date précise. Vous pouvez filtrer les données sur une période maximum de 
30 jours. 

• Activité 
Pour filtrer les franchissements de barrière à l’extérieur et à l’intérieur. 

• Nom ou numéro de téléphone du membre 
Faites une recherche par nom ou par numéro de téléphone du membre du parc. 

• Nom du groupe d’appel 
Faites une recherche par nom de groupe d’appel. 

• Nom de barrière 
Faites une recherche par nom de barrière. 

Pour afficher les entrées dans les journaux, l’utilisateur configure le filtre et clique sur l’icône Chercher. 
Vous pouvez utiliser les boutons Précédent et Suivant pour naviguer dans les pages. 

Cliquez sur une des icônes suivantes : 

• Chercher pour trouver les données de journal après avoir appliqué vos filtres. 

• Réinitialiser pour entrer de nouveau les filtres et rechercher de l’information. 

• Exporter pour exporter les journaux de gardiennage virtuel au format Excel. 
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REMARQUE : Les données de capture (trajet parcouru par le membre du parc) ne s’exportent 
pas lorsque vous exportez les journaux. 

30.5  
Journaux de vérification 

Les journaux de vérification contiennent divers événements d’administration, d’exploitation et de 
réseau qui ont lieu dans l’application Dispatch. 

• Journal d’administration 
Les journaux d’administration contiennent principalement les déclencheurs ou les événements reçus 
de l’outil d’administration centrale. Voici quelques exemples d’événements de journal d’administration : 
l’ajout, la suppression ou le changement de nom d’un contact ou d’un groupe d’appel, l’ajout, la 
suppression ou le changement de nom d’un membre dans un groupe d’appel, etc. 

• Journal de réseau 
Les journaux de réseau contiennent tous les événements de réseau qui se produisent dans 
l’application Dispatch. Voici quelques exemples d’événements de journaux de réseau : les pannes de 
réseau, les remises en service, les pannes du service de carte ou les remises en service, etc. 

• Journal des opérations 
Les journaux des opérations contiennent les événements autres que les appels et les alertes de 
l’utilisateur. Quelques exemples d’événements de journal d’exploitation sont le changement de l’état de 
présence du répartiteur, la réussite de l’ouverture de session et les détails de la déclaration et de 
l’échec de l’urgence. 

Figure 310 : Journaux de vérification 

 

Vous pouvez filtrer les journaux de vérification à l’aide des champs suivants : 

• Type 
Pour filtrer par administration, exploitation ou réseau. 

• Description 
Pour filtrer selon la description du journal. 

• Date de début 
Pour filtrer à partir d’une date précise. 

• À ce jour 
Pour filtrer jusqu’à une date précise. Vous pouvez filtrer les données sur une période maximum de 
30 jours. Pour afficher les entrées dans les journaux d’appel, l’utilisateur configure le filtre et clique 
sur l’icône Chercher. 
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Cliquez sur une des icônes suivantes : 

• Icône Chercher pour rechercher les données du journal. 

• Icône Réinitialiser pour entrer de nouveau les renseignements de recherche. 

• Icône Exporter pour exporter les journaux d’appels au format Excel. 

 
REMARQUE : Les boutons Suivant et Précédent sont mis en surbrillance seulement lorsque le 
nombre d’entrées est supérieur à 50 dans la fenêtre des journaux de vérification. L’application 
Dispatch actualise automatiquement les journaux de vérification pour y inclure les activités 
récentes chaque fois qu’une nouvelle activité se produit. 

 

30.6  
Rapport de localisation 
 Rapport de localisation 

Le rapport de localisation décrit les déplacements d’un membre du parc en fonction du temps. 

Quand et où l’utiliser : Pour générer le rapport de localisation, suivez les étapes ci-dessous : 

Procédure : 

1 Sélectionnez l’onglet Rapport de localisation à partir de l’onglet Journaux. 

2 Sélectionnez la durée du rapport dans les champs Date de début et Date de fin. 

Figure 311 : Rapport de localisation 

 

3 Pour générer le rapport de localisation, cliquez sur l’icône Excel. 

 
REMARQUE : Vous pouvez générer le rapport de localisation sur une période 
maximum de 30 jours. L’onglet Rapports de localisation n’est visible que lorsque la 
fonction Historique de localisation est activée pour vous. 

 
Les colonnes du rapport donnent les renseignements suivants : 

• Nom du membre du parc 

• Numéro de téléphone du membre du parc 

• État de présence du membre du parc (disponible ou hors ligne) 

• Latitude de la localisation du membre du parc 

• Longitude de la localisation du membre du parc 

• Heure et date de la localisation publiée 
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Figure 312 : Rapport de localisation 
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Chapitre 31 : Sauvegarde 

 

Sauvegarde 
 : Sauvegarde 

L’opération de sauvegarde permet de s’assurer que les enregistrements et les messages d’appel, y 
compris les pièces jointes et leurs métadonnées (détails), sont sauvegardés pour consultation 
ultérieure. Vous pouvez décider de prendre les mesures nécessaires lorsqu’un message de 
sauvegarde en attente s’affiche. Dans les conditions suivantes, un message de confirmation de 
sauvegarde s’affiche : 

Quand et où l’utiliser : Pour sauvegarder les enregistrements et les messages d’appel, suivez les 
étapes ci-dessous : 

Procédure : 

1 S’il y a des enregistrements d’appel ou des messages que vous n’avez pas du tout 
sauvegardés, un message contextuel s’affiche chaque fois que vous ouvrez une session. 

Figure 313 : Avis de sauvegarde – Ouverture de session 

 

• Cliquez sur Oui pour effectuer une sauvegarde. 

• Cliquez sur Non pour annuler l’action. 

2 Si la sauvegarde est due et que vous n’avez pas fait de sauvegarde, un message contextuel 
s’affiche lors de l’ouverture de session. 

Figure 314 : Avis de sauvegarde 

 

• Cliquez sur Oui pour effectuer une sauvegarde. 

• Cliquez sur Non pour annuler la sauvegarde. 
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3 Cliquer sur Oui démarre la sauvegarde et le fichier de sauvegarde est alors téléchargé dans le 
dossier de téléchargement du navigateur. Un message de confirmation s’affiche, comme 
illustré, pour vous confirmer que le fichier de sauvegarde est téléchargé dans le dossier de 
téléchargement. 

Figure 315 : Télécharger le fichier de sauvegarde – Message de confirmation 

 

• Cliquez sur Oui pour confirmer la réussite du téléchargement. 

• Cliquer sur Non confirme l’échec de la sauvegarde. 

• Cliquez sur Me demander ultérieurement, qui affiche ensuite le message de confirmation 
contextuel jusqu’à ce que vous confirmiez que le téléchargement est complété. 

Les enregistrements et les messages antérieurs à la période configurée sont supprimés et un 
rappel périodique s’affiche au moyen d’un message en incrustation jusqu’à ce que vous ayez 
effectué la sauvegarde. 

 
REMARQUE : L’intervalle de sauvegarde et l’avis de rappel périodique de sauvegarde 
dépendent de la configuration du serveur. 

 

Dans l’en-tête, une icône d’avertissement s’affiche à côté des paramètres si vous ne sauvegardez pas 
les enregistrements d’appel et les messages sécurisés. La date de la dernière sauvegarde, la date 
d’échéance de la sauvegarde et l’intervalle de sauvegarde configuré sont indiqués sous Paramètres > 
Général. Le répartiteur peut effectuer la sauvegarde en tout temps à partir des paramètres. Le fichier 
de sauvegarde contient les détails après la dernière date de sauvegarde. Le fichier de sauvegarde, qui 
est en format ZIP, contient les détails des appels et des messages sécurisés. Un lien vers le fichier 
(sauf les messages texte et l’emplacement) est disponible en format HTML. 
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Figure 316 : Fichier HTML de sauvegarde 

 

Le fichier de sauvegarde se télécharge dans le dossier de téléchargement configuré dans le navigateur 
Web. Pour plus de détails, consultez Généralités à la page 262 de la section Paramètres à la page 262 
de ce document. 

Figure 317 : Sauvegarder maintenant – Paramètres 

 

 
REMARQUE : Si une sauvegarde continue des enregistrements ou des messages sécurisés 
est configurée et que vous quittez l’application Dispatch, un message de confirmation 
d’annulation s’affiche. Cliquer sur Continuer ferme la session et annule la sauvegarde. 
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Chapitre 32 : Paramètres 

 

Paramètres 
L’application Dispatch vous permet de configurer plusieurs paramètres selon vos besoins. Cliquez sur 
l’icône Paramètres dans l’en-tête de l’application Dispatch. Sélectionnez les onglets individuels pour 
afficher ou modifier les options de réglage appropriées, qui sont décrites ci-dessous. 

Figure 318 : Paramètres globaux de l’application Dispatch 

 

32.1  
Généralités 

Vous permet de configurer les options de configuration suivantes. 

• Langue 
Vous permet de sélectionner la langue de l’application Dispatch. Fermez votre session et ouvrez une 
nouvelle session dans l’application Dispatch une fois que vous avez changé la langue pour que la 
nouvelle langue prenne effet (par défaut : Anglais). 

• Format de date 
Ce paramètre vous permet de modifier le format d’affichage de la date dans l’application Dispatch. 
Les formats de date pris en charge sont : MM/jj/aa et jj/MM/aa. 

• Format de l’heure 
Ce paramètre vous permet de modifier le format d’affichage de l’heure dans l’application Dispatch. 
Les formats d’heure pris en charge sont HH:mm, HH:mm:ss et HH:mm:ss tt. 

• Tri de la liste des contacts 
Vous permet de choisir le tri des contacts dans la fenêtre Contacts et Groupes d’appel. Vous pouvez 
choisir de trier les contacts par ordre alphabétique ou selon la disponibilité des membres du parc. 

• À propos des fonctions prises en charge 
Vous permet de voir la liste des fonctions prises en charge, activées ou désactivées pour l’interface 
utilisateur de l’application Dispatch. Les fonctions actives sont marquées en vert et les fonctions 
inactives en gris. Voici un exemple d’écran. 
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Figure 319 : À propos des fonctions prises en charge 

 

• Sauvegarde de l’enregistrement d’appels 
Vous permet de voir la date de la dernière sauvegarde, la date d’échéance de la sauvegarde et 
l’intervalle de sauvegarde (configurés sur le serveur). Vous pouvez cliquer en tout temps sur le 
bouton Sauvegarder maintenant pour sauvegarder manuellement les enregistrements d’appel. 
Une icône d’avertissement est adjacente à la date d’échéance de la sauvegarde; elle indique que 
la sauvegarde n’a pas été exécutée avant la date d’échéance. 

Figure 320 : Information sur la sauvegarde 

 

32.2  
Paramètres du compte 
 Paramètres  du compte 

Vous permet de modifier le mot de passe de connexion de l’application Dispatch. 

Quand et où l’utiliser : 
Pour modifier le mot de passe d’ouverture de session, suivez les étapes ci-dessous : 

Figure 321 : Paramètres du compte 

 

Procédure : 

1 Entrez l’ancien mot de passe. 

2 Entrez le nouveau mot de passe. 

3 Entrez de nouveau le nouveau mot de passe et cliquez sur le bouton Appliquer. 

32.3  
Paramètres d’alerte 

Déterminent la durée de conservation des alertes dans la fenêtre Alertes. Après ce délai, les alertes 
sont transférées dans les journaux. Vous pouvez conserver les alertes dans la fenêtre Alertes de 12 à 
24 heures avant leur déplacement dans les journaux. Vous pouvez également décider si vous 
souhaitez supprimer les rappels concernant les alertes d’état, les alertes personnelles instantanées, 
les alertes d’appel manqué et les alertes de gardiennage virtuel. 
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Les paramètres d’alerte sont classés en deux sections : 

• Générique 

• État 

32.3.1  
Alertes génériques 

Voici les paramètres que vous pouvez configurer pour le rappel d’alerte concernant les alertes 
personnelles instantanées non traitées, les alertes d’appel manqué ou les alertes de gardiennage 
virtuel : 

• Durée de l’alerte 
Ce paramètre vous permet de définir la période d’expiration (minimum : 20 secondes; maximum : 
3 600 secondes; par défaut : 500 secondes) après laquelle elle est marquée comme étant expirée. 

• Fréquence des alertes 
Ce paramètre vous permet de régler la fréquence (minimum : 15 secondes, maximum : 
900 secondes, par défaut : 25 secondes) à laquelle la tonalité périodique se fait entendre et affiche 
un message en incrustation. 

• Déplacer des alertes datant de plus de 
Ce paramètre vous permet de définir la période (minimum : 12 heures, maximum : 24 heures, par 
défaut : 12 heures) après laquelle les alertes sont transférées dans les journaux d’alertes. 

• Nombre de répétitions 
Ce paramètre vous permet de régler le nombre de fois (minimum : 1, maximum : Illimité, par 
défaut : 3) que la tonalité périodique se fait entendre et affiche un message en incrustation. 

32.3.2  
Alertes d’état 

Voici les paramètres que vous pouvez configurer pour le rappel d’alerte concernant les alertes 
personnelles instantanées non traitées : 

• Déplacer les alertes d’état plus anciennes que 
Ce paramètre vous permet de définir la période (minimum : 12 heures; maximum : 24 heures; par 
défaut : 12 heures) après laquelle les alertes sont transférées dans les journaux d’alertes. 

• Durée des alertes d’état 
Ce paramètre vous permet de définir la période d’expiration (minimum : 20 secondes; maximum : 
3 600 secondes; par défaut : 500 secondes) après laquelle elle est marquée comme étant expirée. 

• Fréquence des alertes d’état 
Ce paramètre vous permet de régler la fréquence (minimum : 15 secondes, maximum : 
900 secondes, par défaut : 25 secondes) à laquelle la tonalité périodique se fait entendre et affiche 
un message en incrustation. 

• Nombre de répétitions des alertes d’état 
Ce paramètre vous permet de régler le nombre de fois (minimum : 1, maximum : Illimité, par 
défaut : 3) que la tonalité périodique se fait entendre et affiche un message en incrustation. 

• Afficher la liste des états d’alerte sous Alertes 
Ce paramètre vous permet de définir les détails que vous voulez voir pour chaque alerte d’état. 
Vous pouvez sélectionner l’une des options suivantes dans la liste déroulante : 

- Avec message court seulement 

- Avec code d’état seulement 

- Avec code d’état et message court 
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Figure 322 : Paramètres d’alerte 

 

32.4  
Paramètres d’enregistrement 

Vous permet de choisir vos paramètres d’enregistrement en utilisant les options suivantes. 

• Type d’enregistrement 
Ce paramètre détermine si les enregistrements d’appel sont manuels, s’ils couvrent toute la 
session ou s’il n’y a aucun enregistrement. Si vous sélectionnez Aucun enregistrement, 
l’application Dispatch n’affiche aucune icône d’enregistrement et aucun appel n’est enregistré. Pour 
plus de détails, consultez les sections Enregistrement manuel à la page 155, Toujours enregistrer à 
la page 155 de ce document. 

• Type d’exportation 
Ce paramètre vous permet de modifier le format du fichier d’enregistrement que vous enregistrez. 
Vous pouvez enregistrer le fichier d’enregistrement au format MP3. 

• Nom du fichier 
Ce paramètre vous permet de changer la position du mot Enregistrement dans le nom du fichier de 
sauvegarde que vous téléchargez. Vous pouvez choisir de l’ajouter au début (Préfixe avec) ou à la 
fin (Suffixe avec) du nom du fichier. Vous pouvez changer le nom du préfixe et du suffixe. 
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Figure 323 : Paramètres d’enregistrement 

 

32.5  
Paramètres des appareils 

À l’aide des paramètres de l’appareil, vous pouvez sélectionner l’appareil utilisé pour appeler et 
prendre la parole Appuyer-pour-Parler au moyen des accessoires pris en charge. Pour en savoir plus, 
consultez la section Spécifications relatives aux accessoires à la page 242 du présent document. 

Figure 324 : Paramètres de l’appareil 

 

32.6  
Tonalités 

Ces réglages vous permettent d’activer ou de désactiver les tonalités d’appel et d’autres tonalités. Ils 
vous permettent également de sélectionner une tonalité particulière pour les alertes personnelles 
instantanées, les messages, les messages vocaux, le gardiennage virtuel et les appels manqués. 
Vous pouvez régler le volume de chaque type de tonalité et écouter les tonalités en cliquant sur l’icône 
Lecture à côté des types de tonalités. Les options de tonalité suivantes sont disponibles. 

• Tonalités d’alerte de gardiennage virtuel 
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Vous permet de sélectionner la tonalité que vous voulez entendre pour une alerte de gardiennage 
virtuel. Vous pouvez également choisir de ne pas avoir de tonalité pour les alertes de gardiennage 
virtuel. 

• Tonalité d’alerte personnelle instantanée 
Vous permet de sélectionner la tonalité que vous voulez entendre pour une alerte personnelle 
instantanée. Vous pouvez également choisir de ne pas avoir de tonalité pour les alertes 
personnelles instantanées. 

• Tonalité d’alerte d’appel manqué 
Vous permet de sélectionner la tonalité que vous voulez entendre pour une alerte d’appel manqué. 
Vous pouvez également choisir de ne pas avoir de tonalité pour les alertes d’appel manqué. 

• Alerte de message 
Vous permet de sélectionner la tonalité que vous voulez entendre pour un message. Vous pouvez 
également choisir de ne pas entendre de tonalité pour le message qui s’affiche à partir de l’option 
« Activer d’autres tonalités ». 

• Tonalité de messagerie vocale 
Vous permet de sélectionner la tonalité que vous voulez entendre pour un message vocal. Vous 
pouvez également choisir de ne pas avoir de tonalité pour le message vocal. 

• Sonnerie d’appel 
Vous permet de sélectionner la tonalité que vous voulez entendre pour un appel entrant à 
ouverture manuelle. 

• Tonalité d’appel 
Vous permet de sélectionner la tonalité que vous voulez entendre pour un appel à établir 
manuellement. 

• Alerte d’urgence 
Vous permet de sélectionner la tonalité que vous voulez entendre pour une alerte d’urgence. Vous 
pouvez également choisir de ne pas avoir de tonalité pour les alertes d’urgence. 

• Alerte d’état 
Vous permet de sélectionner la tonalité que vous voulez entendre pour une alerte d’état. Vous 
pouvez également choisir de ne pas avoir de tonalité pour les alertes d’état. 

Vous pouvez configurer les tonalités à lire pour un message, un gardiennage virtuel, une alerte 
personnelle instantanée ou une alerte d’appel manqué lorsque vous êtes en cours d’appel. Par défaut, 
cette tonalité est désactivée. Lorsque le paramètre est désactivé, vous ne recevez pas de tonalités 
sonores pour les alertes personnelles instantanées ou pour les alertes d’appel manqué, et les alertes 
ne sont affichées que dans la fenêtre des alertes. 
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Figure 325 : Paramètres de tonalités 

 

32.7  
Avis 

Ce paramètre vous permet d’activer ou de désactiver les avis, qui s’affichent s’il y a des alertes et des 
messages entrants. Cette option vous permet d’activer ou de désactiver les avis sur le poste de travail 
pour tous les appels entrants, les alertes, les rappels d’alertes et les messages entrants si le 
navigateur de l’application Dispatch est minimisé ou qu’il n’affiche pas l’onglet actif. Vous pouvez 
décocher ou cocher les cases pour désactiver ou activer les avis sur le poste de travail. 

Vous pouvez sélectionner si le message en incrustation visuel s’affiche pour la messagerie, le 
gardiennage virtuel, l’alerte personnelle instantanée, l’urgence, l’alerte d’état et l’appel manqué. Vous 
pouvez décocher ou cocher les cases pour désactiver ou activer le message en incrustation visuel. 

• Avis initiaux pour les membres du gardiennage virtuel 

- Vous permet de déterminer si les avis sont envoyés au membre du parc lorsque le gardiennage 
virtuel est initialement activé pour le groupe d’appel. Pour activer les avis initiaux pour les 
membres du gardiennage virtuel, cochez la case « Aviser les membres avant de m’aviser » 
pour aviser les membres du parc avant vous, lorsque vous activez initialement la barrière pour 
ce groupe d’appel. Selon la sélection dans la liste déroulante, les avis initiaux sont envoyés. 
Sélectionnez parmi les options suivantes : 

- Membres à l’extérieur de la barrière 

- Membres à l’intérieur de la barrière 

- Membre à l’intérieur et à l’extérieur de la barrière. 

• Réponse automatique à la vidéo en continu 

Vous permet de sélectionner si vous voulez que la vidéo en continu soit répondue 
automatiquement ou manuellement. Sélectionnez Oui pour répondre automatiquement à la vidéo 
en continu reçue. 



MN007062A01-D 
Chapitre 32 : Paramètres 

 Motorola Solutions Confidentiel  
269   

 

Figure 326 : Paramètres d’avis 

 

32.8  
Paramètres de la carte 
 Paramètres  de l a carte 

Ce paramètre vous permet de choisir une couleur pour les contacts et les groupes d’appel qui 
s’affichent sur la carte. Vous pouvez sélectionner une couleur pour les contacts, les groupes d’appel et 
les membres de groupes d’appel multiples. Un marqueur de la couleur sélectionnée est affiché lorsque 
vous repérez un contact ou un groupe d’appel sur la carte. 

Quand et où l’utiliser : Pour sélectionner une couleur, procédez comme suit : 

Procédure : 

1 Cliquez sur l’option Réglage de la couleur par défaut dans les réglages. 

Figure 327 : Paramètres de la carte 

 

2 Cliquez sur la ligne Couleur des contacts par défaut, puis cliquez sur la couleur désirée dans la 
palette de couleurs. 
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Figure 328 : Réglages de couleur de la carte pour le contact 

 

3 Sélectionnez la nouvelle couleur que vous souhaitez associer aux contacts. 

4 Pour sauvegarder les changements, cliquez sur le bouton Appliquer situé au bas de l’écran. 

5 Dans la capture ci-dessous, la localisation du contact sélectionné est maintenant représentée 
sur la carte par un marqueur. 

 
REMARQUE : Tous les contacts sont représentés par des marqueurs de la même couleur sur la 
carte. Si un contact est associé à un membre du groupe d’appel, le marqueur s’affiche avec la 
couleur du groupe d’appel. 

Figure 329 : Marqueur du contact de la couleur sélectionnée sur la carte 
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32.8.1  
Réglage de la couleur par défaut d’un groupe d’appel : 
 Réglage de l a couleur par défaut d’ un groupe d’appel :  

Ce réglage vous permet de sélectionner une couleur par défaut pour un groupe d’appel lorsqu’aucune 
couleur n’est préalablement choisie pour le groupe d’appel : 

Procédure : 

1 Cliquez sur Paramètres de la carte. 

Figure 330 : Réglages de couleur de carte pour les groupes d’appel 

 

2 Cliquez sur la ligne Couleur de groupe d’appel, puis cliquez sur la couleur désirée dans la 
palette de couleurs. 

3 Sélectionnez la couleur que vous souhaitez associer aux membres de groupe d’appel. 

4 Pour sauvegarder les changements, cliquez sur le bouton Appliquer situé au bas de l’écran. 

5 Lorsque vous repérez un membre de groupe d’appel, celui-ci sera représenté sur la carte par 
un marqueur de la couleur sélectionnée. 
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Figure 331 : Marqueur du groupe d’appel de la couleur sélectionnée sur la carte 

 

32.8.2  
Établissement de la couleur des marqueurs de membre de 
groupes multiples 
 Établissement de la couleur des  marqueurs de membre de groupes multi ples  

Ce réglage vous permet de sélectionner une couleur pour le membre du groupe d’appel qui fait partie 
de plus d’un groupe d’appel. 

Quand et où l’utiliser : Pour sélectionner une couleur pour le membre du parc qui fait partie de plus 
d’un groupe d’appel, suivez les étapes ci-dessous : 

Procédure : 

1 Cliquez sur Paramètres de la carte. 

2 Cliquez sur la ligne Couleur pour l’utilisateur dans plusieurs groupes d’appel. Un panneau 
de sélection de couleur s’ouvre. 

3 Cliquez sur la couleur qui affiche la palette de couleurs. 
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Figure 332 : Réglages de couleur de carte pour le membre commun à plusieurs groupes 
d’appel 

 

4 Sélectionnez la nouvelle couleur que vous souhaitez associer aux membres de groupes 
multiples. 

5 Pour sauvegarder les changements, cliquez sur le bouton Appliquer situé au bas de l’écran. 

6 Lorsque vous repérez un membre de groupe d’appel, celui-ci sera représenté sur la carte par 
un marqueur de la couleur sélectionnée. 

 
REMARQUE : Si vous tentez d’associer une même couleur aux membres d’un groupe 
d’appel unique et aux membres de groupes d’appel multiples, l’application Dispatch 
affiche un message d’erreur et ne vous permet pas de sauvegarder les changements. 

 

32.8.3  
Réglage d’une couleur pour un groupe d’appel 
 Réglage d’ une couleur pour un groupe d’appel  

Ce réglage permet de sélectionner une couleur commune pour tous les membres d’un groupe d’appel 
unique. 

Quand et où l’utiliser : Pour sélectionner une couleur commune à tous les membres du parc dans un 
même groupe d’appel, suivez les étapes suivantes : 

Procédure : 

1 Cliquez sur Paramètres de la carte. 

2 Cliquez sur la liste des groupes d’appel dans le volet Gérer les réglages de couleur des 
groupes d’appel. 

3 Cliquez sur la couleur qui affiche la palette de couleurs. 
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Figure 333 : Réglages de couleur pour les groupes d’appel 

 

4 Sélectionnez la nouvelle couleur que vous souhaitez associer au groupe d’appel. 

5 Pour sauvegarder les changements, cliquez sur le bouton Appliquer situé au bas de l’écran. 

6 Lorsque vous localisez un membre de ce groupe d’appel, il est représenté sur la carte par un 
marqueur de la couleur sélectionnée. 

32.8.4  
Réglage de la couleur d’un contact et d’un groupe d’appel par 
défaut 
 Réglage de l a couleur d’ un contac t et d’un groupe d’ appel par défaut  

Ce réglage vous permet de rétablir la couleur par défaut du contact ou la couleur par défaut du groupe 
d’appel pour un groupe d’appel. 

Quand et où l’utiliser : Pour rétablir la couleur par défaut des contacts ou des groupes d’appel pour 
un groupe d’appel, suivez les étapes ci-dessous : 

Procédure : 

1 Cliquez sur Paramètres de la carte. 

2 Pour afficher les options « Appliquer la couleur par défaut de groupe d’appel » et « Appliquer la 
couleur par défaut de contact », cliquez sur un groupe d’appel avec le bouton droit de la souris 
dans le panneau Paramètres de la couleur du groupe d’appel comme indiqué dans les écrans 
suivants. 
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Figure 334 : Réglages de couleur par défaut pour les groupes d’appel 

 

3 Sélectionnez l’option « Appliquer la couleur par défaut de groupe d’appel » pour associer la 
couleur par défaut de groupe d’appel au groupe d’appel sélectionné. 

4 Sélectionnez l’option « Appliquer la couleur par défaut de contact à tous » pour remplacer la 
couleur associée à tous les groupes d’appel, la couleur par défaut des groupes d’appel et des 
membres de groupes d’appel multiples par la couleur par défaut des contacts. 

32.8.5  
Zoom automatique 

Lorsque vous activez la fonction de zoom automatique, des zooms avant et arrière sont 
automatiquement faits sur la carte pour la centrer et pour qu’elle présente la localisation de tous les 
membres du parc. Lorsque vous désactivez cette fonction dans les paramètres, vous devez faire 
défiler la carte manuellement pour rechercher les membres du parc qui sortent de la carte ou les 
relocaliser pour les ramener en vue. 

32.9  
Localisation 

• Expiration de la localisation 
Les membres du parc déclarent leur position GPS à une fréquence déterminée par votre 
fournisseur, par exemple 10 minutes. Votre administrateur définit l’expiration de la localisation, par 
exemple 45 minutes. La localisation est publiée toutes les 10 minutes pour le membre du parc. Si 
le membre du parc ne signale pas une localisation au cours de la période d’expiration définie, la 
localisation du membre du parc est marquée comme expirée. Le délai d’expiration de la localisation 
peut varier d’une minute au minimum à un maximum de 3 jours, et la valeur par défaut est de 
45 minutes. Vous ne pouvez pas configurer l’expiration de la localisation à partir des paramètres de 
l’application Dispatch. 

 
REMARQUE : La réduction de l’intervalle ou de la cadence de production de rapports de 
localisation a une incidence sur la consommation de données et l’utilisation de la pile de 
l’appareil. 

• Localisation sur demande 
La fonction de mise à jour périodique de la localisation fournit des informations exactes et des 
détails sur les déplacements d’un membre du parc. Vous pouvez définir l’intervalle de mise à jour 
de la localisation et la durée de mise à jour de la localisation en utilisant ce paramètre. Par 
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exemple, si l’intervalle est réglé à 3 minutes alors que la durée est réglée à 2 heures, la localisation 
est actualisée toutes les 3 minutes pendant 2 heures. 

• Intervalle de mise à jour de la localisation 
Ce paramètre vous permet de définir l’intervalle de mise à jour de la localisation du membre du 
parc. Minimum de 1 minute; maximum de 60 minutes; 15 minutes par défaut. 

• Période de localisation 
Ce paramètre vous permet de définir la durée de la mise à jour de la localisation du membre du 
parc. Minimum de 1 minute; maximum de 1 440 minutes; 30 minutes par défaut. 

• Intervalle de distance 
Ce paramètre vous permet de définir l’intervalle de distance pendant lequel la mise à jour 
périodique de la localisation est publiée. Minimum de 100 mètres, maximum de 5 000 mètres, 
200 mètres par défaut. 

• Temps de restriction 
Ce paramètre vous permet de définir l’intervalle de publication de la localisation du membre du 
parc après la dernière publication de la localisation en raison d’un changement de distance (selon 
l’intervalle de mise à jour de la localisation), peu importe la vitesse en déplacement. Minimum de 
60 secondes, maximum de 900 secondes, 180 secondes par défaut. 

• Gardiennage virtuel 
L’alerte de gardiennage virtuel indique quand le membre est en déplacement, par rapport à la limite 
que vous avez définie sur la carte. 

Intervalle de mise à jour de la localisation 
Vous permet de spécifier l’intervalle d’avis qui vous est envoyé lorsque le membre franchit la 
barrière. Minimum de 1 minute; maximum de 60 minutes; 15 minutes par défaut. 

Période de barrière 
Vous permet de préciser la durée pendant laquelle la barrière s’applique à un groupe d’appel 
compatible avec le gardiennage virtuel. Après quoi, la barrière peut être de nouveau activée au 
groupe d’appel. Minimum de 60 minutes, maximum de 10 080 minutes (une semaine), 480 minutes 
par défaut (8 heures). 

Distance de barrière 
Vous permet de préciser la distance de la barrière (dans le rayon) à partir d’une localisation 
sélectionnée sur la carte pour une barrière activée. Minimum de 0,1 km, maximum de 1 000 km, 
1 kilomètre par défaut. 

 
REMARQUE : Les unités de distance pour la barrière, la valeur minimum, la valeur 
maximum et la valeur par défaut pour les paramètres de localisation sur demande et de 
gardiennage virtuel dépendent de la configuration du serveur. 

Intervalle de distance 
Ce paramètre vous permet de régler l’intervalle de distance pendant lequel l’avis de franchissement 
de la barrière est publié. Minimum de 100 mètres, maximum de 5 000 mètres, 200 mètres par 
défaut. 

Temps de restriction 
Ce paramètre vous permet de régler l’intervalle d’avis de gardiennage virtuel du membre du parc 
après la dernière notification en raison d’un changement de distance par rapport à la barrière, peu 
importe la vitesse de déplacement. Minimum de 60 secondes, maximum de 900 secondes, 
180 secondes par défaut. 

• Centrage de la carte 
Ce paramètre affiche l’adresse, la latitude et la longitude du centre de la carte que vous avez 
sauvegardé dans les réglages sous l’onglet Carte. Vous ne pouvez pas modifier les détails du 
centre de la carte à partir de l’option Centrer la carte, sous Paramètres. 
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REMARQUE : Si vous n’établissez pas les paramètres de localisation sur demande pour les 
membres de votre parc (un maximum de 100 membres du parc peuvent avoir des réglages 
sur demande), les données sur la localisation de votre membre du parc sont mises à jour en 
fonction des réglages GPS. 
Les clients iPhone à pile optimisée ne rapportent pas leur localisation conformément aux 
paramètres de localisation sur demande. Les clients iPhone à pile optimisée ne signalent la 
localisation que toutes les 7 à 10 minutes, peu importe les paramètres de localisation sur 
demande. 

• Groupe d’appel de zone 
Ce paramètre vous permet de définir le rayon par défaut autour du groupe d’appel de zone. 
Lorsque vous définissez le rayon, la même information s’affiche sous la fenêtre de défilement du 
groupe d’appel de zone au moment de la création du groupe d’appel de zone. Minimum de 
0,1 kilomètre, maximum de 1 000 kilomètres, 0,1 kilomètre par défaut. 

• Utilisation de Google Maps pour accéder à l’historique de localisation 
Ce paramètre vous permet de définir la méthode à suivre pour afficher l’historique de localisation 
du membre du parc. Si vous décochez la case, le trajet parcouru par le membre est affiché sous la 
forme d’une ligne droite. 

Figure 335 : Paramètres de localisation 

 

32.10  
À propos de 

Vous pouvez trouver les informations sur la base de données de l’application Dispatch et sur la version 
de la carte en sélectionnant l’option À propos de. La fenêtre présente aussi le contrat de licence de 
l’utilisateur final de l’application Dispatch. Vous pouvez cliquer sur le lien Contrat de licence de 
l’utilisateur final (CLUF) pour consulter le contrat. Vous pouvez également télécharger les détails du 
CLUF. 
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Chapitre 33 : Résolution de problèmes 

 

Résolution de problèmes 
Cette section décrit les problèmes courants qui ont été soulevés et la façon de les corriger. 

33.1  
Problème d’ouverture de session et de module d’extension 

Le bouton « Accepter » dans la fenêtre du CLUF est désactivé. 

Après avoir lu le CLUF, faites défiler la page jusqu’au bas de la page du CLUF et cochez la case pour 
activer le bouton « J’accepte ». 

Lors de l’ouverture du lien vers l’application Dispatch, un message d’erreur de 
sécurité du site Web s’affiche comme indiqué ci-dessous : 

1 « Non sécurisé » dans la barre d’adresse du navigateur Chrome. 

2 « Il y a un problème avec le certificat de sécurité de ce site Web. » dans la page d’Internet 
Explorer. Communiquez avec votre équipe de soutien des TI pour obtenir le certificat racine, si 
vous voyez ces messages d’erreur. 

J’arrive à ouvrir le lien vers l’application Dispatch, mais je n’arrive pas à 
installer le module d’extension. 

Le navigateur que vous utilisez pour ouvrir le lien vers l’application Dispatch peut ne pas être 
compatible avec la version du système d’exploitation de votre ordinateur. Pour en savoir plus, 
consultez la section Exigences logicielles à la page 30 du présent document. 

Internet Explorer ne permet pas d’ouvrir l’adresse URL de l’application 
Dispatch. Le bouton est désactivé. 

Assurez-vous que le niveau de sécurité de la zone dans Internet Explorer est approprié pour autoriser 
l’URL de l’application. 

Si vous accédez à l’application Dispatch en mode incognito, une fenêtre 
contextuelle « Ajouter un module d’extension » s’affiche; pourtant, l’extension 
est déjà installée dans Chrome. 

Assurez-vous de cocher la case « Autoriser en mode incognito » dans le module d’extension. Pour 
activer le module d’extension en mode incognito, allez à Menu→ Plus d’outils→ Extensions→ 
Module d’extension Dispatch. Cochez la case « Autoriser en mode incognito ». Une fois cette option 
activée, fermez l’onglet du navigateur et rouvrez-le. 

Je ne vois pas la page d’ouverture de session de l’application Dispatch; 
pourtant, mon service Internet fonctionne correctement et le lien vers 
l’application Dispatch est correct. 

Assurez-vous que Post Script est activé dans les paramètres du navigateur. Pour vérifier les 
paramètres de JavaScript, procédez comme suit : 

Si vous utilisez Internet Explorer, cliquez sur Paramètres→ Options Internet→ Sécurité→ 
Niveau personnalisé→ Scénario. 
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• Si Scénario est désactivé, sélectionnez Activer et cliquez sur OK. 

1 Si vous utilisez le navigateur Chrome, cliquez sur le menu Chrome→ Réglages→ Avancés → 
Paramètres de contenu→ Java Script. 

• - Si JavaScript est bloqué, choisissez Autoriser. 

Lorsque vous cliquez sur le bouton Connexion, un message d’erreur s’affiche : 
« Un module complémentaire pour ce site Web a échoué. » 

Assurez-vous que le « module d’extension Dispatch » est activé dans les modules complémentaires ou 
les extensions. Pour vérifier les réglages des modules complémentaires, suivez les étapes ci-dessous : 

Si vous utilisez Internet Explorer, cliquez sur Paramètres→ Gérer les modules 
complémentaires→ module d’extension Dispatch. 

• S’il était désactivé, cliquez avec le bouton droit de la souris et modifiez l’état. 

1 Si vous utilisez Chrome, cliquez sur Menu→ Plus d’outils→ Extensions. 

• Si elle est décochée, cochez la case du module d’extension du répartiteur. 

Après avoir ouvert une session dans l’application Dispatch, le navigateur ne 
permet pas de télécharger automatiquement le module d’extension. 

Assurez-vous que l’option de téléchargement automatique est activée dans votre navigateur pour 
permettre le téléchargement du module d’extension. Dans le navigateur Chrome, si l’option de 
téléchargement automatique est désactivée, le navigateur vous demande de sauvegarder ou d’annuler 
le téléchargement. 

Pour vérifier les réglages de téléchargement, procédez comme suit : 

Si vous utilisez Internet Explorer, cliquez sur Paramètres→ Options Internet→ Sécurité→ 
Niveau personnalisé→ Télécharger. 

• Si l’option de téléchargement des fichiers est désactivée, sélectionnez Activer et cliquez sur OK. 

1 Si vous utilisez le navigateur Chrome, cliquez sur le menu Chrome→ Paramètres→ Avancé→ 
Paramètres de contenu→ Téléchargements automatiques. 

• Si l’option de téléchargement automatique est désactivée, choisissez Activer. 

Un message d’installation de module d’extension s’affiche sans arrêt lorsque 
j’ouvre une session dans l’application Dispatch sous IE 11, même si la dernière 
version du module d’extension Dispatch est installée. 

Si un message d’installation du module d’extension s’affiche à répétition, suivez les étapes ci-
dessous : 

1 Assurez-vous que le module d’extension Dispatch est activé dans les modules complémentaires ou 
les extensions. Pour activer le module d’extension Dispatch, suivez les étapes suivantes : 

2 Cliquez sur Paramètres→ Gérer les modules complémentaires → Module d’extension 
Dispatch. 

• Cliquez avec le bouton droit de la souris et modifiez l’état, s’il était désactivé. 

1 Assurez-vous de désactiver le mode protégé amélioré dans les paramètres de sécurité 
d’Internet. Pour désactiver le mode protégé amélioré, procédez comme suit : 

Cliquez sur Paramètres > Options Internet > Avancé > Sécurité > Activer le mode protégé. 

Si l’option « Activer le mode protégé amélioré » est activée, décochez la case et cliquez sur OK pour la 
désactiver. 
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Impossible de désinstaller le module d’extension Dispatch. La fenêtre 
contextuelle du module d’extension Dispatch reste à l’écran, mais rien ne se 
produit. 

Fermez la session et fermez l’onglet du navigateur Dispatch, puis essayez de désinstaller à nouveau le 
module d’extension Dispatch. 

33.2  
Problèmes d’interface utilisateur 

Je ne peux pas cliquer sur le bouton Appliquer dans la page Paramètres. 

Il n’y a aucun changement à sauvegarder. 

Je ne peux voir aucun contact ou groupe d’appel dans la fenêtre Contacts et 
Groupes d’appel. 

Prévoyez un certain temps pour synchroniser le serveur. Si le problème persiste, communiquez avec 
votre administrateur. 

Je peux encore voir le gardiennage virtuel, l’historique de localisation et 
d’autres fonctions de l’application Dispatch, même si ces fonctions sont 
désactivées dans l’outil d’administration centrale ou dans le serveur. 

Fermez la session et ouvrez une session dans l’application Dispatch pour que les changements 
prennent effet si l’une ou l’autre des fonctionnalités est désactivée dans l’outil d’administration centrale 
ou dans le serveur. 

Je ne peux pas prendre la parole pendant qu’un appel est en cours si un 
message de confirmation est affiché parce que l’onglet du navigateur de 
l’application Dispatch est fermé. 

Lorsqu’un appel est en cours et que vous fermez le navigateur de l’application Dispatch, un message 
de confirmation « Voulez-vous quitter ce site? » s’affiche. 

Cliquez sur Rester pour continuer dans l’application Dispatch et pour prendre la parole. 

La fenêtre non ancrée n’affiche plus rien lorsque j’actualise ou que je recharge 
le navigateur Chrome, même si j’ancre la fenêtre dans l’application Dispatch. 

Il y a une restriction liée à l’actualisation ou à la recharge d’une fenêtre non ancrée de l’application 
Dispatch dans le navigateur Chrome. Fermez la page vierge une fois la fenêtre ancrée. 

Je ne reçois aucun message en incrustation ou je n’entends pas les tonalités 
lorsque la fenêtre de l’application Dispatch est réduite ou ouverte dans un autre 
onglet du navigateur. 

L’application Dispatch n’affiche pas de messages en incrustation si vous n’êtes pas dans l’onglet actif 
du navigateur ou si vous minimisez le navigateur de l’application Dispatch. Assurez-vous d’être dans 
l’onglet actif de l’application Dispatch et que vous ne minimisez pas le navigateur pour voir les avis ou 
pour entendre les tonalités. Parfois, l’application Dispatch ne fait pas entendre les tonalités. Ce 
problème se produit surtout dans le navigateur Chrome. 
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Glossaire 

34.1  
Types d’appel 

Les types d’appels suivants sont pris en charge par l’application Dispatch. 

Appel privé (appel individuel) 

Un appel privé (également appelé appel individuel) est un appel entre une autre personne et vous. 

Appel de groupe d’appel 

Un appel de groupe d’appel est un appel effectué à un groupe de membres ou de personnes. 

Appel de groupe rapide (appel rapide) 

Un appel de groupe rapide est un appel de groupe établi à la volée en sélectionnant des membres 
dans votre liste de contacts. 

Appel de diffusion 

Un appel de diffusion permet à un diffuseur désigné de faire des appels hautement prioritaires, 
généralement pour diffuser des annonces importantes. 

Appel de groupe d’appel balayé 

Dans la fenêtre du groupe d’appel surveillé, lorsque le groupe d’appel est balayé, l’appel entrant du 
groupe d’appel peut être entendu immédiatement, selon la priorité établie pour le groupe d’appel. 

Appel de groupe d’appel surveillé 

L’application Dispatch vous permet de surveiller jusqu’à 20 groupes d’appel. Lors de la surveillance, si 
un appel est actif, vous pouvez voir l’activité d’appel dans la fenêtre de surveillance et vous joindre à 
l’appel du groupe d’appel en option. La surveillance d’appel est utile lorsque vous voulez suivre 
l’activité d’appel de certains groupes d’appel sans nécessairement y participer immédiatement. 

Appel vidéo 

La diffusion vidéo en continu vous permet de faire ou de recevoir des appels vidéo en provenance ou à 
destination du membre du parc à qui vous pouvez diffuser des vidéos en continu. L’application 
Dispatch prend en charge deux types de diffusion vidéo en continu : Réception vidéo et transmission 
vidéo. 

Alerte personnelle instantanée 

Une alerte personnelle instantanée permet à un membre du parc de demander que vous le rappeliez. 
Une alerte personnelle instantanée est particulièrement utile lorsque l’état de présence d’un membre 
du parc est Ne pas déranger. 
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34.2  
Messagerie sécurisée 

Vous pouvez échanger des messages texte, de localisation et multimédias avec les contacts et les 
groupes d’appel à partir de la fenêtre Message. Un fichier multimédia comprend des documents, des 
photos, des fichiers audio et des vidéos. Vous pouvez partager la localisation du membre du parc. 

34.3  
Identité du répartiteur 

Votre nom d’affichage est visible des autres participants pendant un appel Appuyer-pour-Parler et dans 
l’historique de leurs appels Appuyer-pour-Parler. 

34.4  
Prise de la parole 

Pendant un appel Appuyer-pour-Parler, les deux interlocuteurs peuvent parler en même temps. On dit 
de la personne qui a la parole qu’elle a « pris le contrôle ». Les termes suivants sont utilisés dans ce 
guide : 

Contrôle pris/parole prise 
Lorsque vous prenez la parole en appuyant sur le bouton Appuyer-pour-Parler, l’icône du 
microphone à l’écran devient bleue. L’icône bleue Appuyer-pour-Parler indique que vous avez la 
parole et que vous pouvez parler en appuyant sur le bouton Appuyer-pour-Parler. Lorsque vous 
cessez de parler, vous devez relâcher le bouton Appuyer-pour-Parler. 

Inactif 
Lorsque personne ne parle, le contrôle est « libre » et n’importe qui peut prendre la parole. L’écran 
affiche un bouton lumineux blanc et affiche le message « Personne ne parle… ». Si vous voulez 
parler, vous devez attendre que le contrôle soit libre, puis appuyer sur le bouton Appuyer-pour-
Parler pour prendre la parole. 

34.5  
Groupe d’appel 

Un groupe d’appel est un type de contact Appuyer-pour-Parler qui vous met en communication avec 
plusieurs personnes en même temps. 

34.6  
Groupe rapide 

Un groupe rapide vous permet de faire un appel Appuyer-pour-Parler à un maximum de dix personnes 
sans avoir à créer un groupe d’appel au préalable. L’appel de groupe rapide est particulièrement utile 
si vous voulez appeler rapidement un petit groupe de personnes qui ne font pas déjà partie d’un même 
groupe. 

34.7  
Affiliations 

L’affiliation permet au répartiteur qui est connecté d’enregistrer son intérêt pour les événements de 
communication (voix, données, localisation, etc.) d’un groupe d’appel donné. Avec le répartiteur, vous 
pouvez également changer le groupe d’appel sélectionné pour n’importe quel contact de répartition. Le 
répartiteur peut surveiller l’affiliation actuelle du membre. 

La surveillance des affiliations permet au répartiteur d’afficher dynamiquement la liste des membres 
affiliés d’un groupe d’appel auquel un abonné particulier est affilié. L’affiliation de groupe à distance 
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permet au répartiteur de changer le groupe d’appel sélectionné de n’importe quel contact de répartition 
et de se joindre aux conversations de ce groupe d’appel. 

34.8  
Appel à session simultanée 

L’application Dispatch vous permet de surveiller jusqu’à 20 groupes d’appel en même temps. Lors de 
la surveillance, si un appel est actif, vous pouvez écouter toutes les activités d’appel des groupes 
d’appel surveillés et vous joindre à l’appel du groupe d’appel en option. La surveillance d’appel est utile 
lorsque vous voulez suivre l’activité d’appel de certains groupes d’appel sans nécessairement y 
participer immédiatement. 

34.9  
Groupe d’appel de zone 

Le groupe d’appel de zone permet au répartiteur de créer un groupe d’appel temporaire avec les 
membres du parc dans la zone géographique. Le répartiteur peut appeler et envoyer un message 
(texte, photo, vidéo, document et localisation) aux groupes d’appel de zone. 

34.10  
Gardiennage virtuel 

La gardiennage virtuel vous permet de définir et d’activer une frontière virtuelle autour du groupe 
d’appel sur la carte. Si le membre du parc franchit la barrière, vous ou le membre du parc recevez un 
avis. 

34.11  
Historique de localisation 

L’historique de localisation vous permet de suivre et d’afficher les trajets parcourus par l’utilisateur. 
Vous pouvez sélectionner le contact ou le groupe d’appel dans l’onglet Historique de localisation et 
préciser la durée pour laquelle vous voulez voir le trajet sur la carte. Vous pouvez lire, mettre sur 
pause, arrêter et consulter les détails de n’importe quelle localisation de ce trajet en tout temps 
pendant la lecture de l’historique de localisation. 

34.12  
Mises à jour de la localisation sur demande 

Les types de mises à jour ci-dessous vous permettent de recevoir des mises à jour de la localisation 
des membres du parc au besoin. 

Mises à jour périodiques de la localisation 
Vous permet de recevoir régulièrement des mises à jour de la localisation d’un membre du parc en 
fonction de vos paramètres de mise à jour périodique. 

Mises à jour ponctuelles de la localisation 
Vous permet de recevoir une mise à jour ponctuelle de la localisation d’un ou de plusieurs 
membres du parc. 

 
REMARQUE : Les mises à jour de la localisation sur demande sont uniquement prises en 
charge pour les clients de la version 7.7 ou d’une version ultérieure. 
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34.13  
Surveillance de l’utilisateur 

La surveillance de l’utilisateur est une fonction qui permet au répartiteur de surveiller la situation 
actuelle d’un membre du parc qui ne répond pas. Selon l’information évaluée et accessible, le 
répartiteur peut activer l’écoute ambiante, l’écoute discrète ou désactiver à distance l’appareil du 
membre du parc. 

34.14  
Urgence 

En cas de risque pour la vie de personnes, la fonction d’urgence permet au répartiteur de déclencher 
l’urgence au nom de l’utilisateur cible et de participer. Les appels d’urgence sont toujours la priorité 
absolue et ils prennent préséance sur tout appel en cours, sauf sur un autre appel d’urgence en cours. 

34.15  
Sauvegarde 

L’action de sauvegarde permet au répartiteur de sauvegarder les enregistrements et les messages 
d’appel, y compris les pièces jointes et leurs métadonnées (détails), qui sont enregistrés pour 
consultation ultérieure. Le répartiteur peut décider de prendre les mesures nécessaires lorsqu’un 
message de sauvegarde en attente s’affiche. Les fichiers sauvegardés sont enregistrés dans le dossier 
préconfiguré de l’ordinateur local. 

34.16  
Alertes d’état 

Les alertes d’état vous permettent de recevoir un message d’état du membre du parc et de connaître 
son état rapide, comme en service, en route, occupé, au travail ou pas en fonction. 


